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W S T Ę P

1. A utorem  pam iętn ika był ks. T om asz Puchalsk i, syn K azim ierza i F ranciszk i 
z K opińskich, urodzony 13 X II 1793 r. we wsi K rasow o W ielk ie  (dziś w w oje­
wództwie b iałostockim ). Św ięcenia kap łańsk ie  o trzym ał w W ilnie. P rzez pew ien 
czas był wikarym w K odniu  (dekanat Biała P od laska), a od 24 X II 1826 r. k ap e ­
lanem  wojskowym. O bow iązki kapelana  pod ją ł na początku  stycznia 1827 r. w 
pierwszym pułku strzelców  pieszych stacjonującym  w R aw ie M azow ieckiej.

W chwili wybuchu pow stania listopadow ego był z pu łk iem  w Sochaczew ie. 
Dowódca dywizji gen. h rab ia  P io tr Szem bek, w yprow adzając w ojsko do W arsza­
wy, zostawił go w Sochaczew ie, by się zaopiekow ał jego żoną i synem  o raz  
przypilnował lazare tu  i sp rzę tu  w ojskowego. Ks. Puchalsk i m ógł dołączyć do 
pułku w W arszaw ie d o p iero  21 X II. B rał udział w w ielu b itw ach i potyczkach: 
15 I I 1831 r. pod O kuniew em , 19 II pod W aw rem , 25 II pod G rochow em , 14 IV  
pod Liwem, 16 V pod Plew kam i, D ługosiodłem  i P rzetyczem 1, 21 V  pod T yko­
cinem , 26 V pod O stro łęką , 14 V II pod M ińskiem  i K ałuszynem , 6  i 7 IX  w 
W arszawie. Po bitw ie pod W awrem  podoficerow ie pu łku  o fiarow ali m u szablę 
("pałasz") zdobytą na nieprzyjacielu, a żo łn ierze  dali m u krucyfiks. Z a  gorliw ość 
w wypełnianiu obow iązków  został odznaczony złotym  krzyżem  V ir tu ti M ilitari.

Po klęsce pow stania przekroczył granicę P rus pod Jastrzębcem  5 X  1831 r. 
W Prusach nie chciał podpisać listy tych, którzy  postanow ili w rócić do k ra ju  i 
oczekiwać łaski cara. Pod koniec grudn ia  udał się  w p odróż  do F rancji. W  p a ­
m iętniku opisuje, jak  entuzjastycznie w itają  pow stańców  Niem cy i jak  gościnnie 
podejm ują jego sam ego pro testanccy  duchow ni.

G ranicę F rancji przekroczył 25 I 1832 r. pod m iasteczkiem  F orbach . W e 
Francji przebywa kolejno: od 17 II w A vignon, od połowy m arca 1833 r. w B er­
gerac, od s ierpn ia  tegoż roku w R iberac, od 10 VI 1834 r. w B ordeaux , a od 
23 VIII 1839 r. w W ersalu. Chciał przenieść  się do Paryża, a le  w ładze nie 
zezwoliły mu na zam ieszkanie w tym m ieście. W  połow ie 1842 r. zosta ł pod 
strażą policyjną odstaw iony z W ersalu do zakładu dla um ysłowo chorych księży 
Bon Sauveur w Caen (d epartam en t Calvados, N orm andia). O p iekow ał się nim

1 W rękopisie pamiętnika na s. 166 jest: "JI était p résen t... aux Combats de D lugiesiodlo et Potycz”.
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ks. A lek san d er Jelow icki z P odola , działacz i poseł na sejm  w czasie pow stania. 
Ks. Puchalsk i zm arł 19 X II 1846 r. Papiery  po nim  p rzekazano  Jełow ickiem u2.

C h o ro b ę  um ysłow ą ks. Puchalsk iego  spow odow ały bardzo  ciężkie w arunki, w 
jak ich  mu przyszło żyć we F rancji.

R ząd francuski odnosił się  n ieufn ie  do polsk ich  em igrantów , zwłaszcza do 
tych, k tórzy  ujaw niali sw oje radykalne poglądy społeczne i polityczne, obaw iał 
się bow iem  ich kon tak tó w  z działającym i w kra ju  tajnym i stow arzyszeniam i 
rew olucyjnym i. Ks. Puchalski należał do radykałów  dom agających się "wszcch- 
w ładztw a ludu" i n ie krył się ze sw oim i dem okratycznym i p rzekonaniam i, groziło 
m u w ięc każdej chwili w ydalenie z F rancji. R adykalne poglądy przyczyniały mu 
też w rogów  w śród polskich  uchodźców.

M iew ał też ks. Puchalski trudności z uzyskiw aniem  zezw olenia na o d p ra ­
w ianie  nabożeństw  i "adm inistrow anie sakram entów " we francuskich kościołach. 
P ap ież  G rzegorz  X V I p o tęp ił w szelkie dążenia w olnościow e, w tym i polskie 
pow stan ie  (bu llą  C um  prim um  z 9 VI 1832 r.), d la tego  niek tórzy  duchow ni 
francuscy n ie  ułatw iali kapelanow i w ojsk pow stańczych pracy w kościele, 
zwłaszcza że u b ie ra ł się inaczej niż oni i z dum ą nosił odznaczenia  wojskowe 
i "pałasz". Skarży się on często w pam iętn iku  na to , że go lekcew ażą i albo 
m ało m u da ją  za "intencje" m szalne, a lbo  w ogóle n ie  płacą.

B olał nad  nędzą współtow arzyszy, męczył go własny n iedosta tek . Bywał g łod­
ny. Z ap raszany  niekiedy do dom ów  osób duchow nych i św ieckich bywał narażony 
na bo lesne  upokorzen ia . Życie u tru d n ia ło  m u i to , że nie znał dob rze  języka 
francuskiego. D okuczała  m u nostalg ia. Czuł się obcy, lekcew ażony i bardzo 
sam otny.

N ajbardziej bolały go upokorzen ia  i lekcew ażenie, bo uw ażał się n ie  tylko za 
"najstarszego kapelana" (zosta ł nim  w A vignon), lecz także — co zdum iewa — za 
zw ierzchnika całego polsk iego  K ościoła, za w ybranego przez lud "polskiego 
papieża". "W ybór" ten  m iał m iejsce przed bitw ą pod W awrem  i G rochow em  
(19 II 1831 r.). Jak  do niego doszło, opow iada ks. Puchalski w swoim p am ię t­
n iku na s. 14-15 (cytuję zmieniwszy in terp u n k cję ):

Jak tylko pokazałem się przed frontem czyli naczele Dywizy, Hrabia Jenerał Szembek, 
Dowodzca teyże Dywizyi, spostrzegłszy mnie, Woia z caley Siły do Żołnierzy: "Wiarusy! 
wszystko nam obiecuje zwycięztwo, pobiiem dziś moskali! patrzaycie, Xiądz Kapellan 
znami! N iech Żyię XPuclialski, nasz Kapellan, nasz Biskup, nasz Papież!" Żołnierze calcy 
Dywizyi, słysząc Kochanego swego Dowodzce, powszechnie lubionego od Całego Narodu

2 Pamiętnik został niedawno wydrukowany: Ks. Tomasz P u c h a l s k i .  Pamiętnik 1827-1840. 
W stęp napisał Władysław Rostocki, rękopis przygotowali Jan Skarbek i Jan Ziółek, językoznawczo 
opracował Tadeusz Brajerski. Lublin 1987. Wydawnictwo Towarzystwa Naukowego KUL. Źródła i m ono­
grafie 116. W  druku pominięto obszerne wywody autora na temat historii Kościoła i papiestwa. We Wstępie 
W. Rostocki podał życiorys Puchalskiego, który tu w części wykorzystuję.
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i Woyska (gdyż Kochankiem Ludu byt nazwany), trzy razy powtórzyli: "Niech Zyię 
XPuchalski, nasz Papież!" [...] Polska zrzuciwszy więzy z swego Karku [skreśl. =  dwóch 
Tyranów] po raz pierwszy obrała i ogłosiła dla swego Kraju Papieża czyli rządzce 
Polskiego Kościoła na Polach Wawra i Grochowa.

Z darzenie  to  zapadło  głęboko w św iadom ość Puchalsk iego . W spom ina o nim  
k ilkakro tn ie  na dalszych kartach . C harakterystyczny je s t passus na s. 186:

Wiadomo całemu Światu, że Szembek byl dla Synów Lecha tém, czÿm by! Mojżesz 
dla synów Jakóba wyprowadzaiąc ich z Egyptu. A  iako M ojżesz ogłosił najwyższym 
Kapłanem dla Jzraela Aarona, Tak Szembek Najwyższym Kapłanem dla Polakow ogłosił 
Tomasza, Który wiernie opowiada naukę Pana i Boga sw oiego [...].

Z godnie z tym naiwnym przekonan iem  o sw ojej funkcji w K ościele  w ypow ia­
da się ks. Puchalski szeroko na tem at bezpraw nych jego  zdan iem  w yborów  
rzymskich biskupów  na papieży, dom aga się, by każdy n a ró d  m iał w łasnego 
papieża i żąda (na s. 195) języka narodow ego w litu rg ii o raz  zn iesien ia  ce lib a tu  
duchownych.

W ielkość wyim aginowanej m isji zbyt m ocno k o n trasto w ała  z nędzą  i u p o k o ­
rzeniam i, jak ie  znosił nieszczęsny em igran t. N ic też  dziw nego, że zm arł w 
szpitalu  dla obłąkanych.

2. P am iętnik  (skrót: Pam .) obejm uje  okres od początku  stycznia r. 1827 (data  
przybycia ks. Puchalskiego do Rawy M az.) do s ie rp n ia  r. 1840. O s ta tn ia  n o ta tk a  
na m arginesie s. 237: "Dnia 26 sierpn ia . D reszcz w calem  ciele, szum  w uszach, 
zaw rót [y] i ciężar w głowie".

A u to r op isu je  w Pam. tylko te  zdarzenia, w których uczestniczył. Z a jm u ją  go 
przede wszystkim sprawy osobiste . P isze, co się z nim  działo  w czasie pow stan ia , 
ale  o samym pow staniu dow iadujem y się niew iele. O p isu je  sw oje życie we F ra n ­
cji, a le  nie in form uje nas dok ładn ie j, ja k  we F rancji żyli inn i em igranci polscy: 
jak  byli zorganizow ani, jak ie  były stronn ic tw a polityczne i k to  im  przew odził. 
W iele m iejsca w Pam. poświęcił na cytaty patetycznych p rzem ów ień  do żołnierzy, 
jak ie  wygłaszał w czasie pow stania, szeroko  rozw odzi się na tem a t sposobu  
wybierania papieży w pierwszych w iekach chrześcijaństw a, p rzypom ina różne  
fakty z dziejów  K ościoła i papiestw a, cytuje listy i różne  dokum enty  po lsk ie  i 
francuskie. Pisał pam iętn ik  w nadziei, że będzie on  czytany. Świadczy o . tym 
zwrot "Każdy C zytelnik łatwo ocenić i rozeznać potrafi..." na s. 185 i passus na 
s. 195, w którym  au to r zwraca się do Polaków  ("Bracia m oi!"), by się  s ta ra li o 
zniesienie celibatu , o litu rg ię  w języku narodow ym , o uczenie  dzieci w szkółkach
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parafia lnych  itd . M oże naw et m yślał o d ruku  Pam ., o czym zdają się świadczyć 
sk reślen ia  i popraw ki w partiach  pisanych na czysto3.

3. P am ię tn ik  zosta ł spisany na 237 s tro n ach  fo rm atu  25,5 x 19 cm. O ryginał 
zna jd u je  się  w B ib lio tece  Polsk iej w Paryżu (sygnatura 417). K orzystałem  z kopii 
kserograficznej będącej w łasnością B ib lio tek i G łów nej K atolickiego U niw ersytetu  
L ubelsk iego .

D o s. 227 w łącznie Pam . je s t czystopisem , na dalszych stro n ach  tekst jest 
pokreślony . S kreślone  są całe s trony  229, 233, 235 i 236, na innych zostały 
czyste tylko n iew ielk ie  fragm enty. Ks. Puchalsk i k reślił najczęściej wężykowatą 
lin ią  w iersz po  w ierszu tak  dok ładn ie , że tylko n iek tó re  wyrazy skreślonego 
tek stu  d a ją  się odczytać. W ziąłem  je  pod  uwagę; przy cytow aniu oznaczam  je 
sk ró tem  skreśl.

P ism o ks. P uchalsk iego  je s t w yraźne i tylko pod  kon iec  w iersza je s t czasem 
tru d n e  do odczytania, bo  p isarz  zm niejsza i ścieśnia litery , by zm ieścić wyraz w 
w ierszu. K łopotliw a je s t spraw a znaków  diakrytycznych: a u to r  opuszcza czasem 
kreskę  nad  / i d la tego  n ie  m ożna stw ierdzić, czy m ówił np. pralatura  czy 
prała tura , bałtycki czy bałtycki; k ropk i i k resk i nad lite ram i oznaczającym i głoski 
ś, ź, ć, d ź , ń  i ż n ie  zawsze są staw iane, s tąd  trudności w op isie  tych spółgłosek; 
naw et nad i b rak  czasem  kropk i, co pow oduje, że n ie  m ożna być pewnym, czy 
ma się do  czynienia z i czy z e (e pisze ks. Puchalski bardzo  w ąsko), czy np. 
zapis takich  brudów  czytać takich brudów  czy takech brudów, czasem  kreski i 
k ro p k i są staw iane w niewłaściwych m iejscach (w który je s t k reska nad r, w ósmy 
k reska  nad  s zam iast nad o ilp .); często  zam iast k ropk i je s t k reska nad literą , 
d la tego  tru d n o  rozstrzygnąć, czy np. zapis rożnie czytać rożnie czy rożnie.

L itery  k , z, s, m , n  i w często w ystają znacznie ponad  duk t p ism a, choć m ają 
k sz ta łt li te r  m ałych, d la tego  tru d n o  ustalić , czy p e łn ią  funkcję dużych czy małych 
lite r. L ite ra  s je s t łacińska, a le  w po łączen iu  ss p ierw sze s je s t gotyckie; także 
po jedyncze s  je s t n iekiedy gotyckie. L ite ra  j  w ystępuje rzadko  w pierwszej 
po łow ie Pam ., o w iele częściej w drugiej (naygrzeczniey, p o tem  najm niejszy  itp .). 
O  lite rze  j  w funkcji znaku dla sam ogłosek  y  i i o raz  znaku m iękkości sp ó ł­
g łosek  zob. §§ 1, 2, 26 i 35. W  wyrazach zapożyczonych je s t x , np. Alexander, 
z A lex iq , exam inow ac, Exystuie; także X P ucha lsk i, XK apellan.

N ie ma w Pam . usta lonej norm y w spraw ie p isan ia  dużych liter. Nazwiska i 
im iona ludzi są p isane  zawsze dużą lite rą , a le  nazwy m iejscow e n ie  zawsze: obok

3 Zastanawiają liczne skreślenia wyrazów car i carski oraz sformułowań obraźliwych w stosunku do 
cara i Rosjan: na s. 3 u Dworu Carskiego poprawi! autor na u Dworu Cesarskiego; na s. 16 Car poprawi! 
na Cesarz, potem skreśli! ten wyraz i nadpisał Król, na s. 70 skreśli! Carowi Moskiewskiemu i nadpisał 
Cesarzowi Rossyisfdemu; na s. 71 skreśli! Carowi Moskwy i nadpisał Cesarzowi; na tej samej stronie zdanie 
Kto chce Korzystać z  laski Cara, niech się płaszczy p o d  nogami dumnego M oskala  poprawił na K io chce 
Korzystać z  laski Cesarza niech korzysta oraz zawziętemu Tyranowi na zawziętemu Nieprzyiaciclowi itp.
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np. A w enion, Berżerak jest do genui, w rzymie, francya. W yrazy p o sp o lite  są 
często zaczynane dużą lite rą , np. K upiłem  Pare K oni do Bryki, wypiemy Butelkę  
Starego Wina. Są nawet zapisy tak ie  jak  np. w spółR odaków , nadD ziadow  waszych, 
KontrRewolucyą.

Spotyka się pisow nię fonetyczną, gdzie dziś je s t e tym ologiczna, i e ty m o lo ­
giczną (lub pseudoetym ologiczną) w m iejscu dzisiejszej fonetycznej: Sąsiectw o, 
św iatkam i, Szufla tka  itp ., niedolęztwo, na n izkim  sto łku , zciśnie  itp ., s ta le  poledz, 
dopom odz, bydź i bydz. Także p o  krodkim  m ilczeniu, w karawce.

Z darzają  się opuszczenia lite r  i całych grup literow ych, a także  zbędne litery  
w zapisach wyrazów. Błędy te  nie m ają znaczenia dla spraw  językowych.

N ie ma w Pant. norm  w zakresie  p isan ia  łącznego i rozdzielnego: odem nie, 
naczele, nieznałem  itp . obok p o d  ow czas, z pod...w ładzy, nie obecność, m im o  
Wolnie, zW ozem  Paro Konnym , całą dzienną  (=  ca łodzienną) pracą  itp . C zęsto 
trudno  ustalić, jaka  to  pisownia: łączna czy rozdzielna.

T rudno ustalić  zasady in terpunkcji stosow ane w rękop isie . Są tu  kropk i, 
przecinki, średnik i, dw ukropki i nawiasy (w postac i pionow ych k resek  z dw u­
kropkam i obok). Jest też cudzysłów, jest on  jed n ak  pisany najczęściej po lewej 
stron ie  wersów i obejm uje  nie tylko tekst przytoczony, a le  także tek st o d a u ­
torski. Przy cytow aniu zdań i fragm entów  zdań zachow uję in te rp u n k c ję  rękop isu . 
O dstępstw a od tej zasady sygnalizuję w swoim  tekście.

4. W pracy pokazuję praw ie wyłącznie te  zjaw iska, k tó re  o d ró żn ia ją  język 
Pam. od dzisiejszego języka literack iego , zapew ne n ie  wszystkie. Przy tak im  
wyborze m ateria łu  (dziś już  tradycyjnym ) w yraziste były p rzed e  w szystkim  
zjawiska dialektalne. Inne m ożna było uznać za lite rack ie  lub po toczne. Są też 
w Pam. au to rsk ie  indywidualizmy. R ozró żn ien ie  tych odm ian ek  n ie  we w szyst­
kich wypadkach było łatwe.

Opisyw anego m ateria łu  n ie  porów nuję  z m ateria łem  pokazanym  w o p raco w a­
niach innych tekstów  z X IX  w . 4 Z e  słow ników  w ykorzystałem  tylko słow nik 
Lindego (L) i słow nik redagow any p rzez D oroszew skiego (S D or) re jestru jący , 
jak  w iadom o, słownictwo od końca X V III w. W  kilku  w ypadkach za jrzałem  do 
tzw. słow nika w ileńskiego (SW il), w arszaw skiego (SW ) i innych.

4
Opracowania języka tekstów XIX  w. wymienia Bibliografia podręczna gramatyki historycznej i historii 

języka polskiego C z III: Historia języka (Oprać. Z. Bukowcowa i M. Kucała. W rocław 1981 s. 113-127). 
Nadto: S. U r b a ń c z y k .  Uwagi o  polszczytnie prac Joachima Lelewela. "Język Polski" 63:1983  
s. 170-179; W. K u p i s z e w s k i .  Język listów Teofila Lenartowicza. "Slavia Occidentalis'1 42:1985 
s. 33-49. Zob. też: I. B a j e r o  w a. Polski język ogólny X IX  wieku, stan i  ewolucja. T. 1: Ortografia, 
fonologia z fonetyh), morfonologia. Katowice 1986.



I. FONETYKA I FONOLOGIA

Sam ogłoski y  i i

1. Sam ogłoska y  je s t w Pam . oznaczana n o rm aln ie  lite rą  y, np. Przybywszy do 
Rawy, kwatery, przybył, dla Dyryguiącego na s. 1. W  zapisach wjciąga 150, żebj się 
nie roźnić 202 i trzy osobj 227 je s t lite ra  j  zam iast y. L ite ra  j  je s t też w zapisach 
popraw ionych: że  m y ich uw oln im j 105 (j dop isan e  przy końcu w ersu) i narze- 
czonj 227 (-onj dop isane). T akże w zapisach grupy yj: wjidę 198, wjiść 198, 223, 
przjiaciela  206, Spojrzji 196, otrzji łzy 226, Patryarcha A lexandrjiski 203, Cesarz 
R ossjiski 217 m arg., o... Im peratorze R ossjiskim  217, w boju rewolucjinym  148 
itd.; rzadko  przed j  je s t lite ra  i: A lexandrijskim  122, A lexandrijski 203, Rossijski 
193. P rzed  etym ologicznym  j  je s t przy tym często  lite ra  y: Nieprzyiaciel 5, 
przyiaźń  105, 106, przyiąwszy 1, wyiaśniłem  171, niech żyią 18, Stryia 230, przyidą 
17, przyim  25, 82, wyiść 91, Alexandryiski 119, od Cesarza Rossyiskiego  69 itp. 
Z ob . §24.

O bce ti, di, ri i si wymawiał ks. Puchalski jak  ty, dy, ry i sy: Tyber 126, Dyżą 
( =  D ijo n ) 85, (do, w, z) Ryberak  (=  R iberac) 145 bis, 146, 150, 151, Świętego 
Agrykola  90, 92, N ansy  85 itp.

S am ogłoska i je s t n o rm aln ie  oznaczana lite rą  i: w pobliskich  W ioskach  1, 
wystąpili z  Tablicam i 1, Podofficerowie 2, im ienia  79 itp . Czasem  w tej funkcji 
w ystępuje lite ra  j ,  gdy sam ogłoska i sam a tworzy sylabę lub gdy sylabę ro zp o ­
czyna, np. jgrzyskom  73, gen. sing. K olej 98, zKolej 155, o...N adziej 111, 
przyszłych...nadziej 148 (to  m ożna też czytać nadziej), w Bazylej 120 bis, 
uzbrojwszy się 111, m anichejzm  129, L a jk  212, w Krajnie 138, Przywilejsci 147, 
niepokoje  160, E m orojdy  231 (tu  m oże j  trzeba czytać jak  j); obocznie jednak  
z oznaczeniem  p re jo tac ji: gen. sing. Koleji 97, 100, z Koleji 150, 160, 164, 
niepokoji 98 i z Koleyi 1 o raz  bez p re jo tac ji ruiną  126, o...konduicie  162, 
Przywileiści 148, Krainy 105, L a ika  177, do genui 128. D uże J  je st w Jzbie 11, 
Im io n a  19, 47, Istn ien ie  44 itp. D użego /  p isarz n ie  używał. L ite rą  j  oznacza 
Pam . sam ogłoskę i w g rup ie  głoskow ej ij: zabjiaią  8 6  (tu  j  p rzero b io n e  z i), 
zabjia  189 m arg., wybjiaią 134 (j w ciśnięte między litery), z...Sercem bjiącem  147, 
Z m jia  189 m arg. i Kjia  219 o raz  nie zapom nji 218 bis; liczniejsze są jednak  
zapisy z lite rą  i na oznaczenie  sam ogłoski i w tej grupie: pobiiem  14, dobiiaiąc 
się 61, 62, dobiiała się 197, m iiaiąc  74, 77, Kiia 76, piiaw ki 125, piią  134 bis, 
143 itp ., Kije 8 6 , Kija  101, zabijaiąc  105, zabija  111, rozwija 149 oraz Przy­
sięgnijcie 37, wykrzyknijmy 44, Wykrzyknijcie 185, otrząchnijcie  132, węzły fam ilijne  
106, Religijne O bow iązki 83 itp . W arto  tu  też odno tow ać zapisy, w których cala
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grupa głoskowa ij przed sam ogłoską została  oznaczona sam ą lite rą  i: wypiemy 
'w ypijem y' 79, wypiesz 'w yp ijesz ' 8 8  itd ., zob. §19. Są w reszcie popraw ki z j  
dopisanym : nieznalezlj 184 (popraw ka z nieznalazły) i pom iędzy...poprzednikam i 
swoim j 129.

W dwu w ypadkach sam ogłoska i została  zap isana lite rą  y: zrobyli 30 i za 
krzywdę honorowy wyrządzoną 46; w obu  w ypadkach po  spó łg łoskach  wargowych.

2. Zacytow any m ateria ł w ykazuje, że ks. Puchalsk i ro zró żn ia ł sam ogłosk i y  
i i. U przedn ioną artykulację sam ogłoski y  w idać tylko w pozycji przed j  w 
niewielkiej ilości zapisów (wjidę, R ossjiski, A lexandrjiski, A lexandrijskim ).

Z astanaw iają pokazane wyżej zapisy z j  po wargow ej tw ardej (wjciąga, żebj 
i trzy osobj) i z y  po wargowej m iękkiej (zrobyli i dat. honorowy)-, zob. w tej 
spraw ie § 26.

O znaczanie sam ogłosek y  i i l i t e r ą ;  przy popraw ian iu  b łędów  (m y ich uwol- 
nim j, narzeczonj o raz  nieznalezlj i sw oim j) n ie  m ogą świadczyć o zb liżonej do i 
artykulacji sam ogłoski y, zob. § 26.

O y  i i po spółgłoskach tylnojęzykowych zob. §§ 46-49.
3. Przed spółgłoskam i nosowymi sam ogłoski y  i i u legają  w języku Pam . ro z ­

szerzeniu do e lub e. Świadczą o tym liczne zapisy in s tru m en ta lu  p lu r. form acji 
przym iotnikowych i zaim ków  z końców kam i -emi i -ćm i: zm em i Przyiaciołam i 10, 
przedniem i nogam i 20, zn iem i 24 itp ., dobrem i obyw atelam i 7, z te m i Winoway- 
cam i 44, z...C horem i ko ń m i 55 itp .; je s t też zapis pom iędzy znacznieyszym i 
(obyw atelam i) 80 z -ym i, gdzie k reska nad y  oznacza n iew ątp liw ie  rozszerzen ie  
artykulacji tej sam ogłoski. T akże w datiw ie p lur. jest czasem  -em , -em  i -ym , 
np. Polskiem Kapellanom  84, nam  tylko sam em  41, fa m illio m  w aszym  50. C zęste 
są końcówki -em, -em  i -ym  (obok  -ym  i -im ) w in s tru m en ta lu  i locatiw ie sing. 
rodzaju  m ęskiego i n ijakiego, np. Z a  pierwszem  R oskazem  2, z M ałoletn iem  
synem  6 , prawem  Boskiem  14 i w naywiększem  Zapale 2, na C hlopickiem  11, w 
takiem  położeniu  14; z tern dodatkiem  7, z N aczelnem  W odzem Skrzyneckiem  33, 
czem dow iodł 42 i w Roskazie sw em  dziennym  1, w tćm  celu 9, w czćm  3; z tym  
warunkiem  12, z całym  sw ym  P ułkiem  12 i w N astępnym  M iesiącu L u ty m  1, na  
honorze waszym  8 . Przysłówek wtem  'n a g le ',  ‘w ted y ’, ‘po ch w ili' je s t pisany 
najczęściej z e, np. w tern 2, 3, 9, rzadziej z e, np. w tern 33, 52, na jrzadziej z 
y , np. w tym  30. T rudno  pow iedzieć, czy w tym o sta tn im  w ypadku, tzn. w in ­
strum en ta lu  i locatiw ie sing., chodzi o rozszerzen ie  artykulacji etym ologicznych 
y  i i, czy o zw ężenie (-em , -ym , -ym i -im ) etym ologicznego e, bo  — jak  wiemy 
-  końcówki tych dwu przypadków  wymieszały się w końcu  X V  w. (daw niej -ym 
i -im  w in strum en ta lu , -em  w locatiw ie). Z ob . §§ 88-90.

R ozszerzoną do e artykulację sam ogłoski i p rzed  nosów ką w idać w licznych 
zapisach rzeczow nika linia i przym iotnika liniowy: L en ią  ( in str.) 27, W oysko
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Len iow e  34, obiechawszy całą Lenie boiową  34, zP ułku Leniowego  50, na Lenij 
58, z L en ij boiowey 59 itd.; tylko raz zlinij (sing.) 3.

T endencja  do rozszerzania  artykulacji y  i i przed nosów kam i doprow adziła 
do zrów nania  zakończeń 1 . os. p lur. czasow ników  koniugacji -ę, -isz z zakoń­
czeniam i koniugacji -ę, -esz, czego w Pam. są liczne przykłady: Zrobietny  4, 
wypędziemy 4, 19, zobaczem y  12, widziemy  15, Zwyciężeni 17 itp. (rzadkie  są 
zapisy z -imy  i -im ); zob. § 95.

W  zapisie Selwester I I  Papież 127 je s t rozszerzona (i u p rzedn iona) artykulacja 
sam ogłosk i y  przed /.

Są też  dwa zapisy ujaw niające rozszerzone y  w końców ce -ych : w pierwszech 
dniach Sierpnia  140 o raz  prawych Sw ych Synów  17 (o  funkcji znaku  y  była m o­
wa wyżej). W zapisie  takich brudów  75 b rak  k ropk i nad i, m ożna by więc tę 
lite rę  uznać za e (e je s t w Pam . p isane  bardzo w ąsko, zob. W stęp 3); m ielibyśmy 
tu  fo rm ę takech  z ke, co u ks. P uchalskiego je s t m ożliw e, zob. § 46.

Ścieśn ione e

4. N ie ma w Pam. litery  e w wyrazach takich jak  chleb, brzeg, chlew, grzech, 
bieda, kobieta  itp . (widzimy je  z e w  drukach  do końca X IX  w.). Ks. Puchalski 
p isze chleb 60, 61, na drugi brzeg 114, o...chlewkach  222, Grzech i Grzechy 218, 
bieda  i biedna  228 (w tekście skreślonym ), Kobieta  216, 223, kobiety  128, 158, 
162, kobiecie  179, polew ać  23 itp.

Tylko raz użył p isarz litery  e w wygłosowym -ej: więcey 72. Ż e  w tym zakoń­
czeniu  wymawiał e w ąsko, świadczy kilka zapisów  z -y i -i zam iast -ej: wyaffi- 
szow any Zasługi 12, chwale przez nadD ziadów  naszych nabyty 28, dałeś...przykład  
m ęztw a i niezachw iany odwagi 33, do osta tni kropli krwi naszey 36. Jest też zapis 
Dywizyi Czwarty (gen.) 33, w którym  wygłosowe y  ma k ropkę  nad dłuższą laską; 
n ie  m ożna tego czytać czwartej, bo w tej (początkow ej) p a rtii rękop isu  -ej p isane 
je s t s ta le  przez -ey, n ie -ej, np. tey szkole  1, caley Piechoty 1. Z ob. § 87.

5. Sam ogłoska e je s t często  oznaczana lite ram i i, y  i e w pozycji przed 
spó łg łoskam i nosowymi.

K ilka zapisów  z -im  w in stru m en ta lu  sing. rzeczow ników : niedostatkim  174, 
obow iązkim  92, 174, zobow iązkim  171, Poprzednikim  122, p o d  W arunkim , pod  
tak im  w arunkim  i z sw oim  kochankim  126, G rekim  171 i z dzieckim  226 (skreśl.); 
zastanaw iające, dlaczego tylko przy tem atach  na k. R az -ćm  w drewnem  219.

C hw iejna je s t pisow nia liczebników  jedenaście  i jedenasty: o Jedenastey  99, o 
Jedenastey  177, 223 itd ., Jedenastey  i jedenaste j 94, 100, 102, 104, 160 itd., 
iedynastu  33, o... iedynastey 11, Jedynastego  135, jedynastą  175, 201. Jedynasta  
175, o iedynastey  201 itd . N ajczęściej je s t tu yn.
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Ścieśnione e je st w nim am ... appetytu 56, n im asz innego Srzodka  79 i nim asz  
zgorszenia 84 (obok  przychodu... n iem asz 6 , nie m asz Płaszcza... nie m asz mego  
Kija 219, niemasz... K apłana  94 itd .).

N adto e jest w widzenie się 3, iedzenie  199, ku tem u... Celowi 149, w ten
m om ent 5, w ten dzień 191 i iestem  gotów 9.

W zapisach Rodzaiow i ludzkim u  129 i sercu m oim u  170 trzeba  w idzieć błędy: 
pisarz nie postaw ił e przez pom yłkę.

6 . Jedyny zapis z e przed r: m łodzieży odda S ter czyli dow odztw o  63.
7. Ścieśnione e w idać też w sylabie poprzedzającej sylabę akcentow aną: 

kiliszek  221, w szklipiku  ‘w sk le p ik u ' 210, p o d  sztylitam i 223 (a le  też  i 
sztyletami 37), nayszlachitnieyszy tytuł 24 (tu  grupa chi charak terystyczna  dla 
języka au to ra , zob. § 48). Ścieśnione p rzedakcentow e e zo sta ło  też zap isane  w 
do swoiey Uprzywiliowaney Polski 148/149 i dla Polski uprzywiliowaney 149 (ale 
uprzywilejowaney kasty  114 i zswego przywileju 131 z e pod akcen tem ); p isarz 
mówił uprzywilijowany z bardzo kró tk im  i przed sylabą jo .

W pow ątpiw ali 167 m ożna by także w idzieć zw ężenie e w sylabie przedakcen- 
towej; chyba to  jednak  spraw a slow otw órstw a, por. dzisiejsze zestrzeliwać  od 
zestrzelić (sufiks -wa-). B rak innych zapisów  tego czasow nika.

Rusycyzmem jest am n'istija  (m oże am nist'ija ) w zapisach p o d  am nistyą Cara 
148, proszących... o ułaskaw ienie czyli am nistie  71 i prosił o przebaczenie czyli 
amnistyą  130 (ale też  amnestyą  69, acc.).

T endencją do zwężania nie akcentow anego  e w sylabie wygłosowej (poakcen- 
tow ej) n ie  m ożna tłum aczyć zm iany -eć w -ić w infin itiw ach (zapisy typu widzić 
i wiedzie są w Pam. częstsze niż typu widzieć i wiedzieć, zob. § 94), bo n ie ma 
w tekście zapisów z niewątpliwym  ścieśn ien iem  e w tej pozycji (zapis spoczynik  
'sp o czy n ek ' 26 to  błąd).

8 . N ie ulega wątpliwości, że ks. Puchalski m iał w swojej wym owie śc ieśn ione  
e. N ie m ożna jednak  tej sam ogłoski uważać za sam odzielny fonem . Był to  n ie ­
w ątpliw ie w arian t fonem ów  e, y  i i5.

Sam ogłoska u

9. R ozszerzoną artykulację sam ogłoski u przed spó łg łoską  nosow ą w ykazał 
pam iętn ikarz  w następujących zapisach: Ja tłom aczę się 2, tłom aczyć  i tłom aczyli

5 Wariant ten mial prawdopodobnie artykulację pośrednią między e i y  lub /; symogloski y  i i mogły 
też być artykułowane jak e, a samogłoska e jak y  lub i w pokazanych wyżej pozycjach.
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7, tłom aczenie m oie  8 , był tłom aczem  naszem  74 i tp . 6 o raz M ondury  31 i do Ka- 
takom by  174 (ale np. funduszu  103, gruntu  90, fo rtuny  8 8 , N um er  74). Także 
przed r w zapisach: nóżki... były zasznorowane  233 (skreśl.), Biorą  211 bis i 
Biorko  223 (obok  do Biura 76 i z Biura  79), w Frankforcie 837 i Dyoskora  124. 
Przed r i / je s t u w zapisach: fu rm a n k i 9 (obok  fu rm a n k i 51, 79, fu rm a n ek  69, 
8 6  b is), uroczyście 22 (obok  uroczyście 113, uroczysty 38 itp .), regularnego 112 
(obok  regularnieyszego 42, to /a  27 itp .). To u m oże oznaczać tylko rozszerzoną 
artykulację  sam ogłoski u, nic innego. P isarz  użył tej litery  i w innych zapisach, 
o czym niżej.

W zapisach do O kóniew a  12 bis, p o d  O kóniewem  13 i p o d  Okuniewem  13 
chodzi raczej także o rozszerzen ie  starego  u (o ku ń ), niż o zw ężenie nowego o 
{ o k o ń f.

Ścieśnione o

10. Ścieśn ien ie sam ogłoski o jest w Pam . no tow ane stosunkow o rzadko. S a­
m ogłoskę tę  oznacza n o rm aln ie  lite ra  ó, rzadko litery  u i u, są też pojedyncze 
zapisy z u i d.

Przed / i /: na dó ł 219, 283 bis obok  w doł 182; p ó ł  23, 27, 32 itd. (z ó 19 
razy) obok  na p o ł  nagim  142 i p u ł łokcia  120, p ó ł tora 178 obok połtora  177 i 
228, o północy  39, 147, p o  północy  211, ku północy  204 itd., w północnych  
Krajach  230 o raz  hordy północne  137 (skreśl.), pułnocnego M onarchy  72 obok 
z północnych Krajów  227, z północnej francji 229; współbraciom  15, 6 8 , do  
Współbraci 163, W spółm ęczennikow  174, współobywateli 162 itp. (także współbraci 
133 z kreską nad s zam iast nad o) obok  współbracia  78, 98, 118, Wspołkollegow  
103, w spółrodakom  6 6  itp . {współ--, współ- = 11:41); Ogół 159, ogółowi 100, 140, 
ogólny 45, ogólnem u  42, ogólną  itp . (w przym iotn iku  ó 19 razy), w ogólności 25, 
dla dobra ogułu 103, dla dobra Ogułu 113 obok  ogołowi, ogolnego itp. (w przy­
m io tn iku  o 7 razy); zkażdego Szczegółu 62, w... szczególe 90, 162, szczegóły 8 6 , 
Traf szczególny 6 , Szczególnie 172 itp . obok  szczegóły 214, Szczególne przeczucie,

6 W L jest tłumaczyć i tlómaczyć. Dzisiejsze tłumaczyć (z u) ustaliło się po r. 1860. Zob. 
B a j e r o  w a, ' jw. s. 89.

7 Tu może być o  pod wpływem franc. Francofort.
8 'Wymowę bont, font, gront itp. oraz dziora, dziórki, fóra, koropatwa  itp. zanotował Władysław Cyran

w pracy Gwary polskie w okolicach Siedlec (Łódź 1960 s. 79). Także w pracy magisterskiej Ewy Kamińskiej 
pt. Gwara wsi Kamianki na Podlasiu  (K U L 1989, maszynopis) są zapisy: font, gromu , zbontow ał sie itp. oraz 
bioro ' b iuro', fora, formankamy, koropatwa, śnorek (Kamianki leżą ok. 10 km na południe od Drohiczyna 
po lewej stronie Bugu; są to właściwie 4 wsie: Kamianki Czabaje, Kamianki Lackie, Kamianki Wieki i 
Kamianki Wańki).
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szczególną władzę 122 itp. (ó:o =  15:10); Król 'r e x ' 16 bis, 69, 70 itd ., Króla 
4, 73, 74 itd., Królowej 195, Królestwo  16, 189 itp . ob o k  K roi 149, Króla 125, 
krolową  200, Królestwo  16, 63, 119 itd. (ó:o =  40:18); ból 22, 23, 208 (tu  4 
razy), 209, 211, 223, 225, 236, bólu 21 bis, 231, z... bólem  211 ob o k  z... fro/« 50 
i frez bolu 230; nom . p lur. pro tokó łu  164, do pro toku lu  113 i protokularn ie  112 
obok  Protokołów  164; także Karól 187 i K arol 191 z k ro p k ą  nad  o, a le  też Karol 
130.

Przed r: które i ktorey 1, którem i 2, którą  3 itp ., niektóre  35, niektórym  149 
itp. obok  fciorę i których 1, które 13, których  29, niektórzy 42 itp . (ok. 570 
zapisów z <5, w tym kilka z k ropką nad o i kilka z k reską  nad r zam iast nad o; 
zapisów z o ok. 215); powtóre 25 obok  Powtore 44, 157, 165, 175, pow tórnie  6 6 , 
6 8 , 141, powtórzyć 161, 176 itp.; pióro  84 ob o k  pioro  209, Piorą  ‘p ió r o ’ 199 i 
piórem  143; honor  7 obok honor  8 , 17, 33 itd. W zapisie acc. p lur. Rappórta  74 
kreska nad o jest p rzekreślona  dw ukrotnie.

Przed j: krój m oiej Sutanny  203; m óy  2, 7, 9 (tu  4 razy), 27, 28 itd ., m ój 78, 
174 itd., twóy 90, Twój 159 itd. obok  m o i 9, m oy  20, 27, 30 itd ., m o j 138, 157, 
158 itd ., swoy 75, 81, 120 itd. (zaim ki m ój, twój i swój p isane  z ó  ok. 40 razy, 
z o ok. 35 razy).

Przed w: Strzelców  1 bis, 2, 4 itd ., obow iązków  1, wypadków  6  itp . obok  
rachunków  2, Kadetów  7, Zarzutów  8  itp ., także  L aw etow  29, A lle jow  Jerozo­
lim skich  61, honoraryow  2 0 2  itp. (w końców ce -ów  lite ra  ó  ok. 1 0 0  razy, lite ra
0 ok. 460 razy); za Grochów  26 obok pod  Grochow  29; gotów  5, 9, 12, 73, 157, 
233 obok gotow  108, 125; Rów  28; rozm ów niepotrzebnych  182.

W innych wypadkach: grób 59 i 91 obok  grob 18; R ód ludzki 110 ob o k  zaród  
105, 110; naszych zagród 17 obok  waszych Zagród  35 i więcey Zagród  47; B óg  22, 
38, 47, 186, 187, 193 obok Bog  149, 230; B óstw o  105; Wróg 43; u nóg  211, około  
nóg  226 obok  znog  132, nog m oich  182 bis, u nog  212; podróż  51 ob o k  podroż  
(i podroż, z k reską zam iast k ropk i nad z) 5, 6 , 9 itd ., podroży  6 , 12, 55 itd., 
podrożą  216 (31 .zapisów z o); łóżką  ‘łó ż k o ’ 82 ob o k  w łóżku  55, 170, z łóżek  
55 itp.; dwóm  16 obok dwom  184, 188 i obydwom  170; dwóch  9, 15, 18, 35 bis 
itd., obydwóch 13, 48 obok  dwóch 25, 39, 44 itd ., obydwoch  50, 92, 100 (ó:o -  
14:16); do Różana  51 obok od Różana  52 (od nazwy m iejsc. R óżan, m asc.); d o ­
p ó k i  19, 87, 105, 119, 182 bis itd. (10 razy), dopóty  105, do p ó ty  215, 218, 
dopuki 70, dopuki 104, dopóki 109 obok  dopoki 125; podw órza  80. W Cudzo- 
łoźtwo  187, Wodź ‘w ó d z ’ 53 bis (obok  Wodz 32 i 33) i Woź 55 o raz  O śm ey  6

1 Ośmego 94 (obok  O smy 16) postaw ił p isarz k reskę  nad z i s  zam iast nad o i 
O, zob. §§ 44 i 45.
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Zw rócić uwagę należy też na następu jące  zapisy: B ót 23 obok  B ot ib.; m ost 
na Drotach zawieszony 8 6 9; probować  zawsze z o (§ 149); płócząc m oie bielizne 
191; podszew ka była poprota  82; Ukłoła cię prawda  141; do Pułtoska  13 i do 
P ułtuska  51 (z P ułtów skw)\ Jakóba  186, Jakuba  109 i Jakob  189. Z aim ek coś 
s ta le  z o , np. Zaczyna coś m ówić  74, coś podobnego  157.

O dnotow ano  tu, zdaje się, wszystkie zapisy z oznaczeniem  ścieśnienia sa ­
m ogłoski o. Jest ich, jak  widać, n iedużo. O w iele częściej spotykam y w Pam. 
lite rę  o, gdzie byśmy się spodziew ali sam ogłoski ścieśnionej. Wyżej została 
pokazana tylko niew ielka ilość tych zapisów  z o. Przypuszczenie, że ks. P u­
chalski wymawiał w nich o ścieśnione, ale nie postaw ił nad lite rą  o kreski przez 
nieuw agę czy lenistw o, należy odrzucić, bo wykazał stosunkow o dużą staranność 
w używaniu znaków  diakrytycznych przy zapisyw aniu spółg łosek  m iękkich i 
głoski ż (także, oczywiście, przy pisaniu litery i). N adto  przy tylu zapisach z o 
należałoby się spodziew ać większej liczby zapisów  z oznaczeniem  ścieśnienia.

11. W ygląda na to, że w system ie fonologicznym  pam iętn ikarza  nie było 
fonem u ó (ścieśnionego o). Z am iast historycznego ó wymawiał o. W yraźnie za 
tym przem aw ia zapis wzniósłszy się 193, w którym  lite ra  ą oznacza niew ątpliw ie 
sam ogłoskę o, n ic  ó, zob. § 15. Tylko w pozycji przed /, ł, r, j  i w odczuwał 
ścieśnienie. W innych w ypadkach sam ogłoska ścieśniona zjaw iała się u niego 
p raw dopodobn ie  pod wpływem wymowy ludzi, z którym i się stykał, lub pod 
wpływem pisanych tekstów . Ta sam ogłoska ścieśniona m iała przypuszczalnie 
artykulację  p o średn ią  między o i u, o czym świadczy różny sposób  jej zap i­
syw ania11.

P odobną artykulację  m iał także fonem  u w pozycji przed N , r i / (§ 9).
W niosek: śc ieśn ione  o było u ks. Puchalskiego w ariantem  fonem ów  u i o.

Z apisy  z kreskow anym  a

12. W Pam. są zapisy: dla Ludu  81, każe się nazywać nayświętszym  121 oraz 
Krój m oiej Sutanny  i fo rm ę sutanny  203 (obok  acc. Sutannę  202, 203 i w takiej 
sutannie  202, także sutanny  120). W przyim ku dla i w czasow niku każe  jest w

9 Kamińska (jw.) zanotowała boty 'buty' i drol 'drut'.

10 Poltowsko, Póltówsk (i Peltowsk) od nazwy rzeki Pelta, dawniej Peltew lub Poltew, a jeszcze 
dawniej Pelty. Z ob. I C Z i e r h o f f e r .  Nazwy miejscowe północnego M azowsza. Wrocław 1957 s. 303.

11 O wymowie etymologicznego 6 na północnym wschodzie dawnej i dzisiejszej Polski pisano wiele. 
Zob. prace poświęcone językowi Mickiewicza, filomatów, Chodźki itd. Liczne przykłady z o, 6  i u w miejsce 
o  przed N  i etymologicznego o  długiego pokazuje Cyran (jw. s. 64-78). Kamińska (jw.) pisze, że 
staropolskie o  długie realizuje się najczęściej jako o, i daje liczne przykłady takie jak do! 'd ó l', 
dworMwur, wschód, pokoj, rnowić itp.
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gwarach a ścieśnione, w sutanna  też jest ono  m ożliw e (przed  n zam ykającym  
sylabę), n iepraw dopodobne jed n ak  jest przypuszczenie, że ks. Puchalsk i m iał w 
swoim system ie fonologicznym  ścieśn ione a. N ie  m iał p rzecież fonem ów  e i ó, 
k tó re  w gwarach w ystępują zawsze razem  ze ścieśnionym  a. Z apisy  w Pam . są 
niew ątpliw ie przypadkowe. M ożna by je  uważać za rem in iscencje  przepisu  z 
gram atyki ks. O. K opczyńskiego.

Sam ogłoski nosow e

13. P am iętn ikarz  bardzo s ta ran n ie  przestrzega etym ologicznej zasady przy 
oznaczaniu sam ogłosek nosowych. W e wszystkich pozycjach oznacza je  lite ram i 
ą i ę, np. obowiązków  1, przy i q wszy 1, wystąpiła 1, stanąłem  2, za ią ł 29, p o czą tk i 
2 , przeglądaiąc 1 , u kląkł 2 0 , tą szkołą  1  o raz  uczęszczali 1 , zaczęli 16, 18, 
wzięliście 18, zaięła  34, postępek  1, obięcia 1, podziękow ał 1, S zko łę  1, będę 2. 
W kilku wypadkach nic dopisał "ogonka" do a\ pokaza łem  m u L istę  Jm ienna  1, 
która  (listę) przyiąwszy odem nie  1, rzeczkę..., nad  która spoczywała Kawalerya inna
52. Przy lej staranności popełn ił trochę  błędów , k tó re  pozw alają usta lić , jak  te 
sam ogłoski wymawiał.

14. W ś r ó d g ł o s i e  wymawiał je  asynchronicznie  przed  spółg łoskam i 
zawartymi i zwarto-szczelinow ym i, o czym św iadczą następ u jące  zapisy: w Celu 
wzięcia kom pieli 26, w kom pieli i p o  kom pieli 55, Oczy m oie  ciągle we łzach się 
kom pali 85 (ale też kąpieli 172), w... nic nieznaczonczych odcieniach  110, 
Sm utek... m nię dręczoncy 174, w szarem Koncie 204, po łonczoną  217, także do  
Elblonga  70 bis; bez zam kniencia  64 m arg., X iąźeńciem  128 (tu  kreska w górze 
między e i n, chodzi jednak  raczej o «, n ie  o e), Z iencjow i 199, Z ieńć  200, 215, 
Zieńcjowi 199 i 203 (kropka między n i c; obok  zięć  215), naypienknieysze  
nadzieie 59. O bce on i en zapisał ks. Puchalski przez ą i ę: pączu  'p o n c z u ' 25, 
pędęt do Pałasza  50, Arędowanie  98, R odzęki 'ro d z y n k i’ 230 (sk reśl.), Cmętarz, 
na Cmętarz bis i od... Cmętarza  67, na Cmętarzu  101 (o b o k  cm entarza  58, pod  
Cmentarz 58 i przy Kościele Cm entarzowem  201).

Przed spółgłoską szczelinow ą jest zawsze ą i ę. O bce en w tej pozycji przez 
ę: akcydęsa 155, ale w penzel 'p ę d z e l ' 199 (z niem . Pinsel), z  pensjią  209, 
pretensji 205 itp. zostaw ił p isarz obce en. Przez ę oznaczone jest *eń przed s w 
kilku zapisach: krwią m ęczęską Oycow  130, wnicbeśpieczęstwie i dla większego 
beśpieczęstwa 8 6 , przekłęstwa  106, okrucięstwa  107 (sk reśl.), 131 (skreśl.), 
Okrucięstwa 216, Człowieczęstwa  129. Ta hyperpopraw na pisow nia w ystępuje w 
tekstach pisarzy "kresowych", którzy  w pozycji przed szczelinow ą m ieli 
asynchroniczną wymowę sam ogłosek nosowych. Tylko to  przem aw ia za p odobną  
wymową u ks. Puchalskiego. Zapisów  typu w oni, wenża u n iego n ie  ma.
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Z an ik  nosow ości sam ogłoski tylnej w śródgłosie  w idać w kilku tylko zapisach: 
wysunołem szufladkę  225, pom ino łem  225 m arg. o raz  Pom inow szy Fulde 84, porni- 
nowszy się zprawdą  171 i Pom inowszy kilka  Pogrzebów  176 (ale  np. pom inąw szy  
M iłosne  54). Przyczyną wymowy typu pom ino łem  je st uproszczenie  grupy n ł 
pow stałej przy asynchronicznej wymowie sam ogłoski ą (pom in o n łem ) 12, w p o m i­
nowszy zaś trzeba  w idzieć analogię  do pom ino-ł, bo im iesłowy uprzedn ie  i formy 
preterytyw ne o p a rte  są na tym sam ym  tem acie. W ięcej jest zapisów z brakiem  
nosow ości sam ogłoski przedniej w śródgłosie: stanęli 5, 35, 37, Stanęli 5, 
Stanęliśm y  92, wykrzyknęli 22, ucięła  27, cisnęli się 29, zaciągnęliście 36, wycisnęła 
39, przecięli 42, niezgineła  47, 146, płynęła  50, płynęliśm y  8 6 , zaczęli 54, 135, 
garnęli się 91, Usunęła  92, naciągnęła  109, natchnęła  110, wsliźneło się 128, 
pogineły  199; piętnaście  14, 16, 155, 236, piętnastu  152, piętnastego  6 , 100, 154, 
159, W  dniu p iętnastym  100, W  wieku pietnastem  186, D ziewiętnasty  185, dzie­
więtnastego  75, 112, 137, 163, 165, 174, w D ziewiętnastym  wieku  104, w dzie­
więtnastym  wieku  215. Przed / i ł  je st więcej zapisów z ę niż z e, na tom iast w 
liczebnikach piętnaście, piętnasty  i dziewiętnasty je s t zawsze e13. Z an ik  nosowości 
w idać też w przedsie wzięła 28, 38 i przedsięwzięciem  109.

15. W w y g ł o s i e  wyrazów tylna sam ogłoska oznaczona została k ilka­
k ro tn ie  lite rą  o: za Czeredo 78, zpusto to  100, o... zupełno niepodległość Oyczyzny 
108, widząc szczero chęć 159, wierszem lub prozo  171, widząc... iakoś ponurość  
217. Z apisy  te  św iadczą o  zaniku nosow ości. Świadczą o nim  rów nież bardzo 
liczne, po jaw iające się k ilk ak ro tn ie  na każdej praw ie s tro n ie  rękop isu , zapisy z 
lite rą  q na oznaczenie  sam ogłoski o, np. Kazałem  więc dzieciom, A b y  każde z 
nich m ia łą  swą książką  (!) na którey się uczyłą 1-2, m ocną  ( =  m ocno) 3, Ł a ­
dunki rozdaną  5, inaczey bydz nie m oglą  5-6, drogą kosztuie  6 , pieszą  9, móy 
Ł askaw cą  9, kogą  12. Z d arza ją  się  też zapisy z ą zam iast o  w ew nątrz wyrazów, 
np. nie byłem przyzwyczaiąnym  22, tę niewysłowiąną radość 24, Kulę spłaszcząną  
24, nie obliczącną  (!) stratę  29, w niąsek  43 (ale  wniosek  69), Z ąłądka  56, 
wzniązłszy się  193.

Jest jed en  zapis z -u zam iast -ą : iey Córka iest prawą Sukcessorku tronu 200. 
M ożna by przypuszczać, że u ks. Puchalskiego zdenazalizow ane ą (tzn. o) ście­
śn ia ło  sw oją artyku lację  w wygłosowej sylabie n ie  akcentow anej. B rak jednak  
innych zapisów  ze ścieśn ien iem  -o, trzeba  więc uznać ten zapis za błędny.

12 Por. S. B ą k .  O  pochodzeniu form  typu vźon, vźena. W: Symbolae grammaticae in honorem  
Ioannis Rozwadowski. V ol. 2. Cracoviae 1928 s. 412. Wymowę vienli i pSypjynua ' przypięła' zanotował 
Z. Zagórski (Gwary północnej Wielkopolski. Poznań 1967 s. 122) pisze tam: "Tego rodzaju formy powstały 
najprawdopodobniej w wyniku kontaminacji form typu wziela, wzięli i form typu wziena, wzieni". Czy 
rzeczywiście tak trzeba tłumaczyć to zjawisko?

13 Brak nosowości w tych liczebnikach jest ogólnopolski. Zob. mapę 152 w MAGP.
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Przednia  sam ogłoska nosow a w wygłosie je s t bardzo  często  oznaczana lite rą  
e, np. przedstawić  2, każe  ( 1 . os. sing.) 2, nie zrobię  2, cenie 2, L istę  1, na  twoią  
stronę 7, te Jm ie  217. B ardzo dużo je s t też zapisów  z -ę zam iast -e : K om panię  
(nom . pl.) 1, wszkołcę  1, na prawę skrzydło 1, Zaw szę  2, tę słow a  5, ból w nodzę  
23 itp. W zapisie Po niejakiem  czasię 22 sk reślił p isarz  "ogonek". F ak ty  te 
w skazują, że p am iętn ikarz  wymawiał -e zam iast -ę.

Z apis Z aszła  w ciąży 203 (z -y zam iast -ę) je s t chyba b łędny  (p o r. jed n ak  
wyżej pokazany zapis Sukcessorku).

16. W arto  tu jeszcze w spom nieć o nieco innej niż dziś d y s t r y b u c j i  
sam ogłosek nosowych. W idać ją  w zapisach: robią m i tysiączne wyrzuty 2, z 
pierwszego piątra  obok  z trzeciego piętra  31 , na  trzeciem p ią trze  8 8 , wąsy zakręca li 
76, w dziewięciu dniach  111, twą Swiętobliwość  124. Jak  dziś je s t ciążyć i ciężyć: 
Wy zaciągnęliście wielki dług ciążący Sum nienie waszę 36, Plamę... na  honorze  
waszym ciążącą  i Plam y na honorze waszym ciążącey 38 o b o k  grzechy ciężą na 
sum nieniu  218. W  osiądzie  137 jest już  ą.

Z apis przecięż 208 m ożna by uznać za p isow niany a rch a izm 14, bo ę n ie  myli 
pisarz z e w ew nątrz wyrazów. N ie wiemy jed n ak , czy a u to r  n ie  odczuw ał tu  wy­
raźnie  złożenia przecię-ż. Gdyby tak  było, lite rę  ę trzeba  by uznać  za znak 
sam ogłoski -e.

W zapisie aby m i [...] zwróciła tę expens 99 je s t tę zam iast ten. T o  chyba błąd  
bez znaczenia.

Uwagi o dystrybucji n iek tórych  sam ogłosek

17. W  rdzeniu  czasow nika cofnąć (się) w ystępuje o i a: niecofniętym  krokiem  
22, cofaiąc się 48, cofnąłem  [się] do Korpusu  58, K rok m óy niepodobnym  był do  
cofnięcia  114, nie cofniem  Kroku  147, iak  nie cofali się w boju, ta k  dziś nie cofaią  
się 148 ob o k  zachęcaiąc nas  [...] do nie cafniętey odwagi 25, Poubieraliście się iak  
nie cofnięte Jeże 28, idźcie więc śm ia ło  niecafniętćm  krokiem  47, iesli ia trzy kroki 
cafne  [się] w tył 48. Form y z a no tow ane są w różnych częściach P o lsk i15.

Popraw ne e je s t w nadwerężanie 142, m a m  nogę nadwerężoną  145, bez nadw e­
rężenia 2 1 2 .

14 Zapisy przędę  (z -ę) występują jeszcze w 2. połowie X IX  w. Zob. B a j e  r o  w a, jw. s. 104.

15 Zob. Słownik gwar polskich  Karłowicza. W  Słowniku polszczyzny X V I w. jest cafanie się. 
W. Doroszewski wykazał formę cafał się u Jeża {Język Teodora Tomasza Jeża. Warszawa 1949 s. 270). 
I. Bajerowa zanotowała Wycafa z  tekstu H. Kołłątaja (jw. s. 111; w a  widzi taką samą funkcję jak w 
zaspakajała, przysposabiają, zadawalać). Cofać i cafać z bawarskiego zaufen ' iść wstecz' zob. w  słownikach 
etymologicznych A. BrOcknera i F. Sławskiego.
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G in ie  jed n o  u w kontynuie  (1. os. sing.) 57, kontynuie  (3. os.) 70, 217, 
K ontynuiąc  220; ale do K ontynuow ania  111, 132, K ontynuow ał 205.

W Czokolade  83 (accus.) zachow ane etym ologiczne o.
O bok K azałem  O rdynansowi 13 je s t napotykam  ordonansa Officerskiego  23. 

P am ię tn ikarz  pom ieszał tu  wyrazy.
F rancusk ie  oi (toilette) zap isane przez u a : Tualety 54 i przy Tualetach  55.
F rancusk ie  A vignon  pisze ks. Puchalski s ta le  A w enion  104, do A w enionu  8 6 , 

92, 93, w  A w enionie  8 6 , 95, 98 itp ., w Szpitalu głównem  A w enionskim  94, Z akład  
A w enionski 113 itp .

O  bioro ’b iu ro ’ i biorko  o raz  o tłom aczyć zob. § 9.
O  bót i bot, ukło ła , p łó ka ć , poproty, drot, p ro to kó ł i Jakob  zob. § 10.
Z ob. też rozdział "Inne fakty z zakresu m orfonologii", § 56.

Prew okalizacja spółgłoski j 16

18. C hodzi tu  o spółg łoskę j  w ystępującą między spółg łoską i sam ogłoską w 
w yrazach zapożyczonych, takich ja k  np. kurier, batalion, socjalny, kasjer, azjatycki, 
o raz  w zapożyczonych rzeczow nikach żeńskich na -ja, np. kopia , arm ia, lilia, 
linia, kawaleria, kolacja , kom isja , decyzja. Przy wym awianiu takich  wyrazów, 
zwłaszcza niezbyt szybkim , przed j  pojaw ia się dzisiaj bardzo k ró tk i i n ie zawsze 
wyraźny e lem en t sam ogłoskow y, po spółgłoskach wargowych o raz  po /, k , g, eh 
i h podobny do sam ogłoski i, a po spółgłoskach przedniojęzykow ych (t, d, s, z, 
c i r) podobny do y  lub i zależnie od tego, czy te  spółgłoski są wymawiane 
tw ardo czy m iękko (antycypacja m iękkości z j) .  B ardzo w yraźnie słychać y  i i 
w tedy, gdy przed j  w ystępują dwie lub trzy spółgłoski, np. w biblia, biblioteka  (by 
un iknąć  grupy bij mówi się też bibloteka), patriarcha, pa trio ta , A drian, Austria; 
także  w fio łek . W iemy, że m niej w ięcej do  połowy X V III w. is tn ia ła  w języku 
lite rack im  (i w gw arach) wymowa kur'yjer, batal'ijon, kop 'ija , kawaler'yja, Az'yja  
itp . z polskim , paroksytonicznym  akcentem . P o tem  wymowa taka w ystępuje w 
gw arach o raz  jak o  regionalizm  u niek tórych  pisarzy17. W pisow ni pojaw ia się 
ij i y j  do końca X IX  w.

19. Ks. Puchalsk i stosow ał różne  sposoby oznaczania "prew okalizow anego" 
j .  W idać je  w następu jącej tabelce:

16 W "Rocznikach Humanistycznych" 33:1985 z. 6 s. 5-17 jest inna wersja opracowania tego tematu 
(artykuł pt. Prewokalizowane j w rękopisie z  1. potow y X IX  w.).

17 Stwierdzenie to wynika z materiału przedstawionego przez Z. Klemensiewicza w  Historii języka 
polskiego  (Warszawa 1974 s. 606). O pisowni i wymowie grup (i)j i (y)j w pozycji przed samogłoskami zob. 
B a j e  r o  w a, jw. s. 90-104.
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Tabela 1

Po literach: yA* yiA ijA iiA jiA iA jA Ogółem

p w t m n l g  
ch x

3 - 5 1 - ok.  150 - ok.  159

t d s z c  r ok.  290 20 2 - ok.  60 2 19 ok.  393

Razem ok. 293 20 7 1 ok. 60 ok. 152 19 ok. 552

•Litera A  symbolizuje tutaj każdą samogłoskę z wyjątkiem i.

Pisow nia iA: przekopiow ałem  157, Flavian  130 i Flawian  190, swych Parafian
84, D am ian  127 bis, Eugeniusza  124, Bataliony  5, B iblioteka  152, 159 itd ., w 
Kollegiacie 4 bis, instr. anarchią  148; Kopia  162, relikwie  84, A rm ia  51, 58 itd ., 
ceremonie 67, Ewangelia  119, Theologia  182, z A lexiq  128. W yjątkow o S em i­
narium  129 po r i o ułaskaw ienie czyli am nistie  71 po t.

Pisownia j'A tylko w adjutanci 2, A dju ta n t 4, A dju tan ta  20 itd . (ok. 15 razy), 
przed Exekucjq  185, Kassjera  156, Sem inarjum  192 bis.

P iso w n iayA: Zakrystyan  47, 90, 98 itd., D yakona  91, M issyonarz  103, Dyecczyi
Azyatyckiey  188, Lucyan  140, Aryanom  190; am nestyq  69, Gwardya  57, Z  Pro- 
cessyq 96, Dyecezya 212, ambicya  15, Artyllerya  85 itp . W yjątkow o Arcy-Bi- 
skupstw o Lyońskie  128 i B iskup L yoński 186 po / (wpływ franc. L yo n )  o raz  acc. 
Antyochyą  130 po ch.

Tradycyjna pisow nia iA  m oże przedstaw iać wymowę ijA  (D a m ija n , armija  
itp .), zwłaszcza że są w Pam . zapisy wypiemy 'w yp ijem y ' 79, ja k  Pan wypiesz 
Kawe  8 8 , piem  wino  219, Król p ie  221, w czasie obiadu dobrze p o p ia ł  221 o raz  
wybjiaiq 134 z j  wpisanym  później; jednakże  ob o k  tych zapisów  są tak ie , jak  
piiaw ki 125, pilą  134 bis i 143, pobiiem  14, zabjiaiq  8 6  (tu  j  p rze ro b io n e  z i) itp. 
W ymowę dw usylabiczną m oże też przedstaw iać p isow nia tradycyjna yA . A le ob ie  
nie są wyraźne. B ardziej in teresu jąca  je s t resz ta  zapisów.

Zapisy z yiA: Grenadyierow  32, Dyecezyi A zyiatyckiey  124 m arg., w... 
Aryiergardzie 27, Kuryier 6 ; acc. sing, partyię  46, K om m issyia  112, acc. p łur. 
passyię naszę  44, z Rossyią  10, Dywizyia 24, 32, Czwartą Dywizyie 34, na te dwie 
dywizyię 13, na Jnstalłacyie 4, intencyie 177, na Kuracyią  56, prym icyie  168, acc. 
sing. Rewolucyię 10 (kustoda) i Rewolucyie 11, całą H istoryie 182, Artylleryia  34.

Zapisy z ijA: M inijature  197, acc. Rekoncylijacyą  93 (tu  j  d o p isan e), dijabeł 
77; Religija 110, przez Religiją  110, relikwiją (j d op isane) 84 i acc. p lur. 
Korrespondencije 133 (wyjątkowo po c).

Z apis z HA: acc. kopiią  162.
Zapisy z jiA : Rewolucjionisci 216, socjialny  148 i honorarjia  202; reszta  

zapisów to rzeczow niki żeńskie z sufiksem  -ja, np. acc. D ym issjią  131, z pensjią
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209, K om m issjia  133, 150, 159 (tu  3 razy), acc. m issjią  137, na Sessjią  140; acc. 
p lur. Dekoracjie  160, Delegacjia 139, Emigracjia  159, acc. Emigracjią  149, instr. 
Em igracjią  149, francjią  135, 136 itd . (10 razy w tym rzeczow niku, tylko 2 razy 
przez francyą  85 i 171), acc. sing. Inkwizycjie  200, organizacjia 141 itp .; Historjie 
159, historjie 202, acc. Historjią  139, 159, instr. Koterjią  142 (po  s 9 razy, po r 
6  razy i po c oko ło  43 razy).

Z apisy z yiA , ijA  i HA są  p raw dopodobnie  odzw ierciedleniem  wymowy dwusy- 
labicznej. Sam ogłoska p rzedjo tow a była chyba akcentow ana w rzeczow nikach z 
-ja o raz  w kuryjer i grenadyjer, w aryjergarda sam ogłoska y  m iała akcent po­
boczny. W ymowę taką  trzeba  by uznać za jed n ą  z licznych właściwości d ia lek­
tycznych P am iętnika.

Zagadkow a je s t pisow nia jiA . D w uznak j i  sym bolizuje niekiedy w Pam . po ­
łączenie ij, np. w Zabjia ią  8 6 , zabjia  i Z m jia  'ż m ija ' 189 m arg., Kjia  219, 
m ożna więc przypuszczać, że i w in teresu jących  nas zapisach oznacza wymowę 
ij. P am iętn ikarz  użył tej n o tac ji chyba po to , by oznaczyć zm iękczenie stojących 
przed  ij spółgłosek s, c i r (asym ilacja do j) .  Czy to  p rzedjo tow e i akcentow ał? 
Chyba nie, skoro  w ybrał p isow nię j i  zam iast pisow ni yi, ij czy ii, znacznie 
przecież wyraźniejszych. P raw dopodobn ie  mówił dyndisija, dekor'acija, Fr ancija, 
kot'erija  itp ., tak  jak  np. h o n o fa rija .

20. P rzym iotn ik  diecezjalny  zapisany został w Pam. w ie lok ro tn ie  bez j: 
Urządzenia Dyecezalne 116, zatrudnienia Dyecezalne 152, Duchownych... 
Dyecezalnych  160 itp. M ożna przypuszczać, wymowę djecezalny  z lekko  zm ięk­
czoną spółg łoską z, k tó re j ks. Puchalski n ie  um iał zapisać18. M ożliw e jest 
jed n ak  i to , że od łac. dioecesis tworzył sobie  przym iotnik  dioecesalis (zam iast 
dioecesanus) i od niego u rob ił po lską  form ę diecezalny.

B rak j  w idać też w zapisach: p o  m iędzy Kiraserami i K oni Kiraserskich  28. 
M ożna by i w tych zapisach widzieć n iedokładność, tzn. przypuszczać, że pam ię t­
n ikarz  n ie  um iał zapisać zm iękczonego s ’ w kiras'er19. Pew niejsze jed n ak  jest 
to, że n iepopraw ną wymowę kiraser, z twardym  s, p rzejął od żołnierzy  w czasie 
służby w w ojsku20.

21. W chrześcijanin  i pochodnych jest s ta le  ia, n ie ija: Chrześcianom  194, 
Chrześcianam i 207, Wiary Chrześciańskiey 15, Chrześciaństwa  130 bis itd.

Prew okalizow ane j  jest w zapisie  z grubiiaństwa  75.

18 Zob. przypis 21.

19 Zob. przypis 21.
20 Por. zanik j  w oficer. W L jest oficer i ofieyer oraz oficerka 'żona oficera' i oficerski, w SWii 

oficjer jako nie używane. Bajerowa (jw. s. 105-106) pisze: "różnica wynikła zapewne z odmiennych typów 
zapożyczenia niem. Offizier. wzrokowy dawał interpretację -ier jako -yjer, a słuchowy — -ir (-yr), które 
zmieniło się na -er, pojęte jako zapożyczony przyrostek oznaczający działacza (por. zecer, fuszer, monter)".
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22. Wymowa ij zosta ła  też zap isana w czasow niku objadać  i w przym io tn iku  
zjadliwy: obiiadać 61 i Zjiadliw a Z m jia  189 m arg. Są także  zapisy: na obiiad  77 
i w czasie Obiiadu  203; au to r Pam . w idział w tym rzeczow niku p rzed ro s tek  ob- 
i rdzeń -jad. W szystkie te  zapisy są wyjątkowe. Poza n im i zawsze obięcia  1, 
odiechał 3, ziedli 9, obiad  i do Obiadu  81, obiadow ała  24 itp.

23. W arto  tu  przedstaw ić pisow nię zakończeń genetiw u, datiw u i lokatiw u 
sing. o raz genetiw u plur. zapożyczonych rzeczow ników  z -ja. W szystkie te  
przypadki om aw iam  łącznie, bo w Pam . n ie  m a różnicy m iędzy zakończen iam i 
obu liczb gram atycznych. Sposoby ich zapisyw ania i ilości poszczególnych 
zapisów  przedstaw ia tabela  2 .

Tabela 2

Po literach -yi -j> ->j -y -i Ogółem

p w f m n 1 g ch - 2 104 - 1 107

I d s z c r 162 84 8 10 - 264

Razem 162 86 112 10 1 371

Zapisy z -yi: z  Partyi 143, Zakrystyi 116 bis, Gwardyi 7, 46, w passyi 198, w 
sukcessyi 18, A zyi 189, Dywizyi 3, 14, 16 itd ., okazyi 79, Historyi 26, Kawaleryi 20, 
do Dekoracyi 2, 32, Exekucyi 39, 44, jrancyi 71, 72, 73 itd ., zZabranych Prowincyi 
10, Rewolucyi 3 bis, w... stancyi 82 itp.

Z apisy z -ji: w Zakrystji 161, Gwardji 210 bis, w K om isji 160, nie m a m  p re ­
tensji 205, Rossji 138, 214 bis, Dyecezji 160, 205, 206, M agnezji 198 m arg., 231 
237, Artyllerji 139 bis, Kawalerji 139, do Szwaycarji 132, D eklaracji 118 (3 razy),
0 D em okracji 162, Emigracji 137, 141, 142 itd ., francji 136, 138, 140 itd ., 
kondycji 136, p lur. Lekcji 224, O śm  operacji 211, R ew olucji 131, 214, 216, na 
stacji 145 itp . Także harm onji braterskiej 140 i Religji 131 po n i g. P isow nia j i  
pojaw ia się na s. 118 po raz pierwszy; częściej w ystępuje od  s. 131.

Zapisy  z -ij: Kopij 95, 97, 162, 163, 167 (w tym i gen. p lu r.) , z Litografij 
(sing.) 167, Parafij 153, 156 itd., Świętych R elikw ij 130, 192, A rm ij  (sing.) 2, 32, 
33 itd., ceremonij (sing. i p lu r.) 24, 94, 162 itd ., zlin ij (sing.) 3, objawianych  
Opinij 104, fa m ilij  (sing. i p lu r.) 18, 19, 36 itd ., do Belgij 135, 144, 145, 
A ntyochij 190 itp . Czasem  ij je s t p odobne  d o y  z dw iem a k ro p k am i u góry, np. 
w Ewangielij 171, Religij 193. Po spółgłoskach przedniojęzykow ych: Rew olucij 131
1 sentencij Łacińskich  173 z wyraźnym ij po c o raz  do G allicij 111, A k ta  
Kom m issij 164, po... Sessij po s e s j i’ 89, do  waszych Dyecezij 118 i Dyecezij 206 
oraz Eucharystij 186 z ij podobnym  d o y  z dw iem a k ropkam i.
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Z apisy  z -y: z  K om m issy  4, Archy-Dyecezy  92, gen. tey Dyecezy 90, w... Dyecezy 
6 8 , do francy  69, w francy  134, z... G allicy  10, do  obserwacy 52, dla dobra 
Emigracy 103 i do Kancellary  79.

Z ap is z -i: A rm i Polskiey 92.
Pisow nia -yi je s t w zięta z tradycji, gdzie oznaczała zarów no -yji, jak  i -ji, nic 

więc nam  nie  w nosi do spraw y prew okalizacji spółgłoski j .  Nowa pisow nia -ji 
oznacza chyba i nową, jednozgłoskow ą wymowę -ji: zakrystji, gwardji itp. Z  
no tac ji -ij m ożna w nosić tylko to , że spó łg łosk i c, s, z  i t wymawiał ks. P u ­
chalski ze zm iękczeniem ; y  z dw iem a kropkam i trzeba  pew nie uważać za p o łą ­
czenie lite r  i+ j,  n ie  za jed n ą  lite rę , bo poza pokazanym i tu  w ypadkam i nigdzie 
więcej n ie  w ystępuje. Z ap is arm i, jeś li n ie  je s t b łędem , m oże oznaczać wymowę 
arm a, arm i itd. bez j  (por. dzisiejsze guberńa z ros. gubiernja  i kanońer  z franc. 
canonnier).

P ozosta ją  zapisy z -y. P isow nia ta  w ystępuje tylko po spółg łoskach  przed- 
niojęzykowych, tak  sam o jak  pisow nia -yi, m ożna więc przypuścić, że ks. P uchal­
ski p isał -y zam iast -yi przez om yłkę. M ożna jed n ak  przypuszczać i to, że mówił 
czasem  kom is a, djecez'a, Franc'a itp . (por. dyecezalny i kiraser w § 20), nie 
um iał jed n ak  tego zapisać; p isał -y, bo przy -i is tn ia ła  obaw a lekcji śi, źi i ći. 
B ardziej p raw dopodobne je s t przypuszczenie pierwsze.

24. P isow nię g rup  -yj- i -ij- w przym iotn ikach  (i przysłów kach) utw orzonych 
od rzeczow ników  z -ja ilu s tru je  tabela  3.

Tabela 3

Po
literach

-yi- -ij- -ji- -j- -y-
O gó­
łem

> g - 36 4 1 - 41

s e r 9 3 9 1 2 24

Razem 9 39 13 2 2 65

Z apisy  z -yi-: od Cesarza Rossyiskiego  69, Cesarzowi Rossyiskiem u  70; Szkoły  
Applikacyiney 56, od galęźi Jnkwizycyiney  6 6 , z D zia ł pozycyinych  85, w czasie 
Rew olucyinśm  6 ; Alexandryiski 119 i 124 m arg., Alexandryiskiego  124.

Z apisy  z -ij-: o... fam ilijnych interessach  69, węzły fam ilijn e  106, Pieśń... 
M arsylijską  134; zusługą Religijnq  6 6 , Religijna usługa  6 6 , religijnego obrzędu 67, 
Religijnie 93 itp . (33 razy od religia); -  Im perator R ossijski 193; Alexandras kim  
122, A lexandrijski 203.

Z apisy  z -ji-: fam iljinego  204; obow iązkow  Religjinych  152, obow iązkow  reli- 
gjinych 158, najreligjin[i]ej 141; -  Rossjiskiego  215 bis, Rossjiskim  217, Rossjiski
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217; list rekom endacjiny  207, listy rekom endacjine  208, w... ciszy rewolucjinej 148, 
w boju rewolucjinym  148, do działań Rewolucjinych  216.

Z apisy z i -y-: obow iązkow  religjnych 153; list rekom endacjny  204; -
Alexandryski 188 i Rewolucynie 11. To niew ątpliw e błędy.

Z  zestaw ienia wynika tylko to , że ks. P uchalsk i pala ta lizow ał spó łg łosk i s, c
i r (asym ilacja do ;'). Były to  spółg łosk i j ' , c ' i r ' .

25. M ateria ł przedstaw iony w §§ 19-24 n ie  pozw ala na ca łk iem  pew ne 
stw ierdzenia w spraw ie prew okalizacji j  w w yrazach zapożyczonych. N a jego  
podstaw ie możem y tylko snuć bardziej lub m niej p raw d o p o d o b n e  przypuszczenia.

P isow nia yiA , ijA  i HA (§ 19) oznacza przypuszczalnie d ia lek tyczną wymowę 
yjA  i ijA z  a k c e n t o w a n y m i  sam ogłoskam i y  i i. Ks. P uchalsk i zap isał 
ją  w następujących rzeczow nikach z -ja: partyja , kom isyja , pasyja , Rosyja, 
dywizyja, instalacyja, intencyja, kuracyja, prymicyje, rewolucyja, historyja, artyleryja 
oraz koresp o n d en c ja , religija i kopija\ także  w grenadyjer i kuryjer. W  azyjatycki, 
aryjergarda i m inijatura  sam ogłoski y  i i  m ogły m ieć ak cen t poboczny, a le  w 
dijabeł i rekoncylijacja  n ie były akcentow ane. N iepew na je s t wymowa relikw ija, 
bo tu  po  i lite ra  j  została dop isana  (są też  zapisy: relikwie 84, Relikw ie  130 i 
192).

O ryginalna pisow nia jiA  w rzeczow nikach z -ja i trzech  innych w yrazach 
(§ 19) oznacza chyba wymowę ijA  z poprzedzającym i spó łg łoskam i t, d, s, z , c 
i r zm iękczonym i, przy czym sam ogłoska i (p rzed  j )  była poza akcen tem . M ówił 
więc ks. Puchalski p raw dopodobnie: d y m is ja ,  dekor'ac'ija, Fr'anc'ija, h is lo r ija  
itp . (w rzeczow nikach z -ja akcen t p roparoksy ton iczny); także  re w o lu c jo n iśc i,  
so c ija ln y  i h o n o r 'a rja . Z m iękczen ie  przedniojęzykow ych sp ó łg łosek  p rzed  i 
(pisanym  zam iast y) wykazuje też  część m a te ria łu  z zakończen iam i gen., dat. i 
loc. sing. o raz  gen. p lur. rzeczow ników  na -ja (§ 23, zapisy z -ij) o raz  n iek tó re  
zapisy przym iotników  z -yjski i -yjny (r o s j s k i , aleksandryjski, r eko m en d a c jn y ,  
rew o luc jny , § 24).

B ardzo niepew na jest wymowa djecez'alny i kiras"er (§ 20) o raz  ko m is’a, 
djecez’a, Franc’a, Galic'a, obserw aća, emigrac'a, kancelara  (§ 23)21.

Ks. Puchalsk i m ógł p raw dopodobnie  różn ie  wym awiać te n  sam  wyraz: k o m i­
sy ja  i k o m i s j a  (zapisy K om m issjia  133, 150 itd .), in tency ja  i in fe n c ja  
{intencjią 158, 176 bis itd ., 9 razy), rew olucyja  i r e w o lu c ja  (Rew olucjia  131), 
Franc'yja i Fr'anc'a, dyw izyja  i d y w iza , re likw ija  i re likw ja , korespondencija  
korespondencja  itp .

21 Maria Weiss-Brzezinowa w artykule Uwagi o  stosunku spółgłosek środkowojęzykowych d o  zębowych  
na podstawie rękopisów o d  2  połow y X V III do  początku X IX  wieku ("Studia z filologii polskiej i 
słowiańskiej" 10:1970 s. 124) w zapisach fiyzera i fryzerem  (Zabłocki) widzi "objaw pisowni fonetycznej"; 
także twarde z  i c  w decyza, rezydenca i decyzy, rezydency (Potocki) w  artykule D o  inwentarza rymów  
staropolskich ("Język Polski" 55:1975 s. 21-23 zob. też tam na s. 24 dopiski E. Ostrowskiej i S. Urbańczyka).
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W chrześcianin  i pochodnych n ie  ma ij\ a le  grubijaństwo  (§ 21).
P rew okalizację spółgłoski j  zanotow ał pam ię tn ik arz  w rodzim ych wyrazach 

obijadać  i z'ijadliwy\ także w obijad  (§ 2 2 ; zob. też § 26).

M iękkie spó łg łosk i w argowe

26. W  pozycji przed sam ogłoską in n ą  niż i m iękkość wargowych oznaczył 
p isarz, podobn ie  jak  m iękkość innych spó łg łosek  w tej pozycji, lite rą  i: 
osłupiałem  3, robią 4, Panowie 2 itp ., jak  w dniach  1, w obozie 1, dla Dzieci 1 
itp . L ite ra  i służy m u też do oznaczania spó łg łosk i j  m iędzy spółgłoską i 
sam ogłoską zarów no w wyrazach rodzim ych, jak  i zapożyczonych, np. obięcia 1 , 
na obiaźdźkę  1, odiechał 3 o raz  K opia  162, Ewangelia  119 itp . M ożna by więc 
zapisy osłupiałem , robią  itp . czytać osłupjałem , robją itp . z asynchroniczną 
m iękkością, a le  to  oczywiście bardzo  niepew ne.

Są w Pam. 3 zapisy z lite rą  j: p ja sek  52 (obok  p iasek  158), zbjerali się 134 
i Wjary Chrystusowey 130. W dwu pierwszych j  je s t w staw ione m iędzy litery  w 
m iejsce zapom nianej lite ry  i, w trzecim  j  je s t w ynikiem  p rzeróbk i jak iejś b łędn ie  
zapisanej litery. T ak ie  j  w staw ione po nap isan iu  wyrazu widać też  po innych, nie 
wargowych spółg łoskach , np. w nie chcjała  62, Ziencjow i 199, podn josl się 207. 
Z a tem  w zapisach p jasek , zbjerali się i Wjary n ie  m ożna dopatryw ać się dowodów 
na to , że wymowa m iękkich  spó łg łosek  wargowych była u ks. Puchalskiego 
asynchroniczna.

Z a  asynchroniczną m iękkością zdawałyby się  przem aw iać zapisy na obiiad  77 
i w czasie Obiiadu  203 (obok  obiad  i do Obiadu  81, na O biad 92 itp .), bo 
m ożna przypuszczać, że a u to r  Pam . chciał zanotow ać wymowę objad  z j  wydzie­
lonym  z m iękkiego b’ (z prew okalizacją). Jest jed n ak  zapis obiiadać  61, w 
którym  j  na pew no n ie  je s t w ynikiem  dysynchronizacji m iękkości. T rzeba więc 
przypuszczać, że ks. Puchalsk i w idział w tym rzeczow niku p rzed ro stek  ob- i 
rdzeń  -jad, w którym  j  u legło  prew okalizacji (zob. §§ 22 i 25).

Je s t w Pam . pojedynczy zapis karkodzwygi ’karkodźw igi, tra g a rz e ' 227 
m ogący świadczyć za tym, że p isarz wymawiał tw arde w  po  m iękkich szczeli­
nowych i afrykatach , por. m azow ieckie śjyńa, dźwygać, śpytal. A le  poza tym 
zapisem  je s t zawsze m iękkie  w: oświadczaiąc 1, Oświaty 3, o  Świniach  222, za 
D zwinę  47, w śpiżarni 61 itp .

Jest też  pojedynczy zapis zniem y  'z  n im i' 45 (obok  zn iem i 24, zaniem i 27 
itp . o raz  licznych zapisów  z -m i w in s tru m en ta lu  p lu r.).

N a uwagę zasługują dwa zapisy z y  po etym ologicznie m iękkich spółgłoskach 
wargowych: zrobyli 30 i dat. honorowy 46 (obok  np. honorow i 42); m ożna by 
sądzić, że p isarz  użył lite ry  y , by n ie ujaw nić b łędnej wymowy zrobjili, honorowji.
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Są też zapisy z j  po etym ologicznie tw ardej spó łg łosce w argow ej: trzy osobj 227, 
żebj się nie roźnić 202 i wjciqga 150 (w m y ich uw oln im j 105 lite ra  j  zosta ła  
dopisana w m iejsce y  -  popraw a form y uw olnim  na uw olnim y), co m ogłoby 
świadczyć za tym, że sam ogłoska y  po wargowych zbliżała się  do  i22. Je s t też 
kilka zapisów  z j i  zam iast yj: wjide 'w y jd ę ' 198 o raz  wjiść 198 i 223 (obok  
wyidą 138, wyiść 91 itp .); tu ta j y  up rzedn iło  się  pod  wpływem  spó łg łosk i j ,  por. 
przjiaciele 206, Spojrzji 196, otrzji Izy 226 itp . o raz  A lexandrijski 203, R ossijski 
193 i R ossjiski 217, w boju rewolucjinym  148 itp ., gdzie zm iana y  w i je s t 
zupełn ie  wyraźna (zob. § 24).

W Prezbyteryum  92, Prezbyterat 127, Prezbyteratu 162 i Prezbyterow  127 jest 
y  pod wpływem pisow ni łacińskiej (i g reckiej).

W szystkie podane w tym paragrafie  fakty m ogą świadczyć tylko o tym, że 
ks. Puchalski m iał k łopoty  z oznaczaniem  m iękkości spó łg łosek  wargowych. 
M ożna więc przypuszczać, że m iał asynchroniczną wymowę tych sp ó łg łosek  (pj, 
bj, w j , f j )  i że mówił karkodźwygi, śwynia, św at itp . o raz  z  n iem y, nogam y, a le  tej 
wymowy nie notow ał konsekw entn ie , bo zdaw ał sob ie  spraw ę z tego , że je s t 
n iepopraw na. M ożna też przypuszczać, że sam ogłoska y  w jego  wym owie była 
zbliżona do i (wjciqga), co zauw ażał szczególnie w pozycji po  w argowych. Są to  
jed n ak  tylko przypuszczenia. P isow nia n ie pozw ala na pew niejsze w nioski.

27. T rzeba tu  jeszcze zwrócić uwagę na zapis własne sum ienie  150, w którym  
widać zan ik  etym ologicznego ń. M ożna przypuszczać, że je s t to  wynik ucieczki 
od d ialektycznej wymowy typu m ńasto  z asynchroniczną wym ową m iękkiego  ni. 
Je s t to  jed n ak  pojedynczy zapis, chyba b łędny, bo poza nim  jes t zawsze 
sum nienie  36, sum nienia  39, Sum nieniem  43, 115 itd . (zob. § 54).

Spółgłoski dziąsłow e

28. Spółgłoska $  oznaczana je s t w Pam . lite ram i sz. Je s t tro ch ę  zapisów  
świadczących o przejściu  tej spółgłoski w ś  przed  spó łg łoskam i m iękkim i.

Przed ć: nareście 45, przyśpieście 97. W  kilku  w ypadkach p isa rz  w staw ił po 
ś  długą i w ąską lite rę  Z, by popraw ić b łęd n ą  pisow nię ś  na sz: SpieśZcie  30, 45,

22 W. K u r a s z k i e w i c z .  Przegląd gwar województwa lubelskiego. W: M onografia statystycz- 
no-gospodarcza województwa lubelskiego. T. 1. Lublin 1931 s. 282: "na północ od dolnego Wieprza, choć 
nie zawsze konsekwentnie, mówią nie tylko fim a, ćbco, ale także: sin, zisk, ribi, b idło, radzin. Pod Siedlcami 
szczególnie wyraźnie słyszałem to w przedrostku vy-: vibrać, vińeść, vikopal, viinon". Sam ogłoskę i zamiast 
y  najczęściej po spółgłoskach wargowych notował też A. Furdał (M azowieckie dyspalatalizacje spółgłosek 
wargowych miękkich. Wrocław 1955 s. 52). Cyran (jw. s. 83): "najwięcej wyraźnego i  zanotowałem po 
spółgłoskach przedniojęzykowych, przede wszystkim po r, a także po i  i z". Kamińska (jw.) notuje i po 
różnych spółgłoskach.
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przyśpieśZcie  107 (w tekście skreślonym ), napiśZcie  97, OreśZcie  'o  reszcie ' 
172. Poza tym jes t sz: wreszcie 6 6 , 75, 173, niegrzeszcie 44, odpiszcie 97 itp.

P rzed ń: (ia k ) nayśpieśniey 6 , 13, 29, 48, iak  nayśpieśnieysze 10, iak  
najśpieśniej 143, Pyśnie się z  tego 19; z popraw ką: iak  najśpieśZnjej 146. Poza 
tym sz: słusznie  41, posłuszn i 116, naypysznieyszy 125 itp.

P rzed  /: pośliśm y  8 6 , aby... ześli się 89, przyśliśm y  197; z popraw ką: p o śZ łi 60, 
obeśZliśm y  191; z s  zam iast sz: posliśm y  55 i 8 6 . L iczne zapisy z sz, np. poszli 
16, W eszliśmy 64, poszliśm y  87 itd ., szla froki 31, szlafm yce  31, bez uczuć 
szlachetnych  125, kaszle  231, 232.

Przed  p: wyśpiegowawszy 61; -  w Celu wyspiegowania 145 i Spiegi 61. Poza 
tym sz: szpiegować 134, Szpitala  6 6 , Szpilki 225 bis, Szpilek 225 itp.

P rzed  w: na Brunświku  4.
29. W rzeczow niku paszport spółgłoskę ś  zastępow ał ks. Puchalski spółgłoską 

ś, o czym świadczy zapis o PaśZporta  71. W innych zapisach je s t sz: Paszport 69, 
paszportu  71, Paszporta  73 itd.

W rzeczow niku warsztat je s t iz  i s: w Warsztacie 83 obok  w Warstacie 137.
N ie ma gw arowego ś  w sztuka, szklanka , sztacheta  itp.: do sztuki m ięsa  211, 

z... iedney szk lanki 13, sztachety 135. R az  SZtylety  8 6  ze w stawionym  później Z , 
a le dalej Sztylety 8 6  bis, p o d  sztylitam i 223 itd . 23

Nazwę L eszno  skojarzył sob ie  chyba ks. Puchalsk i z p rzym iotnikiem  leśny, bo 
napisał: przy ulicy Leśną  57.

O  spółg łosce ś  w wygłosie zob. § 31.
30. Spółgłoska i  zap isana została  przez ż: Założyłem  1 bis, Każe 2, do Krzyża 

2, pożartow ać 2 itp . C zęsto spotyka się ź  (z k reską  zam iast kropki): gdyż p o d  ow  
czas 1, też 6 , Każdego 6 , ieżdzącem u  14, żw aw o  48 itp . R zadkie  są zapisy z z bez 
znaków  diakrytycznych, np. ze  37, m łodzieży  54, z... żywnością  47. W yjątkow o jest 
to  m ałe  z  p rzek reślone  poziom ą kreseczką, np. w życzeniom  1 , p o d  p ło tem  zer- 
dziastem  52, ządaiących  176. D uża lite ra  je s t bez kropk i, np. Żołnierskich  1, 
Żołnierzy 2, 3, 6  bis. C zasem  to  Z  je s t p rzek reślone  poziom ą kreseczką, np. Z e  
2, Z artow  2, Zycie  3, Z o n a  5, 6 , zaZ alen ie  97. R az  zapisał ks. Puchalski 
bezdźw ięczną wymowę spółg łosk i i:  za każdą Łyszkę  154.

Na uwagę zasługuje pisow nia przym iotnika różny i jego  derywatów. Jest tu 
zawsze i  lub z  zarów no przed  n, jak  i p rzed  ń. Z apisy  z i :  rożne mięsiwa  82, na 
rożne stronnictwa  107, z  rożnych okolić  172 itd ., o raz  poroźnić  160, żebj się nie 
różnić 202, w niczym się nie różnił 187 itp . Z apisy  z z: rozności 113, rozność 185, 
bez różnicy 136, nie m asz żadnej różnicy 171, z tą różnicą  211, 220 itp . N ie 
zauważyłem  zapisów  z ż.

Na przykład u Cyrana (jw. s. 151-152) kaSkiet, Skolny, śpadel, śpulka itp.23
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Podobn ie je s t w przym iotn iku  próżny  i jego  pochodnych: z  próżnym  W ozem  
9, N a  proźno  124, próżniaki 62, Próżniaki 213, próżniactw o  62, 100, 110, 
próżniakam i 134, 213 itd. obok  próżniactw a  62, próżniactw o  101, P różniaki 213 
m arg. B rak zapisów  z ż.

W innych wyrazach przed n i ń w idać ż, ź  i z: niedołężnych  59, troyrożne 
Kapelusze 120, lubieżności 127 itp ., naypotężnieyszych 22, iest upow ażnionem  6 8 , 
X iężniczki 200 itp.; nieuważnem  2, niezależność  36, 122, długu należnego Kraiowi 
45 itp ., C udzołożnikom  126, nałożnice  127, podrożn i 8 6 , lubieżnika  203 itp .; «a  
ostrożności 4, upoważnienie 116, upoważniony  177, bezbożnie  130.

W idocznie ks. Puchalski mówił ra iny  i różnica, próżny  i próżn iak. M oże też 
lubieżnik, cudzołożnik, nałożnica.

S taran n ie  oznaczył p isarz spółg łoskę i  w g ru p ie  rż: skarżyli się 63, oskarżali 
91, oskarżył 134, 171, 213 itd., drżą bogi 192, zadrżały  226, zadrżało  226. 
W yjątkowo skarżąc się 134 i skarżąc m nie  184.

31. W wygłosie niew ielkiej ilości wyrazów oznaczył p isarz  spó łg ło skę  /  l i te ­
ram i ż  i ż, a spó łg łoskę i  lite ram i sz.

Litery ż  i ż  n ie  św iadczą o udźw ięcznieniu spó łg łosk i ś, bo  s to ją  n ie  tylko 
przed spółgłoską dźw ięczną, so n o rn ą  czy przed sam ogłoską rozpoczynającą  n a ­
stępny wyraz, lecz także przed spółg łoską bezdźw ięczną i w w ygłosie abso lu tnym . 
O to  te  zapisy: zież z n a m i obiad  209, Czyż to  niew ież że... 122, p ow ieź że Krystyna 
wygra 200, w K om panij zież obiad  198, podaż m i rachunek  177, ieśli się raz 
ieszcze pokażeż to... 12, O biad zem ną zjeż, który... 159, iadaż (abs.) 159, m ożeż  
(abs.) 160, i tam  obiad zież 198, M szą Świętą... odśpieważ 175, w eżm ież 190.

D w uznak sz zam iast i  świadczy o ubezdźw ięcznieniu spó łg łosk i i  w wygłosie 
n iezależnie od początkow ej głoski następnego  wyrazu. Zapisy: M łodziesz Polska  
5, 11, m łodziesz Polską  12, a przeciesz swych metrów... 11, C ała odziesz ta k  była 
zpoconą  30, m ożnasz się spodziewać 141, na sprzedasz porozsyła ł 167, Odziesz 
(abs.) 24, podobniesz (abs.) 41, M łodziesz zaczęła... m łodziesz niech Kończy 11, 
nasza m łodziesz iest 64, podobniesz m nie przyiął 82.

Poza tymi zapisam i jest no rm aln ie  sz d la spó łg łosk i i  o raz  i ,  i  i z dla 
spółgłoski i .

Jak  widać, zapisy nie w noszą niczego do spraw y fonetyki m iędzywyrazowej.
32. Spółgłoska ć  oznaczana jest no rm aln ie , np. na s. 1 przeznaczenia, p o d  ow 

czas, rospoczęcia itp. W zapisie widzić... P olaka zcudzoziem całego  67 je s t c pod  
wpływem form y cudzoziemiec.

33. Spółgłoska 3  tylko raz oznaczona lite ram i dż: pora  dżdżysta  65. R az  je s t 
dż: na obiażdżkę  'n a  o b ja z d ’ 1. Poza tym jes t dz  bez znaków  diakrytycznych: 
ieżdzącemu  14, przejeźdzaiqcy[ch] 31, przyieźdza  32, odieżdzaiąc  58, wyieżdzać 16 
itp. (tylko w -jeżdż-).

34. Tylko raz napisał ks. Puchalski sz zam iast rz: Naprzykszył się 10.



32 TADEUSZ BRATERSKI

M iękkie spółg łosk i ś, ź , ć, 3  i ń

35. P rzed  sam ogłoską i m iękkość tych spó łg łosek  n ie  jes t, tak  jak  i dzisiaj, 
oznaczana, np. na s. 1 Krasiński, Z im ow e kwatery, Dzieci, nieszczędził, Broni. 
W yjątki: odgalęźi 6 6  i wznośi się 122.

Przed sam ogłoską in n ą  niż i znakiem  m iękkości jest i: W  czasie, w Obozie, 
D zieciom , Zadow olnienie  itp . na s. 1. W yjątki: przy wśiadaniu  82, tego m ieśiąca  
89, dzisiejszy 129, w Więźieniu  133, wyźionąc 141, spoźierała  228 (skreśl.), 
D ziećjom  224. W  zapisach z... bolesćią  56 i trwożliwosćią  36 postaw ił pisarz 
kreski nad  c zam iast nad s ; tak ie  niewłaściwe um ieszczanie znaku diakrytycznego 
zdarzało  m u się często  (zob. np. w § 1 0 ).

L ite ra  j  w funkcji znaku m iękkości je s t w zapisach: nie chcjała  62, Dziećjom  
224, Ziencjow i 199 i 203 o raz  iak  najśpieśZnjej 146 i podnjosł się 207. Tutaj 
lite ra  j  je s t w ciśnięta między litery  w m iejsce zapom nianej litery  i (o zapisach 
p jasek , zbjerali się i Wjary z tak ą  popraw ką zob. w § 26).

36. Spółgłoska ś  przed innym i spółg łoskam i została zapisana w znacznej 
w iększości w ypadków przez ś  (z w yjątkiem  pozycji przed /): w... m ielcie  1 , 
grzeczności 2, wlaściwiey 4 itp .; w wygłosowej grup ie  ść k ładł p isarz dwie kreski, 
ale  często  też jedną , np. Wolność, Całość i niepodległość  42, m iłość  obok  m iłość  
37; nieznośnie  3, na Sośnie  49, złośnicy  8 6  itp .; głośno  4, 72, 227, głośną  
'g ło ś n o ' 60, nie znośną  krzywdę 40 itd. (przed n zawsze i ) ;  oświadczaiąc 1, 
Oświaty 3, świętą  37 itd.; uśm iech 2, nie śm iertelną chwałą  46, na p iśm ie  70, 74, 
ośm iu  165 itd ., ośm nascie  24, 78, 127, ośm  99 bis, m ieliśm y  6 , 25, iesteśmy  17, 
38 itp . P rzez s: przed Wyisciem  1, osobiście 8 , scisk  29 itp.; po... śniadaniu  10, 
bolesnieyszy 64, właśnie  81 itp .; św iadkam i 8 , świętą  8 6 , za wyświęcenie 127 itp.; 
na p iśm ie  90, 94, 97 bis itd ., nieśm iertelną  215 (bardzo rzadk ie  s przed ni); 
osm nastego  74, Jestesm y  138, Słyszeliśm y  173 itp . (s bardzo  rzadko przed m ). 
D uża lite ra  n ie  je s t kreskow ana: Ścisły 43, p o  m ałym  Śniadaniu  13, Św iadkam i 
32, Śm ierć  39 itp .; wyjątki: o Świniach 222, na Śm ierć  39, 43 i przez Środek  20.

P rzed  / liczba zapisów  z ś  je s t m niej więcej rów na liczbie zapisów z s. 
Przykłady: ieśli 2, 4, 13 itd ., szczęśliwie 6 , iednom yślnie  10, poślesz  90, wyślemy 
124, naśladow ać  110, 171 itp .; iesli 8 , Jeśli 100, pom yślny  1, pom yślałem  3, 21, 
199, 203, iednom yślnie  6 , 32, w m ysi 11, nieszczęśliwie  25, Rzem ieślnicy  5, odnieśli 
27, scisle  112 itp . W zapisie  wśliznęło się 128 niew ątpliw ie błąd: kreska nad z 
zam iast nad  s. Je st tro ch ę  zapisów  z szl zam iast śl: za JEgo przykładem  szlad w 
szlad poszli 16, szlady 106, 135, 136, szlepego posłuszeństw a  45, szlepo  142, Szlub  
157, Szlubu  157 bis, przeszliycie 97, przeszlecie  118.

R az napisał ks. Puchalsk i Jeźli 183 z niespodziew anym  udźw ięcznieniem  
spółgłoski ś.
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U dźw ięcznienie zanotow ał w rzeczow niku prośba: z  proźbą  5, 118, 176, na... 
proźbę  6 8 , proźba  77 bis, na tey proźbie  90 itp . (zapisów  o k o ło  30). Tylko jed en  
zapis z ś: prośba  117.

37. Spółgłoska ź. W pozycji przed m iękkość zap isana  '• łko  w N aieśdzców  
17, w przeieździe 84 i goździem zielaznem  222. Poza tym s ta le  z . W... Październiku  
4, Października  64, 74, 103 bis, 213, nieiezdzilem  14, W  przeiezdzie  85, 115, bez 
Jeźdźców  28, przez naiezdzcow  130.

R zadko jest oznaczana m iękkość i  przed /: znaleźliście  101, Znaleźliście  101, 
znaleźli 55, 134, niewstrzemięźliwości 126, źle czyniących  142 itp . O  w iele częściej 
jest z: zle  3, 27, 131 itd ., zli ludzie 8 8 , 134, boiazliwych  27, 30, Powietrze
Zaraźliwe  105, znaleźliśm y  118, nie znalezlj 184 itp . 24

W innych w ypadkach je s t praw ie zawsze ź: boiaźń  27, boiaźnią  31, 36, przy- 
iaźń 105, 106, bluźnierstwa  75, bliźniego  29, 100, 106 itd ., opóźniwszy  10, opoźnić
I I ,  późną  'p ó ź n o ' 23, 51 itd. (poźn- ponad  120 razy); w bliźniego  110 bis, 192 
i w boiaźń  221 jest k ropka zam iast kreski nad  lite rą ; w yjątkow o Oyczyźnie 171 
(no rm aln ie  oyczyznie, z z, zob. § 44); trzeźwy 186, weźm ieź  'w eźm iesz ' 190. 
B ardzo rzadkie są zapisy z z: Przyiazń 110, w... przyiazni 159, wyraźnie 120, 203,
użyźnia 130, Rzeznik  218 itp ., wezmiesz 16.

38. Spółgłoska ć w pozycji przed spółgłoskam i oznaczana je s t  p raw ie  zawsze 
przez ć: niesm ućcie się 170; braćm i 19, 43, 136, 171, 207, z B raćm i 41, D ziećm i 
61, z gośćm i 205, 222 itp . R az  c: gośćm i 167. O  zaniku  ć w pięćdziesią t(y) zob. 
w § 54.

39. Spółgłoska 3  zawsze p rzez dz bez oznaczenia  m iękkości: bądźcie  8 , 48, 
idźcie 47, 51, 87, 105, przyidzcie 132 itp .; N aieśdzców  17, naiezdzcow  130, bez 
Jeźdźców  28; za Dzwine 47, Odźwierna  207 bis, odźwiernej 207, Karkodzwygi 227; 
ludźm i 4, 73, 106, 131, 163, zludzm i 9; bądźm y takiem i 43.

40. D okładniejszego p rzedstaw ienia wymaga spó łg łoska ń.
Przed ć m iękkość oznaczona w Stańcie więc 50. W  w yrazach obcych n 

m iękczące się  przed ć je st bez znaku m iękkości: w D epartam encie  114, na fu n ­
dam encie  108, po... Kom plem encie  208 itp.

Przed c m iękkość w w ielu w ypadkach oznaczona: dobroczyńcam i 4, wygnańca
I I I , posłańca  116, wysłańca 187, krańce  189, na  Zabaw y tańcuiące  176; w końcu  
3, 8 , 23, 199, 204 m arg., 216, 220, do końca  109, Przed K ońcem  220 itd ., za... 
Obrońcę 6 , obrońcy 20, 22, 25, obrońców  37, 41, 43, obrońca  39 itd ., S łońca  26, 
pod  Słońcem  37 itp . R zadsze są zapisy z n: Wygnancow  109, wysłańców  125, 126, 
wysłańcy 125, Dobroczyńca  174, m ieszkance  196, Złoczyńcę  214; odszczepiencem  
120; obrońca  130, obroncow  19, 130, 131, obrońcy 22, 24, 25, z obrońcam i 26, 
Słońca  26, po d  Słońcem  36, 40, słonce  185.

24 C y r a n, jw. s. 140: kozliny, zavezli, paśli, slifka itp.



34 TADEUSZ BRAJERSKI

Przed ć  m iękkość oznaczona w zapisach: przy Ulicy Pom arańcznej 204, C hiń­
czyka 219, poiedyńczych  106; uwieńcza  109; Skończywszy  2, 20, zakończył 3, kończy  
11, skończył 27, się... skończy  40, zakończę  50 itd ., o... Tessalończykach  130, 
Tessalończykow  190. O  w iele rzadsze n bez kreski: poiedyńczych. 148; p o  skonczo- 
ney m odlitw ie  3, p o  skonczoney  [mszy] 209. Połączenie  eń przed ć  oznaczone raz 
przez ę w więczyć w rym ie do męczyć 194.

Przed i  m iękkość jest bardzo  często oznaczana: tyrańskiey 8 (skreśl.), Medyo- 
lańskim  15, U m iński 34, p o d  M ińsk  55, Chińskie  158, G dańsk  69, do G dańska  
78, Pałac L a terański 127, oszukaństw a  126 (tu  nad n je st gruba kreska w sta­
w iona chyba jak o  popraw ka), o... państw ie  194; Zbor Chalcedoński 15; Reńskiego  
W ina 13, A ntyocheński 188, krwią m ęczeńską  192, pierwszeństwo  4, 122, Pierw­
szeństwo  15, Duchowieństwo  39, 126, 189 itd., D uchowieństwa  15, 33, 92 itd., 
błogosławieństwo  20, z nabożeństwa  21 bis, N abożeństw o  90, kolleżeństwa  36, 
Okrucieństwa  104, o tern okrucieństwie  126, m ałżeństw a  129 itp . B rak oznaczenia 
m iękkości w ystępuje o  w iele rzadziej, np. Konstantynopolitańskiego  15 bis, Koń 
K apellanski 21, plebańskiego  39 itp ., Grzegorz N azyanenski 186, m ałżeństw a  19, 
do posłuszeństw a  122, bezżenstwo  186, bezżenstwa  195, D uchowieństwo 190, pierw ­
szeństwa  195, niebeśpieczenstwa  221. Połączenie eń przed -ski i -stwo  oznaczone 
lite rą  ę w zapisach: Krwią m ęczęską Oycow  130, wniebeśpieczęstwie 86, beśpie- 
częstwa  86, przeklęstw a  106, okrucięstwa  107 (skreśl.), 131 (skreśl.), Okrucięstwa 
216 i Człowieczęstwa  129 (zob. § 14).

Przed i: z... N ayukochańszem  m ężem  6, najukochańszy  161, w przepaść nad  
Sam ą Śmierć opłakańszą  143, zieleńsze  211. R az naypożądansze dobro  109.

Przed innym i spółgłoskam i: hańby  38, hańbę  103, 122, z hańbionej... Ludzkości 
195 obok  hańba  15, hańbę  36, 42, z hańbą  101; z... C horem i K ońm i 55; usuńmy  
44.

41. W pozycji w y g ł o s o w e j  m iękkość spó łg łosek  je s t nie zawsze 
oznaczana.

Spółgłoska ś: S taś  (wygłos absol.) 2, Staś iedzie 3, dziś 3, dziś z bronią 18, 
dziś was tu znalazłem  21, dziś odbieram  33, iesteś 9, łam ie się Oś 55, Zawsześ 
Pan obiecywał 16, Zrobiłeś swoie przem ów iłeś do Woyska 20 itp . R zadsze są za­
pisy z s: przybyłeś do nas  21, dzis rano  25, dzis ieden 43, Ja zas idę 38, Jeżeli zas 
k to  m a  45 itp.

Spółgłoska ź\ weź sobie  37.
Spółgłoska ć: exam inować tę Szko łę  1, dać (abs.) 1, zrobić K oło  1, przedstawić 

do D ekoracji 2, m ieć na siebie 2, pożartow ać  (abs.) 2, dosyć dla m nie  2, przybyć 
do Stolicy  6, 7, skrom ność  3, sprawiedliwość 4, Spokoyność  18 itp. obok  chciał­
bym wiedzie w czem  3, chodzie  (abs.) 23, bronie niechcieliście 36, gardzie wami 
będę 36, a bic się nie chcą  61 itp . Zapisy z c liczne, a le  rzadsze niż z ć. 
W ygłosowe ć w infin itiw ie być oznacza p isarz najczęściej przez dz (pisow nia
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pseudoetym ologiczna) bez znaku m iękkości: bydz wszkołcę  1 , bydz ta k  nieuwa- 
żnem  2, Bydz to  m oże  4, bydz m oże  7, bydz W spółtowarzyszem  26, bydz p o d  
bronią 60, bydz dla Was 118 itp .; rzadko p rzez dź, np. bydź m oże  53, m a bydź 
dana  116, m usi bydź zastrzeżenie  200, m usia ł to  bydź R zezn ik  218.

Spółgłoska 3 . N ajczęściej jest dz, np. bądz Kapellan pew ien  2, ja k  bądz 33, 
prosili o spowiedź 65, przyidz ju tro  93, Ja m u na te odpowiedz m ów iłem  120, 
iakiego bądz rodzaju  138, bądz łaskaw  172, 173, 228, nie wychodź 143, idz do  
Biskupa  204; rzadko dź: przyidź do m nie  208, przyidź Pan  76, idź pierw ej 183, iedź 
sobie  206 itp ., także odpowiedź 158 z dż zam iast dź.

Spółgłoska ń. Przez ń: przeyrzawszy broń Zakom enderow ał 1, broń w ręku  18, 
koń kapellański 21, koń p a d ł 21, Koń m óy  27, 48, ogień arm atn i 21, przyrzeczeń  
waszych 29, dzień i godzinę 32, dzień wyznaczony  44, nie czyń tego 40 itp ., także 
dzień  175 z kropką nad n. R zadsze są zapisy z n: Dzień był 26, Dzień dobry 34, 
dzień dobry 152, 161, co dzień wielki ubytek  44, dzień pogodny  213, godzien iest
34, do działań Rewolucjinych  216, nieprzyiaźn i... zaw ziętość  106, przyiaźn  110 itp .

42. N ie wydaje się, żeby p rzedstaw ione wyżej zapisy pozw alały na jak ieś 
bardziej szczegółowe w nioski w spraw ie artyku lacji spó łg łosek  ś, ź , ć, ^  i ń, bo 
trudno  orzec, k tó re  z zapisów  bez znaku diakrytycznego oznaczają  zan ik  m ięk ­
kości, a k tó re  są przejaw em  n iedokładności pisow ni. Pew ne je s t tylko, że śl 
przechodziło  w wymowie p am iętn ikarza  w SI (szlad , szlub, szlepo), i praw ie 
pew ne to , że spółgłoska ń m ogła się dyspalatalizow ać w pozycji p rzed  ć  (zapis 
więczyć) i przed s (zapisy typu m ęczęski, beśpieczęstwo, przeklęstw o).

M iękkość spółgłosek w dzisiejszej o rto g ra fii n ie  uw zględniana

43. Spółgłoskę ź  zam iast ż w idać w zapisach: blisko Z ielazney bram y  61, za  
Zielazną bram ą  64 marg., Zielaźną władzą 105, w zielazo o ku tem i 107, Zielazną  
drogą 208 i goździem  zielaznem  222 (obocznie: Zelażney Bram y  61 i sztachety  
Żelazne  135). P am iętn ikarz  zapisał tu  wymowę gw arow ą (obok  lite rack ie j)25.

44. Jest w Pam . trochę  zapisów  z nieoczekiw anym  znakiem  m iękkości sp ó ł­
głosek (w postaci k resk i) w pozycji p r z e d  innym i s p ó ł g ł o s k a m i .

U podobn ien iem  do następnej spółgłoski m iękkiej bezdźw ięcznej tłum aczy się 
zm iana z w i  w przym iotn iku  bezpieczny i pochodnych: zabeśpieczaiąc  6 , 67, nie- 
beśpiecznym  6 , niebeśpiecznego  26, niebeśpieczeństwo  11 ,107 , z  niebeśpieczeństwem
35, zabeśpieczonych 75, zabeśpiecza  148 itd. (liczne zapisy, w szystkie z ś).

25 C y r a n ,  jw. s. 40, 149, 152: z żelaza , żelazo, także kośula, żaba. Tereny z wymową zielazo  na 
mapie 368 w MAGP.
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U p o d o b n ien ie  też  w idać w zapisie  zwźniesionym  łbem  91; także w źnią  219. 
Innych zapisów  z asym ilacją do następnej spółgłoski m iękkiej w Pam. n ie  ma. 
A u to r pisze sta le  wspierać 124, nierozbiła się 141, rozdzielił się 113, rozlewaiąc 
krew  136, zniewieściałość  36, znim  34, zn iem i 40 bis, 41, także N azw iska  80, 90 
itp.

W Święcicki 76 i M ościcki 140 je s t ć pod wpływem m iękkiego k  (ale je s t też 
np. Skrzycki i N ow icki 140 bez asym ilacji).

H istorycznie  uspraw iedliw ione ś  m ożna w idzieć w do tey niewcześney skargi 
100 (*vh-ćas-bn-), także w radośnem i okrzykam i 20 ( *rad-ost-bn-), a nawet we 
w laśnem i oczam i 50 ( *vold-t-bn-); są przy tym zapisy z s: niewczesną trwożli- 
wością 36, w tych radosnych witaniach  14, z  okrzykam i R adośnem i 24, m iłos[c]i 
własney 33, ich w łasne zeznania  39 itp. (także bolesne... pożegnanie  115, N ie­
szczęsny tra f  197 itp .). Z m iękczone z  przed sufiksem  *-bn- w idać w zapisach 
Zelażney Bram y  61 (tu  m oże k ropka nad  z zam iast nad Z  p rzez nieuw agę p isa­
rza) i Zielaźną władzą  105; zapisy z z wyżej w § 4326.

Z apisy  wśpołbraci 133, C udzołoźtw o  187, pośkonczonej M szy 182 i wśliznęło  
się 128 pow stały chyba om yłkowo: p isarz  postaw ił kreski w niewłaściwych 
m iejscach zam iast nad o  (współbraci i cudzołóstw o), n (po skończonej) i s 
(wśliznęło się). W  zapisach o godzinie Ośmey  6 i Dnia O śmego Kwietnia  94 (obok 
O sm y  16) jest. k reska nad  s  chyba zam iast nad 0 \  m ożna tu  też przypuszczać 
wpływ s ta ran n ie  kreskow anego s w ośm (-naście, -dziesiąt), zob. §§ 10 i 36.

N iejasna jest przyczyna kreskow ania lite r  w zapisach: nieśprawiedliwość  41, 
Nieśprawiedliwość 194, najśprawiedliwsza  176 (obok  np. sprawiedliwy 38, spra­
wiedliwie 177), pośpolicie  85 (obok  niepospolicie  232), ieśteśmy  101 (obok np. 
iesteśmy 17, 38), ludźkości 105 (obok  L udzkości i ludzkości na tej sam ej stron ie), 
obow iązki Religijne 92, obow iąźkow  religijnych 113 i 119 (obok  obowiązków  1, 
obowiązku  57, Religijne O bow iązki 83 itp .), Oyczyźny 10, 18, 108, oyczyźny 18 
(obok  Oyczyzny, Oyczyzne 17, 21, 22 bis itd ., a naw et Oyczyznie i oyczyznie 7, 19, 
21 itd ., tylko raz Oyczyźnie 171).

45. W k ilkunastu  zapisach w idnieją kresk i nad w y g ł o s o w y m i  
lite ram i s, z , c, dz i n n iezgodnie  z dzisiejszą ortografią .

L ite ra  s: na odgłoś oyczyzny 39, na odgłoś do broni 41, sam opaś  120, 203, ten 
p ieś  221 w kustodzie  (a le  na następ n e j s tro n ie  ten p ies ze wsi przybyły).

L ite ra  z: dasz rozkaż aby... 53, dali m i zgniły Woź p o d  Kaplice 55 (tu  kreska 
nad z zam iast nad o, zob. § 10), łeź w nędzy... się lękam  72.

L ite ra  c: W  K ościółku Zakonnić, gdzie... 132, Lud... zpobliskich Okolić 
zgrom adzony  64, lud zm iasta  i O kolić tey prowincyi 95, z rożnych okolić francyi

26 O wahaniach -Sny |-57iy zob. J. T r y p u ć k o .  Język Władysława Syrokomli (Ludwika Kondra­
towicza). Przyczynek do  dziejów polskiego języka literackiego w  wieku XIX. T. 1. Uppsala s. 133-134.
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172, m łodzienieć  158 (kreska niew yraźna), m oże też nasz Oycieć 185 m arg. (zapis 
niewyraźny).

L itery  dz: przybędzie Naczelny Wodź na M szą  53, N aczelny W odź przed  fron tem  
53 (tu  kreska nad  z zam iast nad o, zob. § 10).

L ite ra  ń: winien iest 90, Kiedy odm ieniała F iranki u Ł ó żka  i Okień, ja  
widząc... 232 (w tekście skreślonym ).

Zapisy te  są wyjątkowe. O bok  nich je s t m nóstw o zapisów  ze spółg łoskam i 
wygłosowymi bez oznaczenia m iękkości, np. na odgłos arm atn i 59, G łos w ielki 
79; dałem  R oskaz Kapellanowi 53, Woz pusty  9, W  oz D rabiasty  50; wiedząc o  tern 
2, nic nie m ówiąc  3, nic zgoła  9; Naczelny Wodz iedzie 52, N aczelny W odz przybył 
53; godzien iest 34, niepowinien mieć mieysca  33, K apłon Świeżą pieczony  82, na  
przeciw  Okien tego dom u  17827.

Spółgłoski tylnojęzykow e

46. O gólnopolsk ie  po łączenia  ki, ke  i kę  p isał ks. P uchalsk i n o rm aln ie  przez 
ki, kie  i kę  (przy czym wygłosowe -e p isał często  p rzez -ę, a w ygłosowe -ę p rzez 
-e), np. począ tk i 2, nauki 4, wszystkiego  2, takie pochw ały 2, wyciągnąwszy chustkę  
z kieszeni 62, Szkółkę  1, 2. R az  k j zam iast ki: z sw oim  B oskjm  praw em  106 {-jm  
p rzero b io n e  z -iem ). W kilku w ypadkach zap isał wymowę d ialektyczną: Polskę  
Serce 85, każde przypom nienie było gorzkę 231, sta tkem  parow em  8 6 , sm okem  
piekielnym  128; jest też zapis takich brudów  75, w którym  b rak  k ro p k i nad  i, 
m ożna go więc czytać takech brudów  (o przejściu  -ych i -ich w -ech w § 3). Są 
też zapisy z kię  i kie  zam iast kę: kiędy  146 i drugą B utelkie  o b o k  butelkę 220.

47. P ołączenia ¿i, ge i gę p isane są  w Pam . n o rm aln ie : czas długi 3, zaprzęgi 
9, m ogiła  41, za progiem  205, ogień 21, w Cegielni 58, na Pragę 56, na tę drogę 
146, gębę 41, od gęby 199 itp. N orm aln ie  je s t też  oznaczane p o lsk ie  w tó rn e  gę: 
wytrwałość nieugięta  109, giętki charakter 179.

Połączenia gi i ge (ge) w w yrazach zapożyczonych oznaczał ks. Puchalsk i 
różnie: w Wigilią 79, na Synodzie Kartaginskini 187 itp .; Egiptem  124 m arg., 188 
obok  z Egyptu  109, 186 (to  chyba pod wpływem obcej p isow ni); Ewangielią  
(acc.) 53, Ewangi[e]liq  124 m arg., Ewangielij 171, Ew angieliczkę  'm a ły  ew an- 
geliarz" 53 obok  Ewangelia  119, Ewangelij 121, 128, 188, praw o Ewangeliczne  
131; sta le  Ewangielicki 58, Ewangielickiego  80, 190 Ewangieliccy  80, Ewangie-

27 Zob. W c i s s - B r z e z i n o w a .  Uwagi o stosunku spółgłosek; t a ż .  Fonetyczne dialektyzmy 
I. Krasickiego w autografie Mikołaja Doświadczyńskiego przypadków. "Zeszyty Naukowe UJ" 1971. Prace 
językoznawcze z. 35 s. 153-158; t a ż. Język Franciszka Zabłockiego. Fonetyka. "Zeszyty Naukowe UJ" 1974. 
Prace językoznawcze z. 41 s. 234.
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lickich  80; Angielscy Baronowie  125, do Króla Angielskiego  125, nom . plur. 
A ngielki 202 itp .; K ról Węgierski 130; predygier 'duchow ny p ro te s ta n c k i' 73; 
Giełdy 61; Szlegiel (nazw isko) 140 w tekście ks. Puchalskiego, ale podpis Szlegel 
w cytowanym urzędow ym  piśm ie Szlegla 94; do genui 128; Eugeniusza  124. R ze­
czownik generał je s t pisany przez ge na początkow ych stro n ach  rękopisu , np. 
Generał 1, 3 bis, 5, 7, dla Generała  2 itd ., ale  od s. 9 praw ie zawsze p rzez je: 
do Jenerała  9, Jenerale 11, Jenerał 11, 14 itd. W przym iotn iku  generalny je s t ge: 
Wikaryusze G eneralni 89.

48. Połączenia  yy, ye  i y ę  p isane są zwykle p rzez chy, che i chę: uchybienie 
6 , uchybień 33, 39, na Zchyłku  26, puchy  55, m nichy  67, chyba 71, 216, Cichy 131 
itp.; uśm iechem  3, nayszlachetnieysze 3, szlachetny  11, suchem  K aw ałkiem  chleba 
61, sztachety  135, także m anichejzm  129, A ntyocheński 188 itp .; z chęcią 6 , chęci 
8  bis itd ., Jana Patryarche Powszechnego  121.

D ialek tyczną wymowę w idać w zapisach: chibiaiąc 45 bis, uchibienia  67, 113, 
uchibień  111, 112, uchibienie 113, uchibienia  113, chibiłą  ’ch y b iło ’ 133, pociechi 
84, przychilność 80, nieprzychilnych 149, gdy się schiliła  233 (skreśl.), z kruckich  
potraw  209. W  i przechodzi też  n ie akcentow ane etym ologiczne e po ch: nayszla- 
chitnieyszy tytuł 24 (zob. § 7). R az je s t j  zam iast i: za te  uchjbienie 100. Jest też 
K ociołków  Kuchiennych  29.

O bce chi je s t w zapisach: do m achinacji 149, dla tej M onarchini 200, w C hi­
nach, Chińczyka, Cesarz C hiński i z Chin 219, Cesarzowi C hińskiem u  220, z Chi­
n a m i 220. O bce schi w schizm a  i pochodnych u legło  zm ianie w sy: B iskup Sy- 
zm atyckiego Kościoła  119 (skreśl.), koniec syzmy 120 marg. (w L schizm a, w 
S D or syzma  jak o  daw ne).

H yperpopraw ne chy je s t w zapisach: tę m achyny  (acc. p lu r.) 27, do machyny 
fizyczney  30 o raz  w przed rostku  archi-, np. doW ładzy Archy-Dyecezalney 89, 
Archy-Dyecezya  89, Archy-Dyecezy 92.

49. Także połączen ie  hy zapisał ks. Puchalski z i: w ohidnych kolorach  216. 
O bce h i i hie: H istoryi 26, historya  209, do Hierarchij 1528.

W arte  odno tow ania : chałastra 220  (przez ch).

Takie sam e artykulacje spółgłosek tylnojęzykowych notują Cyran (s. 165-170) i Kamińska.28
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G em inaty  spółgłoskow e

50. Podw ójne j  zapisał ks. Puchalski w (pan i baronow a) He Śniadanie  207 i 
Król iie 221. W ymowa j jé m , jjész, jjé , jjém y, jjécie  w ystępuje w w ielu polskich  
gw arach29.

51. Podw ójne s (ściślej: s ze w zdłużoną artyku lac ją) zano tow ał p isarz  w 
szerokie Passy 120, passuią  się do ostatniey Kropli Krwi z  N ieprzyiacielem  51 i 
oddaie się Lossow i 73 (los i pasow ać się są starym i zapożyczeniam i i m ożna je  
trak tow ać jak  rodzim e). Jest też zapis z dysym ilacją grupy śś: m a ią  zam iar  
Ciebie powieścić 143. O bocznic w ystępują zapisy z pojedynczym i lite ram i s, ś  i 
sz: Podobnegoż losu doznali 213 m arg., z... weselem  78, na  brzeg L a su  55, do lasu  
213, w Lesie  53, 56 itd ., psy wieszali na tobie  7, trzeba wywieszać wszystkich  
Sztabsofficerow  54 itp.

In tcrw okaliczne podw ójne s i ś n o tu je  p isarz  s ta le  w w yrazach zapożyczonych: 
adressowana  96, pod  m oim  adressent 117, na adressie 209 (także  w wygłosie: 
adress 164, Adress 201, 213); assystowalem  154, assystować 176; na Desser 220; 
do Dymissyi 33, (chyba dymissyji); zarazy grassuiącey 126; interessu 62, 109, 132, 
interessować 160, interessowność 209, (w) interessie 153 itp . (także  w wygłosie 
interess 33, 44, 154); z Kassy 156, 184, 193; Klassa R zem ieślnicza  85, skończył... 
Klassy 230; Kom m issarz 133, 139, 198, K om m issarzy  133 itp .; Professora  193, 
Professorowi 195, 207 itp.; w... Prussach 83 (wygłos: z Pruss 70, 75, 85); itp ., bez 
żadnych wyjątków.

M ożna przypuszczać, że in terw okaliczne gem inow ane s  i ś  m iał p isarz  w sw o­
jej wymowie w wyrazach zarów no rodzim ych, ja k  i obcych30.

52. S tarann ie  oznaczył p isarz podw ójne n i ń w w yrazach tak ich , jak: konno  
14, Zakonnego  45, gościnne 83, rodzinne  85, uniewinnić  38 itp . o raz  su tanny  120, 
Sutannę  202, 203, Sutanny  203 bis, w takiej su tannie  202.

W lekko  2 je s t podw ójne k , a le  pojedyncze w m ię k i  220  i w łóżku  m iękim  55.
53. W wyrazach zapożyczonych pisał ks. P uchalsk i podw ójne lite ry  inne  niż 

s: na A ppellu  3, przy Appellu  25, appetytu 56 i 57, approbaty  94, do A p p tek i  57, 
supplikant 77, Gryppq, Gryppę i z Gryppą 176, R apport 25, 143, w swym Rappor- 
cie 4 itd ., a ffek t 37, wyaffiszowaney zasługi 12, E ffek ta  29, E jfek ta m i 46, 
Podofficer 1, Officerów  6 , A llejow  Jerozolim skich  61, Artylleryia 34, za Kollacyą

29 Z. L e s z c z y ń s k i .  Studia nad polskim i grupami spółgłoskowym i i  G warowe grupy z j  na tle 
polszczyzny ogólnej. W roclaw -W arszaw a-K raków  1969 s. 11: "Formy typu jjem  występują na Mazowszu 
i w Malopolsce, zwłaszcza północnej. Odosobnione dane z ziemi dobrzyńskiej i Śląska". Na s. 13 mapka. 
Formy te notują też Cyran (s. 163-164) i Kamińska.

30 Zob. W. M a ń c z a k. Pochodzenie gwarowe form  typu bosso. "Język Polski" 65:1985 s. 280-284. 
Cyran (jw. s. 141): "należałoby granicę wymowy typu zavassy, kiSSi przesunąć dalej ku północy, niemal pod 
Siedlce". Rozkład tych form w terenie na mapach 362-364 MAGP.
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83, Kolleźeństwa  36, Kontrolli 76, S u m m a  103, K om m issarz  133, 139, K om m issa- 
ryat 54, do A tta ku  20, 48, attakow ać  141 itd ., sta le  bulionu, z  bulionem  i bulion 
49, bulionem  56, 208, z... Bulionu 229  itd.

Czy p isarz  wymawiał w szystkie te  wyrazy z podw ojonym i spółgłoskam i? To 
bardzo w ątpliw e, bo są zapisy z podw ójnym i i pojedynczym i lite ram i w tym sa­
mym wyrazie: ob o k  K om m endantem  55, K om m endant 73 bis itp . je s t też K om en­
danta  5, 11, na kom endę  17, K om endy  141 itp .; obok  offiaruią  12, offiarow ał 15, 
offiary 41 itp . je s t ofiarowali 167 i offiar 147 z jednym  /  dopisanym ; obok  Billet 
81, 87 bis, 8 8  itd. je s t na bilecie 87 bis, bilet 198 i B ilet 198; obok  Kapellan 1, 
2, 3 itd. je s t z  K apelanem  54; itp . W  zapisie Proffessorow  80 je s t jedno  /  
skreślone. Podw ójne tt  w rodzim ym  a tto li 'je d n a k ' 101. Z apisy te  pozw alają na 
w niosek, że ks. Puchalsk i p isał podw ójne litery  za obcą o rto g ra fią  i że nie 
zawsze oznaczają one  gem inaty g oskowe.

R ó żn e  zjawiska w system ie spółgłoskow ym

54. B rak j  w Pireneow  ’P irenejów  (g e n e t.) ' 206.
B rak  nagłosow ego h w E m orojdy  230-231, na A nnibalu  l i i i  Uzary 59.
W  R odzęki 'ro d z y n k i' 230 (skreśl.) jest już  dz z daw nego z (w L  rozynka, 

rozenka  i rodzenka ), a w penzel 199 w idać z w m iejscu dzisiejszego dz (w L pęzel 
i pędzel, niem . Pinsel).

T rzykro tn ie  r zam iast rz: kreslo  i kresła 170 o raz  z kresła  207. To n iew ątp li­
wie ru ten izm . Przew ażają zapisy z rz: krzesła 64, 92, na Krzesłach 92, 176, 
Krzeseł 98 itp . 31

Spółgłoska S  zam iast j  je s t w zapisach: w Szklepie  219 i do swego gabinetu 
czy szklipiku  210. M oże sto i to  w jak im ś związku z wymową SI zam iast śl.

E tym ologiczne g  zachow ane w guglarz 'k u g la rz ' (niem . G aukler): guślarz 
guglarz 128 (o papieżu  U rb an ie  V).

U bezdźw ięcznione w nom . sing, wygłosowe d  w prow adził p isarz do paradyg­
m atu  fleksyjnego: z Szyltem  na piersiach  12 (niem . Schild).

Z ap is Kilka... paznogci 212 pozw ala stw ierdzić wymowę paznogieć  u pam ięt- 
n ik arza32.

W staw ne d  w g rup ie  zr : z... niezdręcznie dokonanego dzieła  138, ta k  zdręcznie 
butelkę urządzili 220; a le  też zręcznie 147.

31 L. Bednarczuk w artykule Z  północno-wschodniej peryferii polszczym y  ("Język Polski” 54:1974 
s. 328) widzi w gwarach kresowych "tendencję do eliminacji 6  i rz przez o  i f .

32 Formę paznogei zanotował Cyran (jw. s. 166).
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Spółgłoska ń zachow ana w sum nienie  36, 43, 44, 231, sum nienia  39, 40 bis, 
108, 118, 212, Sum nieniem  43, 115, na sum nieniu  218; tylko raz  sum ienie  150 
(zob. § 27).

G rupa *sr jest oznaczana przez śr, sr o raz  śrz i srz: Środek  20, w pośrod  
swych granic 62, wpośrod tey Radości 85, pośrod  swoich Braci 147, w pośrod  broni 
193, do pośrednika  97; środki 149, środka  200, Srodkow  213, (m orze) Śródziem ne  
i Śródziemnego m orza  115; w pośrzod nieszczęść 78, w pośrzod  fa m ilij  106, 
śrZodka  137 (Z  w staw ione później); srzodki 30, srzodek  37, w srzod dnia  75, 
nasrzodku ulicy 75, Srzodka  79, Srzodki 149. — G ru p a  *zr: zrzodłem  106, 125, 
126, 127, wsam ym  zrzodle 110, u Zrzodla  213; ujrzeli się 147, ujrzawszy  169, 174, 
Spojrzawszy 209, podejrzani i podejrzenie  157, podejrzenia  167 itp ., zawsze jrz  w 
tym rdzeniu.

R az napisał ks. Puchalski weznę 16 (u p o d o b n ien ie  postępow e: n  zam iast m  
pod wpływem przedniojęzykow ego z); ale  wezm iesz 16, weźm ieź 190, wezm ę  136.

U proszczenie  grupy gw: z goździem  zielaznem  22233.
W plugastwa  75 (acc. p lu r.) uproszczenie  grupy vstv, w P tastw a  80 (gen. 

sing.) uproszczenie grupy śstv (ptaszstw o) lub  uszczelinow ienie  spó łg łosk i c 
(ptactwo).

U proszczenie  grupy ńćż, w piędziesią t 78, 133, 168 i piędziesiąty  135; ale 
Pięćdziesiąt 79 bis, 103, 135, pięćdziesiąt 99.

Z am iast sch  jest sz w rzeczow niku szem at: P u łkow nik  K anitz... przyw iózł z  
sobą szem aty czyli form y Deklaracyi 70, podaiąc szem at 71 (wymowa niem iecka; 
te  "szematy" daw ano do podp isan ia  uchodźcom  polsk im  w P rusach ).

O  syzm a  'sc h iz m a ’ w § 48.
N azw isko Bossuet 34 w wymowie ks. Puchalskiego: Wasz sław ny B ośw et 207, 

planów  Bośw eta  203 marg.
W  lantrat 80 'L an d ra t, naczeln ik  pow iatu  w Prusach* je s t t p rzed  r; m oże 

to  przejaw  bezdźwięcznej fonetyki roiędzywyrazowej?
G w arow e ch w otrząchnąć: otrząchnijcie prochy znog  waszych  132. W  L  b rak  

(o)trząchnąć, w S D or jest trząchać -  trząchnąć  gw arow e (b rak  hasła  otrząchnąć).

33 Podobnie u Cyrana (s. 120).

34 Jacques Bénigne B ó s s u e t  (1627-1704) biskup, słynny kaznodzieja.
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Tzw. e ruchom e

55. H istorycznie  uspraw iedliw ione e z je ru  m ocnego w przyim kach w i z 
w ystępuje w Pam . często: we dwóch  9, wewszystkiem  81, wedrzwiach  87, 204, we 
drzwi 221, we m nie  220, 226, zem ną  82, 116, 124, 179, 2Q1, zem nie  211, równą 
zedniem  13, 26, 82, rowno zedniem  211, zewzgardą 77, zełzam i w oczach  121 
m arg., ze wszystkiego serca twego 184, ze wsi 221, 222 itp . Spotyka się jednak  
sporo  zapisów  bez e, np. w M szy 124, zwszystkich stron  10, zwszechm iar 92, 
iw szelką  uroczystością  115, z łzam i 10, 39, 64, 135, 136, 145, złza m i 72, 115, z 
Ł za m i 111, z w spółtowarzyszam i 64, z złego Stanow iska  70, z sk ładek  133, 
zwźniesionym  łbem  91, zwzgardą  171, z wzgardą 184, 217, z zwyciężonym i 209.

B rak  w tórnego  e w przyim ku w stojącym  przed wyrazem  z grupą 
spółgłoskow ą zaczynającą się  od  w  i / :  w władzy 106, w Władzy 124, w Wrześniu 
142, w francyi i wfrancyi 72, 93, 120, 126, 131, 145 itd ., w Frankforcie  83, w 
fra ku  202; w yjątek: we Francji 149. B rak  też  e w przyim ku z przed nagłosowymi 
grupam i spó łg łosek  zaczynającym i się od  z, s, ś i sz  w następnym  wyrazie: z 
znaczną zdobyczą  55, z zdrow ćm  poięciem  110, z strachu  21, z Stolicy  64 marg., 
z sta tku  parow ego  8 6 , z sto łem  8 8 , zsw oim  przykładem  i z sw oim  B oskjm  prawem  
106, deszcz z śniegiem  81, z Świętym  Augustynem  84, z Szklanką  25, z Sztabu  32, 
33 itp . T akże z sobą  89 (w języku ogólnym  jes t dziś najczęściej ze sobą )35.

W  przyim kach nad, od, p o d  i przed  je s t e z je ru  m ocnego, np. nadewszystko  
106, 119, 172, nadem ną  224; odem nie  1, 25, 31, 48, 225; podem ną  226; 
przedem ną  2 2 0 , przededrzw iam i 208.

W  p rzed ro stk ach  je s t h istorycznie  popraw ne e : zebrać się 40, żebyś się 
wezwyczaił 152, rozeszła się pogłoska  73, nienadeszło pozw olenie  97 itp. 
O dstępstw a od norm y: m oia  noga ta k  zsztywniala  22, z wspolniwszy 'złączywszy, 
spoiw szy ' 47.

W  spolszczonym  nazw isku Szlegel 94, pisanym  też  Szlegiel 140, znika e w 
przypadkach zależnych: Szlegla 101. Jest e w Ty ber 126.

Je s t w tó rn e  e w S iodeł (gen. p lu r.) 29, 55.
B rak  w tórnego  e w liczebnikach siedm  i ośm: siedm  128, Siedm nastu  133, 

Siedm dziesiąt 133; O śm  99 bis, 211, ośm naście  24, 78, 127, ośm nastu  83, 
O śm nastego  94, 95, O śm dziesiąt 133, ośm set 132 itd.

35 Zob. I. K l e m e n s i e w i c z ó w n a .  Czy wolno nam m ówić w e wodzie ze sokiem? "Język 
Polski" 30:1950 s. 193-203 oraz uwagi M. Kucały w "Języku Polskim" 64:1986 s. 139-140.
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Inne fakty z zakresu m orfono log ii

56. D ialektyczne (pó łnocno-w schodnie) e w śm ieli się: żeby się nie Śm ieli 225. 
A le Z alali 18936.

Z apis blednią ludzie 192 należy uznać za błąd: w inno  być bledną ludzie. 
R dzenne n ie  przegłoszone e pojaw iło  się tu  pod  wpływem blednieć, gdzie sto i 
p rzed zm iękczonym  d  (blednieć je s t w ynikiem  kon tam in ac ji bladnąć  i bledzieć).

B rak przegłosu  c w ludojed: P olaków  za ludojedow... oskarżali 91. To 
niew ątpliw ie rusycyzm. U  L ludojad  (i ludojedca  z h isto ryczn ie  popraw nym  e).

Etym ologiczne e zachow ane w siestrzeniec 200. B rak  w Pam . zapisów  z dat.- 
loc. sing. od siostra (jest Sióstr 18, odsiostry 56 itp .).

G warowe e je s t w przym iotn iku  pietruszczany, zob. § 60.
L iterack ie  o je s t w biorącym  2, za boki się biorąc 72, biorąc 82, 158, 168,

dopoki się [nie] rozbiorę 182, biorę 156, biorę 218 itp . T akże  w odniosę  94, 
przyniosę  155, niosąc 219, niosę  221, przyniosła  178 itp . o raz  dow iodłem  174.

Sam ogłoska o w kociołek: od Kociołka do K ocio łka  i przy każdym  K ociołku
24, Kociołkiem  26, K ociołkow  Kuchiennych 29 i tp . 37

L ite rack ie  a jest w spowiadać się nie będziem , nie będziesz nas spow iadał i 
wyspowiadałem  67, opow iadam  13, opowiadaią  61, odpow iada  119, 131 itd . o raz  
w dow iaduiąc się 62.

Z ap is w rozdziale 82 w ykazuje a z w yrów nania do rozdział.
W odosobniaią  'o d sep a ro w u ją ' 108 {nawet drobne odcienia K tóre czasowo  

nas odosobniaią  w sposobie m yślenia ) b rak  zm iany rdzennego  o w a. W  L 
odosobnić i odosobniać, w S D or odosobnić — odosabniać.

Z apis podrałszy  8 6  'p o d a rłsz y ' je s t z pew nością b łędny, bo  poza n im  jes t 
wydarłszy 138, wydarli się 55, acc. Spodnie... podarte  24 (in fin itivus wydrzeć 215). 
P isarz przestaw ił tu  litery (podobn ie  ja k  w zap isie  Barci waszych 130 zam iast 
braci waszych).

H istorycznie popraw ne c w szepce 119 (3. os. sing.).
D w ukro tn ie  w Polszczę 73 i 162; częściej z g ru p ą  sc: w... Polsce  149, w Polsce  

157, 216, dat. Polsce 143.

34 Zob. I. W  i n k 1 e  r - L e  s z c  z y ń s k a. Czasowniki typu siać, grzać w  polszczyinie. "Rozprawy
Komisji Językowej ŁTN" 8:1962 s. 185-196; B a j e  r o  w  a, jw. s. 108-110.

37 •C y r a n ,  jw. s. 42: "W wyrazach kozieł, osiet, orzeł dawne et jest w  południowej części badanego 
terenu... Natomiast w północnej części terenu... występuje w  tych wyrazach o ł  jako wynik labializującego 
wpływu u na e". A le czy kociołek wymawiał ks. Puchalski koćouek  (z u zamiast przedniojęzykowego 1)7
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R zeczow niki

57. W arto  tu  odno tow ać niew ielką g rupę  rzeczow ników  utw orzonych form an- 
tam i przyrostkow ym i.

-acz. Pełzacz: aby ... (ziem ia) nie zagrzebła was wszystkich iako niegodnych 
pełzaczow  35. U  L  je s t z cytatem  "Wąż stary, chytry pełzacz" z K niaźnina.

-ak. Sym oniak: Są to  Rzym scy tchórze, lichwiarze, Sw ięto-kupcy i przedawcy 
(Sym oniaki) 125. Jest u L  z odesłan iem  do  Świętokupca.

-an. D om inikan  6 6 , 93, 103, 128, ex D om inikan  67 (ale  m ieszczanin  91). U 
L  tylko dom inikan .

-anka. S tudzianka: zpobliskiey S tudzianki przyniósłszy K ociołkiem  Wody 26. L 
-  dem inutivum , S D or -  form a gwarowa. T o  ze studzienka  z gwarową zm ianą eN  
w aN; cząstka -anka  funkcjonu je  tu  jak o  fo rm an t (wpływ licznych rzeczow ników  
z -anka).

-at. P rezb ite ra t godność p rezb ite ra  (duchow nego m ającego praw o odpraw ia­
nia m szy)':  p okaza łem  Świadectwo K apłaństw a czyli Prezbyteratu 162. B rak u L 
i w SD or.

-ca. Św iętokupca sprzedający godności k o śc ie ln e ’; zob. wyżej pod  -ak. Jest 
w SD or. z kw alifikatorem  hist.

-ec. S łużalec sługus, wysługujący się (p e io r .) ’: będąc Służalcem  Despoty i 
całey tey n ikczem ney bandy Służalców  12; N ikczem ni Służalce Despoty  i podli 
Służalce despoty 54. W  słow niku L  je s t służalec  i służały  (p rzym io tn ik  ten  jest 
też  w S D o r jak o  archaizm ), a więc tu  fo rm antem  jes t -ec, n ie  alec.

-ek. P o stęp ek  'p o s tęp y  (w jak ie jś  d z ia ła ln o śc i) ': za... Znaczny postępek w 
N aukach  1. Je s t w L; w S D or jak o  wyraz dawny.

-ik. P araso lik , dem in.: wziąwszy Parasolik  202. Jest w L.
-ina i -yna. P taszyna, dem in.: Słaba Ptaszyna... broni Swoiego G niazda  35; jest 

u L. — G adan ina , nazwa czynności (pe io r.): Jednego wieczoru była gadanina z 
gazet pow zięta  o  zaręczynach X iężn iczki hiszpańskiej 199; je s t w L. -  Z ie len ina  

jakaś ro ślina  ja d a ln a ':  do sztuki m ięsa dali m i Zieleniny, której listki podobne  
byli do listków  czarnuszki 211; je s t w L.

-isko. K obiecisko, peio r.: w tćm  wychodzi K obiecisko ponurę  83; nayplugawsze 
K obiecisko podsłoncem  8 6 ; je s t w L.

-ista. Przyw ileista człow iek uprzyw ilejow any ': Przywilejsci, którzy... pracowali 
ta jem nie na podeptanie tych zasad  (chodzi o  "zasady row ności ludzkiej") 147; 
także Przywileiści 148 i przywilejstów  149; b rak  w L  i SD or. -  N apo leon ista
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'były żołnierz N a p o le o n a ':  m ocną Ż ałow ałem  tey szkapy, na  Którey ten N apoleo- 
nista siedział 60; w SD or w znaczeniu  'zw o len n ik  N a p o le o n a '.

-janizm . C hrystianizm  Obrońców Chrystyanizmu  192 (chodzi o Polaków ); b rak  
w L, jest w SD or.

-nik. P osłann ik  'p o se ł, p o s ła n ie c ’: P osłannika  107, na  p o sła n n iko w  109, 
także W spółposłannikow  107; je s t w L, w S D or jak o  dawny. -  Z ło rzeczn ik : P o ­
chlebcy, Złorzecznicy i Zdrayce (o m ieszkańcach R zym u) 125; je s t w L  ("człowiek 
zlorzeczliwy, złorzeczący, złom owca"), b rak  w SD or.

-ość. A kuratność: zwszelką akuratnością... pe łn ili tę św iętą pow inność  112; je s t 
w L i SD or. -  B liskość 'n ied a lek a  o d leg ło ść ’: w bliskości Nieprzyiaciela  22; je s t 
w L  i SD or. — Brzydkość ' czyny n iezgodne z zasadam i etyki ’: A rędow anie czyli 
Zakupienie Krzeseł w Kościele iest to  brzydkość na m ieyscu Św iętem  98, C i trzey 
[kapelani] stanowili trzy niedołęztwa, to iest łakom stw o, rozpustę i n ikczem stw o; 
była to  brzydkość na mieyscu Św iętem  niosąca hańbę D uchow ieństw u P olskiem u. 
103; 'lu d z ie  postępujący n iegodziw ie’: tym dw om  Starcom , Którzy w iednem  
tygodniu z  tą zaciekłą nienawiścią do grobu Zstąpili; były to  dwie brzydkości 
spustoszenia przepowiedziane przez D aniela Proroka  184; je s t w  tych znaczeniach  
w L i SD or. -  Cichość, fraz. w cichości ' p o ta je m n ie ':  długo wyrabiane w cicho­
ści, tyle razy zręcznie stłum ione m iędzy tułaczam i, zasady row ności ludzkiej 147; 
w L cichość  'c is z a ',  w SD or cichość  p rzesta rza łe  i książkow e, je s t frazem  w ci­
chości. -  G rzeczności 'grzeczne, uprzejm e s ło w a ': tysiąc grzeczności... nagadał 
m i 2, na tę pochlebne a razem dla m nie  zaszczytne grzeczności m ow ie im  26; je s t 
w L i SD or. -  Interesow ność (o kogoś) 'z a in te reso w an ie  się  (k im ś ) ':  P odzięko­
wałem tej D am ie za iej interesowność o m nie  209; w L  w znaczen iu  "pryw ata, 
chciwość zysku, bierność", p odobn ie  w SD or. -  N iepraw ność  'n iezg o d n o ść  z 
prawem , n ie leg a ln o ść ’: [G rzegorz X V I] iest obranśm ... nieprawnie; Ta niepraw ­
ność zacząwszy od roku 325 do dnia dzisieyszego iest zachow aną  121; b ra k  w L, 
jest w SD or jak o  przestarzałe. -  Posiad łość 'p o s ia d a n ie  czeg o ś’: znaszych sie­
dzib Oyczystych, które nadDziadowie nasi w posiadłość nam  zostaw ili 19; w L  w 
tym znaczeniu  je s t posiadło  (gen. -a, n eu tru m ), w S D o r je s t to  znaczen ie  jak o  
dawne. -  P rzykładność 'godny  naśladow ania  sposób  zachow ania s i ę ’: P ro­
boszcz... pierwszy raz w życiu swoim  widzi ta k  buduiącą przykładność K apłana  przy  
ołtarzu  162; je s t w L i SD or. -  S pokojność 's p o k ó j’: Sobieski... Całey Europie  
zapewnił Spokoyność  18, R ząd czuwaiący nad  spokojnością  pub liczną  156, bez 
nadwerężenia Spokojności Sum nienia  212; je s t w L  i SD or. — W steczność ‘niego- 
dziwość, naganny sposób  zachow ania się ’ : tę pod ło -n ikczem ne m onstrum  [mowa
0 C hłopickim ] byłą nieczułem  i niewzruszonem  w sw em  uporze. Jenerał S zem bek  
widząc takie wsteczności... 11; inne znaczenia w L  i S D o r (zob. wsteczny  w § 60
1 wstecznie w § 149).
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-stwo. B rutalstw o: doznaiem y od O fficerow Pruskich naydzikszego brutalstwa  
75; jest w L, w S D or p rzestarzałe . -  N iedołęstw o 'n a g a n n e  w łaściwości ch arak ­
te ru ' (?): Ci trzey [kapelani] stanow ili trzy niedołęztwa, to  iest łakom stwo, 
rozpustę i n ikczem stw o  103, widząc te iego niedołęstw o m oralne  119; w tym zna­
czeniu  b rak  w L i SD or. -  N ikczem stw o 'n ik c z e m n o ść ': zob. wyżej pod  niedo­
łęstwo, także m iędzy którem i [listam i] było dwa sam em  nikczem stw em  napełnione  
199; je s t w L, b rak  w SD or. -  W ykrętarstw o: Przyzwyczaił się do k łam stw  i wy- 
krętarstwa, więc m u wierzyć nie m ożna  69; w L je s t wykrętarstwo i wykrętarz, 
także w S D or (jako  daw ne).

58. R zeczow niki z fo rm antam i przedrostkow ym i:
N addziad 'p rzo d ek , p ro to p la s ta  ro d u ’: nadD ziadow ie nasi 19, nadDziadow  

18, 21, 28; je s t w L, w S D or jako  dawne.
Nadgrobek  81 z d  dopisanym  u góry, obocznie  nagrobka  (gen.) 191 (w idocznie 

form ę z nad- uw ażał p isarz  za lepszą); w L  nad- i na-, w S D or nad- jak o  dawne.
R zeczow nik nagroda  je s t tu  notow any tylko z na-, zob. § 65.
W znaczeniu  'p o s i łe k ' w ystępują w Pam . rzeczow niki p osiłek  i zasiłek. 

Z apisy  z form ą posiłek: w tem  wybiegaią Żołnierze i Podofficerowie zL asku  od­
biegłszy swego posiłku  (gdyż p o d  tę porę cala Dywizyia obiadow ała ) 23-24, p o śZ li 
szukać posiłku , gdyż cały dzień niejedliśm y  60, ostrzegam was żebyście żadnego  
posiłku  od obywateli tego m iasta  nieprzyimowali, gdyż te potrawy, które wam będą 
offiarowane, są Zatru te  135. Z apisy  z form ą za siłek: odbyliśmy m arsz wielki bez 
spoczynku i zasiłku  49, przyiąłbym tę radę i zasiłek  od siostry, ale n im am  appetytu 
56, zasiłek, który brałem, natychm iast odchodził z  boleścią w Żo łądku  57, p o ­
siliwszy się, gdyż cały dzień byłem bez zasiłku  87 itp . O bie  form y z tym zna­
czeniem  są w L, w S D or tylko posiłek . R zeczow nik zasiłek  ma w Pam . także dzi­
siejsze znaczenie: równym zasiłkiem  od Rządu francuskiego  100, zrzekaiąc się 
dobrowolnie zasiłku  offiarowanego przez Bratnio-G ościnną francjią  135, Rząd... 
odm ow ił Zasiłku  przez naród offiarowanego  155 itp . Posiłek  to  n ie to  sam o co 
pokarm : pokarm  wzięty dla p osiłku  w ten  m om en t odchodził znaywiększą boleścią 
56.

Z ob . też podzia ł, pom ieszkanie , podziw ienie  i zadziwienie  o raz  pogwałciciel i 
wysłaniec w § 149.

Jest w Pam . k ilka rzeczow ników  z p rzed rostk iem  współ-. W spółb rat: współ­
braci 113. W spółbrata waszego 136; je s t w L i SD or. W spółkolega: Wspoł- 
kollegom  96; b rak  w L, je s t w SD or. W spółposłannik : W spółposłannikow  107; 
b rak  w L i SD or. W spółm ęczennik: W spółm ęczennikow  Polskich  174; b rak  w L 
i SD or. W spółrodak: współrodaków  15, 18; b rak  w L, w S D or jak o  rzadkie. 
W spółtow arzysz: wspołtowarzyszów broni 38, W społtowarzyszow  42, 51, 83 itd.; 
b rak  w L, je s t w SD or. W spółtułacz: w społtułaczom  92, 93, z  W społtułaczow 95, 
wspołtułaczy  100 itd.; b rak  w L, je s t w SD or.
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59. R zeczow niki złożone:
D alekow idz: z L ornetam i czyli L u n e ta m i czy D alekow idzam i czy Perspektywam i 

nie wiem iak  tę m achyny polskiem  term inem  nazw ać  27. W  L  je s t pod  perspek­
tywa, w SD or w tym znaczeniu  p rzestarzałe .

D w ojznaczność: m ów iąc iż Kościoł R zym ski iest Z ak ła d em  dw oyznaczności i 
łakom stwa, które iest zrzodłem  wszystkiego Złego  127; znaczen ie  n ie jasne . W  L 
i SD or tylko dw uznaczność, z liczebnikiem  głównym w pierw szym  członie; zob. 
dwojznaczny przy przym iotnikach.

K arkodżw ig 't r a g a rz ':  Wyrobniki i Karkodzwygi kupiące się na Krzyżowych 
ulicach 227. B rak w L i SD or; neologizm .

W odobrzeg: do Bordeaux czyli Wodobrzegu 133. B rak w L i SD or; wyraźny 
neologizm  (por. franc, bord 'b rz e g ' i eaux 'w o d y ') .

R zeczow nik Wielkanoc je st zrostem : p o  Wielkiejnocy 168, przed Wielkonocą  
(=  w ielką nocą) 172 (o denazalizacji -q w § 15).

P rzym iotniki

60. P rzym iotniki z fo rm antam i przyrostkow ym i:
-alny. D iecczalny (d iecez'a lnyl, zob. § 25): Urządzenia Dyecezalne z  Rytuału  

tey Dyecezyi 116, zatrudnienia Dyecezalne 152, Duchownych... Dyecezalnych  160, 
do Ksiąg Dyecezalnych 162 itd. -  P atronalny: Św ięto Patronalne  204; w L  b rak , 
w SD or w znaczeniu "opiekuńczy, związany z obow iązkam i p a tro n a  lub  p a tro n a ­
tu" bez dokum entacji. — P odprefek tualny: D om  Podprefekturalny  139; w L  i w 
SD or brak.

-any. P ietruszczany: do sztuki m ięsa dali m i Zieleniny, której listki... drobniejsze  
byli od listków pietruszczanych  211; w L  piotruszczany, w S D o r b rak .

-aty. O gonaty: ubrawszy się w Sutanny i Płaszcze Filozow skie ogonate  120, 
Skoro weszliśmy... znaleźliśm y pełen  Salon rogato-ogonatych  [księży noszących 
"trojrożne" kapelusze i płaszcze z ogonam i] 118; w L  ogonaty  i ogoniasty, w 
SD or tylko ogoniasty.

-'asty. D rabiasty: napotykam  Woz Drabiasty  50; L  ma drabiniasty  i drabny, w 
SD or drabiasty i drabny jak o  daw ne, dziś gwarowe, ob o k  drabiniasty. — Ż erd z ia - 
sty: pod  p ło tem  żerdziastem  52; w L i S D or żerdziasty i żerdziowy.

-ły. N iezachwiały: chcecie dowieść w alecznćm  czynem... waszego Patryotyzmu  
i niezachwiałey odwagi 21; w L tylko niezachwiany, w S D o r niezachw ialny  i nie­
zachwiany. -  Przybyły: ten p ies ze wsi przybyły 222; L pod  przybyć, SD or: "im ie­
słów przeszły czynny od czas. przybyć". — Przeszły: aby raczył n iepam iętać w a­
szych przeszłych uchybień 39, L, SD or. — Wyszły, zaszły: Braciom  waszym wyszłym  
do Szwajcarji 136, Wypadki zaszłe w Bergerac 147; L  m a tak ie  hasła , w S D or
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brak. W form acjach przybyły, przeszły, wyszły i zaszły  wyczuwa się znaczenie 
im iesłow ow e. Z ob . też scudzoziem czały  w § 32 oraz obrzydły i zgrzybiały w § 149.

-ny. Brygadny: napotykam  Pisarzy Pułkowych, Brygadnych i kilku  Kadetów  7; 
w L brygadyerski "należący do brygady", w S D or brygadierski i brygadowy. -  D roż­
ny, fraz. k a rta  d rożna  'k a r ta  upow ażniająca do (bezp ła tnego) p rze jazd u ’: Kartę 
drożną czyli Paszport z  żołdem  69 (podane  tu  znaczenie frazem u jes t chyba n ie ­
właściwe), Kartę Drożną m iałem  w kieszeni 114-115, oddaiąc fucille de ro u te  czyli 
Kartę drożną  145; w L i S D or b rak  zestaw ienia karta drożna. -  N iepłatny, p ła t­
ny: O d dnia 25 Lutego  1832 r. aż do dnia 13 Kwietnia zakrystyan niepłatny  103, 
Pan więcej Płatny iesteś niżeli m y  155; znaczenie ' (n ie)opłacany  ‘ je s t w L  i 
SD or. -  Niewczesny 'n ie fo rtu n n y , zachow ujący się n iew łaściw ie’: Ci niewcześni 
Rycerze 31 (chodzi o żołnierzy, którzy uw ażają Puchalsk iego  za dezerte ra ); jest 
w L i SD or. — O bradny, fraz. o b rad n a  sala: Polacy zebrawszy się do Sali obradnej 
135; b rak  tego frazem u w L, je s t w SD or. -  O porny, siły o po rne : M łodziesz Pol­
ska... zbiegała się w zam iarze ścigania Nieprzyiaciela niedaiąc m u czasu do 
Zebrania S ił opornych  10; jest w L. — Pom arańczny: przybywszy do Wersalu S ta ­
nąłem  w H otelu przy Ulicy Pom arańcznej ta k  zwanej 204; w L i SD or tylko p o ­
m arańczowy. — Po trzebny  'p o trz e b u ją c y ':  niech zachowaią Szczodrobliwość swoią 
dla potrzebniejszych odem nie  225; je s t w L, w S D or jak o  daw ne. -  Pożyczny, 
fraz. pożycznym sposobem : K om m issarze więc pożycznem  sposobem  zwłasney Kie­
szeni i od drugich wśpołbraci pożyczali zakładaiąc za tych, Którzy podpisali się na 
Liście. Ja na tę składkę... Jako  K om m issarz pożycznym  sposobem  [dałem ] franków  
S to  133; L  zna ten  frazem , S D or nie m a hasła  pożyczny. -  R ządny: Każdy Biskup  
pow inien być żonaty ... skromny, gościnny, uczony, w dom u rządny, łaskaw y itd. 
186; je s t w L, w S D or "przestarz". -  Starow ny: Dobra M atka  była Starowna i 
pracow ita  231 (skreśl.); jest w L, w S D or "daw. dziś gw." — W steczny 'n iew łaśc i­
wy i naganny, n iegodziw y ': nieznaiom ość praw a i wsteczne obeyście się zniemy  
[żołnierzam i] zpow odow ały ich do tego przestępstwa  45, do wydobywania onych 
zpod grubey ciem noty i niegodziwych czyli wstecznych z  krzywdą prawodawcy tło- 
m aczen  109, udaliśm y się z  proźbą, aby odstąpił od swych wstecznych a razem  
szkodliwych zam iarów  [od żądania  podp isan ia  deklaracji p o tęp ia jącej "bunty", a 
więc i pow stan ie  listopadow e] 118, wstecznem sposobem  wykonywaiąc waszę obo­
w iązki 41, R ada p o d  ow czas składaiąca się zniedołężnych ludzi wsposob wsteczny 
obranych  92 itp .; L  i S D or tego znaczenia n ie  m ają; znaczenie k o n k re tn e  ( 's k ie ­
row any do ty łu ')  je s t we frazem ie wsteczne kroki 'c o fan ie  się, u c ieczk a ': kilku  
zpadło  z  K oni na Ziem ie, a reszta w naywiększym nieporządku wsteczne kroki 
przedsie wzięła do Ucieczki 28, co was zpow odow ało w poprzednich bitwach pod  
Wawrem i G rochowem  do wstecznych Kroków  35 itp .; to  k o n k re tn e  znaczenie n o ­
tu ją  oba słow niki.
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-owski. Antychrystowski: Zbrodniczej Anty-C hrystow skiej i Tyranskiej... władzy 
194, Wyrzucenie Anty-Chrystowskiej czyli Papieskiej władzy 218; w L i S D o r brak.

-owy. D epartam entow y: w mieście D epartam entow em ... M etz  85; w L b rak  (n ie 
ma też rzecz, departam ent), je s t w SD or. — H onoratkow y 'uczęszczający do p o ­
pularnej kaw iarni w arszawskiej zwanej "H onoratka" (od im ien ia  w łaścicielk i H o ­
noraty Z im e rm a n o w e j)p e io r .:  szermierzy honoratkow ych  31; b rak  w słow nikach. 
-  Krzyżowy, fraz. krzyżowe ulice: W yrobniki i Karkodzwygi Kupiące się na 
Krzyżowych ulicach  227; w L je s t ten  frazem , b rak  w SD or. -  M anifestow y: da ł 
roskaz do wydalenia się z Aw enionu... pew ney części P olakow  (m anifestow ych tak  
nazwanych) z pow odu iż... m anifestow ali się przeciw  tey wyprawie [chodzi o 
sform ow anie legionu i wysłanie go do Afryki lub P o rtugalii] 114; w L  i S D or 
brak. — Uniform owy: w Swoich właściwych ubiorach Uniformowych  91; je s t w L, 
w SD or jako "wychodzące z użycia".

-ski. B urguński: Ottona Hrabiego Burguńskiego  128; L Burgundzki. — F ilozof- 
ski: w... Płaszcze Filozowskie ogonate 120; jest w L, w S D or jak o  daw ne. — R e- 
publikancki: wymyśla pom iędzy nam i spiski C arlo-republikanckie  150; L  republi- 
kantski (s.v. republikanin), SD or republikański i rzeczow nik republikant. — T ułac- 
ki: opowiadał z  radością swe Życie tu łackie w A m eryce  151; je s t w L, w S D or 
jako przestarzałe.

-yczny. C holeryczny 'człow iek chory na c h o le rę ':  większa część tego m iasta  
dla rannych i Cholerycznych przeznaczoną zosta ła  45, L azaret Cholerycznych 56; 
jest w tym znaczeniu w SD or z dokum en tacją  z końca X IX  w., w L  b rak  cholera  
i pochodnych.

Są w Pam. trzy dziwacznie u tw orzone przym iotniki: perygorcki i petrokorcki 
od nazwy m iasta Perigueux i burdygolski od Bordeaux. Zapisy: A lexander B iskup  
Petrokorcki 118, Biskupa Perygorckiego czyli de Perigueux 152 i Jan Arcybiskup  
Burdygolski 168.

Nazwisko Czartoryski zostało  raz zapisane jak o  Czartoryiski 149; obocznie: do  
Xięcia Czartoryskiego 210. P isarz w iedział, że to  nazw isko pow stało  od nazwy 
Czartoryja (jako przym iotnik).

61. Przym iotniki złożone:

a) Od podstawy w postaci dwu przym iotników :
Brudno-złośliwy: aby... pokazać  brudno-Złośliwym  fa łszerzom  ich pod łość  89.
Dum no-łakom y: D um no-łakom i Włochy fałszyw ie dowodzą, iż Starszeństw o  

Biskupów Rzym skich zasięga czasów A posto lskich  124.
O krągło-płaski: na Desser przyniesioną fruk ta  i P lacek okrągło-płaski 220.
Podło-nikczem ny: tę pod ło  n ikczem ne m onstrum  (o C h łop ick im ) 11.
R ogato-ogonaty  zob. § 60 pod -aty.
W szystkie te  przym iotniki są indyw idualnym i tw oram i a u to ra  P am iętnika .

b) O d podstawy w postaci przysłówka i przym iotnika:
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B ratniogościnny: zrzekaiąc się dobrowolnie zasiłku  offiarowanego przez Bratnio- 
G ościnną francjią  136.

Szczerożyczliwy: Twój szczero-życzliwy Sługa  (w zakończeniu  listu ) 168; w L 
je s t ten  frazem .

c) W  podstaw ie przym io tn ik  z rzeczow nikiem :
Z ło to o k u larn y : po dn josł się z  Kresła Z ło to  okularny  207. Neologizm .
Owoczesny: przy... owoczesnym  Zam ieszaniu  164. W L je s t z odesłan iem  do 

ówczesny, w S D or "przestarz. dziś książk."
T w ardousty: m ów i m i że  [koń] iest twardo-usty  14; w L jes t, b rak  w SD or.

d) W  podstaw ie dwa rzeczow niki:
K arlo -repub likanck i: sp iski C arlo-republikanckie  150 (chodzi o zw olenników  

K aro la  X  pozbaw ionego tro n u  w r. 1830; zob. w poprzedn im  paragrafie  pod 
-sk i).

e ) Podstaw ą rzeczow nik z czasow nikiem :
K rw iożerny: następca Krwio-żernego m aryusza  130, suknia z ogonem oznacza  

człowieka... Krwio-żernego  203; w L  krwawożerny, w S D or krwiożerny p rzestarzałe  
(za SW il).

L udo lubny  ' uw zględniający m iłość w stosunku  do ludu ‘: powziąwszy Zasady  
L udolubne czyli L udow ładne m anifestow ali się przeciw  tey wyprawie (chodzi o 
w ysianie leg ionu  polsk iego  do A fryki lub P o rtuga lii) 114; b rak  w L i SD or.

Ludow ladny 'm ający  na w zględzie w ładzę lu d u ’: zob. wyżej pod ludolubny 
o raz  Z asady Wasze Ludow ładne  114; L  "władzę nad ludźm i mający", S D or "taki, 
w którym  w łada (m a w ładzę) lud" i "władający ludem , m ający w ładzę nad 
ludem ".

f) W  podstaw ie liczebnik  (główny, zbiorow y i n ieokreślony) o raz  rzeczownik, 
przym io tn ik  lub czasow nik; in terfiksem  jes t a przy liczebnikach zbiorowych 
b rak  in terfiksu :

D ziesięcium iesięczny: za  dziesięciu-m iesięczną krwawą W alkę  85.
T ylu letn i: za  ich tylu letnie nadużycia  57.
W ieluliczny: te wieluliczne okrucięstwa  107 (skreśl.); L  ma wieloliczny z 

dw iem a gw iazdkam i (poetyzm ).
Dw ojznaczny: używaiąc dwoyznacznych wyrazów  70; L  dwuznaczny.
T rojrożny: troyrożne K apelusze  120; L "trzyrożny np. kapelusz" s. v. troić, 

S D or m a trójrogaty jak o  daw ne o raz  trójrogi.
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Przysłówki

62. W arto  zwrócić uwagę na następu jące  form acje:
E tykieta ln ie: wychodzą z Salonu E tykietalnie  219; je s t w S D or, b rak  w L.
N iegram atykalnie: Bydz m oże że niezrozum iała wszystkiego zpowodu, że nie 

gramatykalnie pofrancusku m ow ie  203; w L brak , w S D or tylko niegramatycznie.
N iepam iętn ie: a dzis... Tak niepam iętnie na Jm ię Polaka... z  p o la  chwały... 

uciekacie  30; w L tylko niepam ięć, w S D or niepam iętnie  p rzep isan e  ze SW il bez 
dokum entacji.

Jednozgodnie  (przysłów ek złożony): Żołnierze iedno-zgodnie pow tarza ią  43, 
iedno-zgodnie wołaią  50, Lud... iedno-zgodnie zaw oła ł 67 itp .; L  b rak , S D or 
"przestarz."

R zęsisto: Artyllerya... ognia rzęsisto daw ała  85; L  rzęsisto  (i rzęsisty w 
znaczeniu "gęsty w kupie, gęsto następujący jeden  po drugim , częstotliw y, obfity, 
m nogi, liczny"), S D or "przestarz."

Zob. też nieodstępnie, nierównie, odpornie i wstecznie w § 149.
W arto  też odno tow ać przysłów ek najwpierw : naywpierw przedstaw ię X içdza  

Kapellana do Krzyża 2, naywpierw pyta się, czy iest i gdzie się znayduie X K apellan  
32, naywpierw pytaią się czy iadłem  Śniadanie  81 itp .; w L b rak , w S D or tylko 
najpierw  (i daw ne najpierwej).

Czasow niki

63. F orm anty  przyrostkow e -i- i -owa- o raz  p rzedrostkow e z- i wy- w idać w 
następujących czasownikach:

F rancuzić  ’upodabniać coś do czegoś fran cu sk ieg o ’: m y francuziem y łacinę  
i słowa łacińskie p o  francuzku wym awiam y  160; w L francuzieć  i z- w znacz. 
"Francuzem  zostaw ać, Francuza zarywać", w S D or francuzić  "w pajać w kogo 
zwyczaje francuskie, ku lt francuszczyzny".

Z darcm nić 'uczynić darem nym , zm arnow ać’: Pow inszow ałem  dobrej M atce, 
że dzieci m a dobre, że iej staranie, które łoży, nie iest zdarem nione  230; w L  i 
SD or udaremnić  w nieco innych znaczeniach.

Zw spólnić 'sp o ić , złączyć': spoycie tę dwa Sym bola w iedną  [=  w jed n o ], a 
z  wspolniwszy tę Sym bolum  wolności i braterstwa... 47; w L  i S D o r b rak  pod  z- 
i w-.

Z ob. też ponurzyć się i wyjarzmić w § 149.
D atkow ać (im iesłów  datkujący  w funkcji rzeczow nika): nie wstydzi się n a k ła ­

dać daniny na X iqżęta  panuiące i robić ich sw em i K ontrybuentam i (na  m arg in e­
sie:) tributaires datkuiącem i 125; w L b rak , w S D or je s t datkujący  ja k o  daw ne.
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K onsystow ać 'przebyw ać, stacjonow ać, o b ozow ać’: P ułk  Konsystuiący w tym  
mieście  91, K apellanom  Polskim  Którzy w tern m ieście Konsystuią  94; w L brak, 
w S D or daw ne.

W yafiszować 'w ystaw ić na p o k a z ’: ieden M ajor z  Szyltem  na piersiach wyaffi- 
szowaney Zasługi którą po łoży ł będąc S łużalcem  Despoty  12; w L i S D or brak.

64. Je s t w Pam . tro ch ę  czasow ników  z innym i niż dziś p rzedrostkam i:
Ozwać się: p o  takim  ozwaniu się  198; L  pod  ożuwca  m a w naw iasie "ozwać

się, ob. O dezw ać się", a pod odezwa  je s t odezwać się i odzywać się oraz 
a rchaiczne (z gw iazdkam i) ozwać się i ożywać się\ w S D or pod ozwać się 
"przestarz. dziś książk."

P om inąć 'o m in ąć , m in ą ć ':  Pom inow szy Fulde 84; L  b rak  w tym znaczeniu, 
S D or -  dawne.

Pom inąć się z czymś 'zm in ąć  się, m inąć się z czym ś’: pom inow szy się 
zprawdą  171; L i S D or brak.

Spinać się  'w sp inać  s i ę ’: iak  tylko wsiadłem  ten [koń] zaczą ł się spinać  57; 
L wspiąć się i wspinać się, a pod spiąć przykład: "Gdy konia spiął ostrogam i, 
koń się wspiął"; S D or "przestarz."

W ezwyczaić się: p o  francuzku  m ów ić będziemy dla tego, żebyś się wezwyczaił 
do płynnego m ów ienia  152; L wezwyczaić i wzwyczaić do czegoś, w SD or 
wezwyczaić jak o  daw ne, a wzwyczaić p rzestarzałe .

Z adum ieć  się: widziałem  tę Kobietę Z adum ioną  178; w L je s t zadum ieć się i 
im iesłowy zadum iany  i zadum iały, w S D or zadum ieć się i zadum iały  jak o  dawne.

Zakw itow ać: Zakw itow aw szy że im nic niewinienem  198; w L je s t w znacz, 
"kw itując załatwić", w S D or -  dawne.

Z asięgać: Starszeństw o B iskupów  Rzym skich zasięga Czasów A posto lskich  124; 
L  s. v. zasiądz, S D or -  dawne.

Z bogacić (się): chcąc się prędko  zbogacić 197, do prędkiego zbogacenia się 
212, drudzy Cię zbogacą  233; w L  je s t pod z-, w S D or jak o  "wychodzące z 
użycia".

Z ob . też  ob owiązać  i s targnąć w § 149.
Są tu  też s ta re  form y wniść i wyniść: w niść do Ogrodu 191 i niewynidziecie 

z Tey Świątyni 109; w L  je s t wnijść i *wyniść (archaizm ) z odesłan iem  do wyjść, 
w S D or "wnić p. wnijść" o raz  "wyniść p. wynijść" jak o  daw ne. A le  wyiść 91, wjiść 
198 itp .

65. M ożna przypuszczać, że ks. Puchalski używał obocznie  nadgrodzić i na ­
grodzić, bo ma zapisy: wynadgrodzenia 3 i szkodę niewynadgrodzoną  44 obok 
wynagrodzenia 99, wynagrodzenie 99, 113 bis. R zeczow nik nagroda  s ta le  bez d: 
nagrodę 13 m arg., 189, 230, żadney nagrody 92. L  nadgroda  i nadgrodzić z o d e ­
słaniem  do  na-, S D or ma form y z nad- jako  dawne.
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M iał też chyba spned (aw )ać  obok  przed (aw )ać: O dpusty p n e d a w a ł K upcom  
194, Tytuły na przedaż  194, przedawcy  125, ale na sprzedasz 167, na Sprzedaż  194. 
L ma sprzedać i przedać, w S D or przedać  i przedaż daw ne.

Z apisał zobaczem y  12 obok obaczem y  128, obaczyłem  138, obaczą  219, 225. 
L  ma zobaczyć z odesłan iem  do obaczyć, w S D or obaczyć "przestarz. dziś reg."

P rzedrostek  z- je st w zostać  7 i zostaw iam  5. W  L  są form y z z-, a ostać  i 
ostawić m ają gwiazdki (archaizm y); W  S D or form y z o- jak o  daw ne.

6 6 . Czasowniki z się :
D otykać się czegoś: nogę dotykaiąc się nog m oich  182; je s t w L, w S D o r je s t 

to  "form a wzm ocniona" czasow nika dotykać.
G rozić  się na kogoś: wszyscy urzędnicy mieyscowi są rozgniewani i grożą się 

na Kapellana  76; jest w L, w SD or tylko grozić kom u .
M anifestow ać się 'opow iadać  się głośno za lub przeciw  c zem u ś’: m a n ifesto ­

wali się przeciw tey wyprawie 114; je s t w L, jak o  daw ne w SD or.
Patrzyć się: ja  na ten Batalion patrzyć się nie m ogę  34, patrzyć się bez 

oburzenia nań nie m oże  37; w L patrzyć bez się, w S D or przy patrzyć  odsyłacz 
do patrzeć, bez się.

R ozm aw iać się z kimś: Kogą bez kokardy zobaczemy, z tym  na P istolety roz­
m aw iać się będziem  12; w L jes t, w S D or daw ne.

Pytać się i zapytać się kogoś (genet.) o coś: pytaią  się czy nie iestem  rannym  
24, Pytam się was, co ja  zw am i pocznę  37, Pytam  się Gospodyni... czy m asz Pani 
Jagody Czarne Suszone?  57 itp ., niech... zapytaią się G enerała S zem bek (się 
nadp isane) 8 , zapytam się czy iest ten Pan  54, niech... zapyta się G ospodarza  74 
itp. R zadk ie  są zapisy bez się, np. pytam  co się należy za Kollacyą wczorayszą 83, 
pyta czego żądasz 204, Prefekt m nie zapytał czyli m am  Kogo Z najom ego w tern 
mieście 206. W L oba czasow niki są z się  i bez się\ w S D or pod  pytać się  je s t 
cytat: "Pytać się  ma odcień znaczeniow y pytan ia  z zaciekaw ieniem , z p rzejęciem , 
dopytyw ania się" (za D oroszew skim ), a pod zapytać się, że to  "form a w zm oc­
n iona czas. zapytać".

P am iętn ikarz  opuścił zaim ek się w kilku zapisach, np.: cofnąłem  do  Korpusu  
58, ieśli ia trzy kroki cafne w tył 48 (obok  cofaiąc się 48, nie co fa li się 148 itp .), 
dowiedziawszy o roskazie  12, wzdrygnąłem  182, Zm iłuycie Panow ie! 97.

Z aim ek się bywa zachowywany przy rzeczow nikach utw orzonych  od 
czasowników z tym zaim kiem : Ciekawość i własny interes nagliły m n ie  do  pytania  
się, ile Talar zawiera franków  154, pow od do nieporozum ienia się  110, na pew nym  
Zebraniu się Obywateli W arszawskich 7, w obec licznego zebrania się Officerow  
37, czekam y zebrania się wszystkich Kapellanow  97, na tym zebraniu się ogólnem  
133, iego widzenie się zem ną  3, nieludzkiem  obeyściem się  40 itp .

67. W następnych czasow nikach jest n ieco  inna n iż  dziś podstaw a 
słowotwórcza:



54 TADEUSZ BRATERSKI

Sfanatyzm ow ać: wsie i m iasta  z  fanatyzm ow aney Prowincyi 89, przybyliście do  
tego zfanatyzm ow anego albo raczey przez Wrogów naszych oszukanego m iasta  101, 
ta Kobieta z  fana tyzm ow ana  216; w L brak , w S D or fanatyzow ać  i sfanatyzować, 
także s- się.

Z adow olnić: co go... zadow olniło  2, Zadow olniłeś m nie  i Zadow olniłeś nas  90, 
co m nie zupełnie zadow olniło  237, także Zadow olnienie  1, 53, 113, 151, 
zZadow olnieniem  8, 33, 51 itp .; w L  b rak  zadow olnić  i zadow olić  (pod  zadość  są 
archaiczne zadow olność  i zadow olny), w S D or zadow alniać  i zadow olnić  p rzesta ­
rzałe, dziś n iepopraw ne.



IV. FLEKSJA

Z  fleksji rzeczow ników

6 8 . Rzeczow nik raz ma w in stru m en ta lu  sing. żeńską końców kę: Jnną razą  
215 i iedną razą 221 (w słow niku L indego: "tą razą, pierw szą razą"). Poza tym 
wyrażeniem  ma końców ki m ęskie, zob. w słow niczku na końcu  pracy (§ 149).

69. Inna niż dziś końców ka genetiw u sing. rzeczow ników  m ę s k i c h  za ­
kończonych w nom in. na spółgłoskę: od G ranata pękniętego  24 ob o k  od  granatu  
58, do Woza 50, 82, do woza 211, od Woza do Woza 80.

W acc. sing. od rzeczow nika fra n k  je s t końców ka -a: zaktory  [skobel] fra n ka  
iednego ... zapłaciłem  224; ale też płaciłem  Zakrystyanow i fra n k  ieden  103. K o ń ­
cówkę -a m a też rzeczow nik wisk  (tak , zam iast wist): pyta  się czy gram  W iska  
222 .

W nom in. plur. rzeczow niki m ęskoosobow e m ają  h istoryczne końców ki nom i- 
natywne: A djutanci 2, Sąsiedzi 19, L itw in i 47 bis; K atolicy  4, Polacy  17, 24. 
Kozacy 55, Urzędnicy 91, Próżniacy  171; m inistrowie  4, O fficerowie  8 , 12, 25 itd ., 
Panowie 12 bis, Dziadowie 19, Oycowie 19, Synowie  39, Proboszczowie  202, Theo- 
logowie Polscy 212; Obywatele 4, 8 , 18 itd ., Żołnierze  5, 8 , 23 itd ., Rycerze 31, 
tchórze 125, lichwiarze 125, W społtułacze  232; duchow ni 202, 203, krew ni 19; 
obrońcy 20, Obrońcy 22, obrońcy 25, Pochlebcy i przedawcy  125, także  Swięto- 
-kupcy 125 (od świętokupca, n ie  od św iętokupiec); itp . Je s t jed n ak  tro ch ę  zapisów  
z końców kam i dawnego accusatiw u: fan farony Warszawskie... zaczynaią uciekać  
27, G askony lubią  176, Spiegi 61, Wrogi nasze  18, drżą bogi 192, W yrobniki i 
Karkodzwygi kapiące się na Krzyżowych ulicach  227, Polscy m nichy  67, D um no-ła-  
kom i W łochy 124, Sługusy 27, gdzie S ta li Karabiniery 27, Karabiniery zaczynaią się 
mieszać  27, Uzary rąbali Pałaszam i 59, Wiarusy 14, Biedne wiarusy... pożegnali 
m nie  73, R akietniku ., zaczęli puszczać race 60, próżn iaki 62, P różniaki 213, 
Sym oniaki ' upraw iający sym onię, kupczący o d pustam i ’ 125; obrońcę  18, Praw o­
dawcę Kościelni 212, Zdrayce 125, Złoczyńcę  214; także Ci n ikczem ni Służalce  
Despoty i podli Służalce despoty  54 (od służalec, sk reśl.). R zeczow niki karabiniery, 
rakietniki, uzary i śpiegi należą do słow nictw a w ojskow ego, skąd w tak ie j form ie 
przejął je  ks. Puchalski, od wiarus (też  wyraz w ojskowy) tw orzyło się zawsze 
nom. p lur. z -y, w m nichy  i Włochy tem atyczne ch u trzym ał pisarz, by un iknąć  
zmiany tem atu  flcksyjnego, obrońcę to  uroczysty archaizm , resz ta  rzeczow ników  
ma w znaczeniach odcień  p e j o r a t y w n y .

Nom. plur. od rzeczow ników  na ans: Trzy kw adransę na iedynastą  175.
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Sporo  rzeczow ników  zapożyczonych, m ęskich dzisiaj, m a w nom ., acc. i voc. 
p lur. końców kę -a: adressa  164, akcydęsa 155, w inne D epartam enta  172, Dog­
m ata  120, niszcząc broń i E ffekta  W oienne 29, E ffekta  140, fundam en ta  121, 
Jnstytuta naukow e  193, 194, interessa 210, Korpusa  (w ojsk.) 52, 60, koszta  74, 78, 
174, 175, m om enta  19, 182, 185, 199, PaśZporta  71, Paszporta  73, 76 bis, 139, 
145, prezenta  199, pro tokó la  164, p u n kta  5, Rapporta  74, Sakram enta  65, dwa 
Sym bola  47, System u  150, traktam enta  61. K ońców kę -a m ają  też rodzim e: drob­
ne odcienia  108, aby te Cienia do D om u wieczności odprowadził 67, odprowadzą  
te Cienia na m iejsce wiecznego spoczynku 95.

W gen. p lur., a u osobowych także w acc. p lur. m ęskich rzeczow ników  mięk- 
kotem atow ych są  końców ki -i, -y obok  -ów: Obywateli 7 (tu  3 razy), 46, 135 itd., 
współobywateli 162, burzycieli 144, M oskali 4, 5, 7, Żołnierzy  13 m arg., 29, 46 
itd ., Rycerzy 31, 108, szermierzy 31, G ospodarzy  131, K om m issarzy  174, Zbrod­
niarzy 215 itp .; gospodarzow  197 (obok  Gospodarzy p. wyżej), święto trzech 
Królów  218, Towarzyszów broni 45, wspołtowarzyszow  38, 42, 51 itd ., obierał 
Papieżow  15, było trzech Papiezów  120, Wikaryuszow  90, 92, 94, reszta... Tchórzów  
(osob .) 59, zW społtułaczow  95, w społtułaczow  112 obok  wspołtułaczy  100, Wspoł- 
tułaczy  115 i na... Tułaczy 201, obyczajów  110, 186, zdwoch P okojow  83, nie dali 
Krzyżów  63.

Acc. p lur. od  pies  m a końców kę genetiw u w zapisie on teraz psów  tylko gryzie 
221. A le też nie tylko psy  kaleczy  221.

K ońców kę zerow ą w gen. p lu r. ma rzeczow nik centym: Franków  Tysiąc i Cen­
tym trzydzieści p ięć  133, dwadzieścia p ięć franków  i Centym O śm dziesiąt 133, za 
drzewo p łaciłem  Czterdzieści Centym  231 (skreśl.) itp .

W  acc. p lur. form ę genetiw u ma rzeczow nik sługa: wyświęcając za pieniądze  
Prezbyterow D yakonow, i innych S ług O łtarza  127; to  wynik wpływu innych rze­
czow ników  m ęskoosobow ych.

W in stru m en ta lu  p lu r. końców kę -m i w idać w zapisach: z... C horem i K ońm i 
55, z pieniędzm i 76, brząkał pieniędzm i 157; z... dziećm i 83 (neu trum ); także 
przyjaciółm i, zob. niżej.

70. O dm iana rzeczow ników  (nie)przyjaciel, ksiądz i książę  w 1. m nogiej: gen. 
Przyiacioł 6 , N ieprzyjaciół 46, dat. Przyiaciołom  82, nieprzyiaciołom  148, instr. z 
m oim i Przyiaciołm i 59 obok  zm em i Przyiaciołam i 10, pom iędzy Przyiaciołam i 106 
i będąc sam i Nieprzyiacielam i W olności ludu 131; X ięża  3, 120, instr. między 
naszem i X ięża m i  173; na X iążęta  panuiące  125 (archaizm ).

71. D ek linacja  rzeczow nika (wice)hrabia: Jenerał P iotr Hrabia Szem bek  33; 
gen. sing.: od Pana Wice Hrabiego 204, Vice Hrabiego  224, Hrabiego Tuluzy 125, 
z Córką Hrabiego Burguńskiego  128; dat. sing.: Piotrowi H rabiem u Szem bek  185, 
Hrabiem u O ssolińskiem u  195; acc. sing. mieć... Hrabię G enerała  2; gen. plur.: z 
fam ilią  Vice H rabiów des Gourgue 197, w dom u Vice H rabiów de Gourgue 216.
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72. N iezgodnie z dzisiejszym i zwyczajami u rab ia ł ks. Puchalski formy przy­
padków zależnych od m ęskich rzeczow ników  obcych (francuskich): Kija na Bila- 
rze 1 0 1  (zam iast na bilardzie, franc, billard); praw o francuskie... liarow... nie zna  
154, ani liara nie ustąpi 199 (zam iast Harda, liardów, franc. Hard 'szeląg, 
g ro sz ’); to się działo w obecności Luiego  144 (franc. L o u is). F o rm ę bilar no tu je  
L, także S D or (jako daw ną); liar w tych słow nikach n ie  w ystępuje.

73. Z  dek linacji rzeczow ników  oczy i ręce: w łasnem i oczam i 136, własnem i 
oczam i 138, ale też w łasnem i oczym a  59; z złożonem i rękam i 145, obom a rękam i 
219, z bronią w ręku 31.

74. M iękkotem atow e rzeczow niki ż e ń s k i e ,  k tó re  m iały daw niej w 
nom in. sing, końców kę -d (a śc ieśn ione), m ają  w Pam . w accusatiw ie sing, 
najczęściej końców kę -ą, rzadko -ę.

Rzeczow niki zapożyczone z -ja po spółgłosce z końców ką -ą (w po rządku  
alfabetycznym ): chciał zburzyć Antyochyą  130; na... Artylleryą  94; porzucił B olonią  
126; wysłała Delegacyą 112; prosił o Dymissjią  139; odwieść Emigracyą  114, roz­
proszyć Emigracjią  149; Ewangielią przeczytawszy 53, przez francyą  85, 171, 
przez... francjią  136, opuścić francjią  135 itd.; na ich intencjią  158, 176, 212, na  
iej intencyą 176 (tu  ą p rzero b io n e  z ę), na intencjią  212; na Kancellaryą  102, 
103; na... Kawaleryą 94; da ł m i Kollacyą dobrą  83, co się należy za  Kollacyą  
wczorayszą 83; prosili... o K om m unią  Świętą  65; abym się udał... na Kuracyią  56; 
p o ią ł swą m issjią  137; Zniweczyli... opinią  100; byłem posądzonym  o redukcjią  
158; uczyniwszy Rekoncylijacyą  93; przez Religiją  110; Rezurrekcyą... zaczęliśm y  96; 
na Sessjią 140; porządkuiącej Stancjią  233; na Syberyą 70 (skreśl.); prow adzi Sym - 
patyą  147; ma... Theologią 212; w Wigilią m oiego wyiazdu 79; za  R zekę  Wilią 47 
marg. Z  końców ką -ę: A rm ie  francuską  129; kom m u n iku ią c  Decyzjie... nadesłaną  
151; takow ą Deklaracye... podpiszem y  119; Czwartą Dywizyie 34; uzbraja naw zaiem  

fam ilie  iedne przeciw drugiey 105, nieszczęśliwą fa m ilie  192; będziecie m ieli pew ną  
informacyę 175, prosząc o informacye 164 (tu  m oże acc. p lu r.); Św iętą Jnkwizycjie 
wprowadzić 200; na Jhstallacyie... Zaproszę  4; m aiąc K om m unikacye zParyiem  
164; podpisała Konstytucjie narodową  200; Śpiew ałem  L ekcjię  (część mszy) 154; 
obiechawszy całą Lenie Boiową  34; odebraliśm y organizacjie 142; zdobyliście 
znaczną partyię Koni wierzchowych 46; N a tę propozycjie  210; znalazła  protekcyę  
114; Rewolucyię (w kustodzie) Rewolucyie za N arodow ą uznali 10-11; przez 
m ocną transpiracjie 197. O bie końców ki m ają  następ u jące  wyrazy: obiecał wy­
robić... am nestią  69, nie będzie nas... prow adzić p o d  A m nistyą  Cara  148 obok  
proszących ...o ułaskaw ienie czyli am nistie  71; Te Expedycyq przyniósł m i 94 obok  
który m i te Expedycye doręczył 99; m ia ł dawać H istorjią P olską  139, prosiłem  o 
Historjią Kościelną Fleurego 159, gdy iej opowiedziałem  historyą  224 obok  opo­
wiada m u całą historyę 87, opowiedziałem  całą historye 152, H istorjie Fleurego... 
czytałem  159, Całą Historyie... opowiedziawszy 182, opow iedziałem  C ałą historije
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202, opowiedziała m i historyę 223. N ie jasne  są zapisy: N a Korrespondencjie z 
N iem cam i... Wexel... przesła łem  133 i C ytował Korrespondencjie L ekarza iednego 
214; m oże to  acc. p iu r. (por. ostatnie Korrespondencye nasze były Dwernickiemu  
przesłane  164).

O d rzeczow nika m sza  acc. sing. z -ą: na M szą  53, Z acząłem  M szą Święta  (!) 
53, odSpiewa M szą Św iętą  103 itd . (k ilkanaście  zapisów ); z -ę: M szę de Reąuiem  
91, za każdą M szę po łudniow ą  155 ob o k  na M szą południow ą  155 (błędy: gdzie 
Skib iński Kapellan M szą Święte m iew ał 132 o raz  prosi o M szę 224; to  n iew ątp li­
wie form y acc. p lu r.). Inne  rzeczow niki z -ą: w ykonali wolą swego Kom endanta  
5, Wolą starszego... wypełnić m usia łem  5, Cytuiąc wolą B iskupa  68, Wolą m oią  
objawiłem  112, ozna jm ił nam  wolą Podprefekta  145, w niewolą  25, 46, 55 bis, 60; 
czy Pani m asz kuchnią  228 (skreśl.), ieśli Pani znasz iaką G arkuchnią porządną  
229 (skreśl.); Zbor Trydencki przepisał Ubiór D uchownym  Suknią  długą  120; także 
przez Gospodynią  222 i 223, przyśle Panu... Gospodynią 229  (skreśl.) oraz 
trzymał... iedną H rabinią de Turene 128.

N iepew na je s t końców ka accusatiw u p lu r, od rzeczow nika m sza, bo w ystępuje 
w zapisach z b łęd n ą  sk ładnią: Pom inow szy kilka  Pogrzebów i M szy śpiewane i 
czytane 176 (m oże tu  związek kilka  m szy  z końców ką genetiw u) o raz  na Czter­
dzieści M szę 202 (M szę zam iast msze; chyba to  nom inativus przy liczebniku 
czterdzieści).

75. W arto  jeszcze zwrócić uwagę na kilka innych szczegółów z fleksji 
rzeczow ników  żeńskich.

G en. p lur. od laweta  i alej a: Law etow  29 i Allejow  Jerozolim skich  61.
O d nazwy Narew  acc. sing.: nad Narew  52, ale przeszliśm y rzekę Narwę  49; 

in strum en ta lis: pom iędzy Bugiem i N arw ią  46.
U rzeczow nikow iony przym iotn ik  baronowa  odm ienia  się  jak  przym iotnik , a 

M iłosna  (nazw a m iejscow a) ma odm ianę rzeczow nikow ą: P ani Baronowa  207 bis, 
do Pani Baronowy  207, (list) sam ej Pani Boronowy oddać  207; do M iłosny  55, 
pom inąw szy M iłosne  54.

R zeczow niki wygrana i przegrana  odm ien iane  są tu  jak  przym iotniki: które mu  
wygraną obiecuią  43, ten chwalebny czyn wygraną iej zapow iada  200, bliscy 
przegranej 147.

76. Z  dek linacji rzeczow ników  rodzaju  n i j a k i e g o  w arto  było o d n o ­
tow ać tylko dat. sercu m oim u  170 i Jm ieniow i Polskiem u  29. O  form ie oczyma 
o b o k  oczam i zob. w § 73.

77. N ie odm ienia! ks. Puchalsk i trzech  spolszczonych nazwisk: od Generała  
Szem bek  6, od Jenerała Szem bek  11, Dywizya Jenerała Szem bek  13, Piotrowi 
H rabiem u Szem bek  185, niech... zapytaią się G enerała Szem bek  8; do dom u F[ry- 
deryka] Seydel P ułkow nika Gwardyi Narodowey  7; D owodzce Brygady Jenerała 
Languerm an... oddalili 58 (ale  p o d  Langguerm anem  K onia ubitą  48).
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N ie odm ieniany je s t rzeczow nik szosę: na trakcie publicznym  czyli szosę 20, 
na prawą odszose 23, na praw ą stronę C hause głownego traktu  27, obok Szosę  28. 
W yraz je s t francuski (chaussée), a le  ks. Puchalsk i wziął go n ie  z języka fran ­
cuskiego, lecz z rosyjskiego fo ssé , trzeba  go w ięc uznać za rusycyzm, m im o że 
raz został napisany praw ie dok ładn ie  po francusku.

N ie odm ien iane  są francuskie nazwy m iejscow e: W  Nansy, M aką, Dyżą, Lyon  
podobnież byliśmy przyim ow ani 85, do Ryberak  i w Ryberak  145, w Riberac  146, 
z  Ryberak do Bordo  151 o raz  do Bordeaux czyli Wodobrzegu 133.

N ieodm ienne są rzeczow niki z łacińskim  zakończeniem  -ium  w 1. poj.: bez ho- 
noraryum  202, z... honoraryum 209, do K oncylium  14 m arg., do Sem inarium  P ol­
skiego  129 i do Sem inarjum  Polskiego  192. Jest jed n ak  zapis R ektora  Sem inarjj 
230, w którym  -jj jest p rzero b io n e  z -yum  lub  -ium  (po r. gw arow e poszed ł do 
sem inarji na księdza). P luralis: honorarya  177 (3 razy), 208, 212, beneficya 128 
bis, iuż m i nie dawali honoraryow 202.

Z aim ki

78. W spraw ie zaim ków o s o b o w y c h  zw rócić trzeb a  uw agę na n a s tę ­
pujące fakty.

Po przyim kach formy zaim ków  zaczynające się od  j  i od  sam ogłosk i m ają w 
nagłosie ń-\ do niego 9, p o  nią  76, dla nich  4 itp . ob o k  iego... Z a m iarom  10, 
niech ją  [urazę] odłoży  45, ich m inistrowie  4 itp . W yjątków  n ie  m a. W  gw arach 
kresowych spotyka się formy bez ń-.

Z godnie  z n o rm ą  ogólnopo lską form y enklityczne są  o d ró żn ian e  od ak cen to ­
wanych: robią m i tysiączne wyrzuty 2, naym iley Ci dziękuie 9, Żegnam  Cię 58, 
M owie m u 9 (obok  zostaw iam  go iemu sam em u  42), widząc go 16 itp . N ie  w idać 
form  długich poza akcentem . A le Zdrów  iestem  i Ci życzę zdrow ia  173 z ci pod 
akcentem .

W  acc. sing, zaim ka ja  je s t zawsze form a m nie: wezwał m nie  1, zszedłszy m nie  
2, 3, Boli m nie  3 itp . N ie ma form y m ię.

W arto  odnotow ać: o trzeciem Batalionie mówił, iż patrzyć się bez oburzenia  
nań nie m oże  37. C ząstka -ń pełn i funkcję zaim ka w acc. sing, m asc., je s t więc 
użyta popraw nie.

C harakterystyczna je s t deklinacja zaim ka on  z rdzen iem  on- w przypadkach 
zależnych. C ytuję część wynotow anych zapisów  w ko le jności ich w ystępow ania 
w tekście: na ta k  zaszczytne pow itanie nieZasłużyłem , ale całą siłą  starać się będę 
stać się o n y  c h godnym 25, stać się godnym  tych pochw ał, które dziś 
odbieram, gdyż dotąd  nie byłem w stanie zasłużenia  o n y  c h 33, ta sam a  
ziemia... skarżyć was będzie... że pozw alacie dzikim  hordom  deptać o n ą 35,
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T ak Oycowie nasi postępowali... rozszerzaiąc granice Polski, ta k  i m y róbmy staiąc 
w obronie o n y  c h 46, iuż wybór nastąpił, tylko czekam y zebrania się wszyst­
kich Kapellanow do podpisania  o n e g o  97, Ten list wprost do m nie był przy­
niesionym... Po odczytaniu o n e g o wezwałem współbraci Kapellanow  118 itp. 
T akich  zapisów  je s t 15 (reszta  na s. 6 8 , 109, 142, 152, 159, 165, 175, 177 i 205). 
W języku sta ropo lsk im  taką  fleksję m iał zaim ek on w funkcji zaim ka w skazu­
jącego.

Acc. sing. fem in. ma końców kę -q: onq  [ziem ię[ 35 (zob. wyżej), zostawuiąc  
Jq [ojczyznę] 35, niech iq [karę] ...odbierze 44, niech ią [urazę] odłoży 45, niech 
sięgnie p o  nią  [o sta tn ią  k ro p lę  krwi] 76 itd.

Nom . sing. n eu tr. od on  ma końców kę -o  obok  -e: Zapytaycie się waszego 
Sum nienia  a onq wam  pow ie praw dę  40 obok  nie było one  [siodło] stosowne  13. 
W acc. sing. je s t -e: oddawszy m u  one  [dzieło] 177; n ie  ma form y ; e 38.

W  acc. p lur. rodzaju  m ęskiego nieosobow ego jest trzyk ro tn ie  zapisana forma 
ich\ Jdzcie na Cały św iat nauczaycie Narody chrzcząc Ich w Jm ie Oyca... 124, że 
K anonik  m asz dużo pieniędzy i że m asz m i ich dać do schowania, przyimę ich 
zchęcią  173. W  rodz. nijakim  jes t je: aby ię [świadectwa] czytali 163.

79. Z aim ek  w s k a z u j ą c y  ten. R odzaj żeński m a w acc. sing. sta rą  
końców kę -ę: tę... radość 24, p o d  tę porę  24, 76, tę podróż  51, na tę godzinę 16, 
tę ostatnią Krople krw i 76, wydrzeć m u te wartość 110, te prawdę  110, natę  
składkę  133 itp.

Z a im ek  rodzaju  n ijak iego  w pozycji przed rzeczow nikiem , tzn. w funkcji przy- 
daw ki, ma w nom inatiw ie i accusatiw ie sing. przym iotnikow ą końców kę -e: iak  
się Woyna skończy to  tę praw o istnieć przestanie  40, Tę spotkanie... kosztow ało  51, 
te m onstrum  obrzydłe wśliznęło się 128, Też [ 'to - ż '*  p ism o  m ow i 192, tę miejsce 
iest zaięte  201, dziś te praw o im  nie służy  206 itp ., M łodziesz zaczęła tę tak  święte 
Dzieło  11, przyidą tu w tę mieysce  17, wszedłem w tę ko ło  33, Opuściwszy te 
mieysce 60, na te N abożeństw o  90, na te podanie  99, widząc te iego niedołęstwo  
m oralne  119 itd .: w yjątek: zapew nili sobie to szczęście 148 (w przepisanym  do 
P am iętn ika  liście, a w ięc w tekście obcym ). W innych funkcjach syntaktycznych, 
często razem  z zaim kiem  wszystko, używał p isarz  form y to: To się działo zrana  
3, niespodziewaiąc się za to  naymnieyszego wynadgrodzenia 3, to wszystko co do 
m nie należało zrobiłem  30, na to wszystko  37, Pan to naylepiey znasz więc to  zrob 
97, bo to  ten sam  głos 108, to  widząc 144 itp.

80. Z a im ek  sam  przy rzeczow niku, tzn. w funkcji przydaw ki, ma końcówki 
tak ie  jak  w przym iotn ikach . W idać to  w accusatiw ie sing. rodzaju  żeńskiego: 
M atkę sam ą... wysłać w drogę 6 , potw ierdził też [=  tę-ż] sam ą władzę 92, nad

38 Zob. M. K u c  a 1 a. "Weź/ni zwierciadło ze Ściany Ip o d a j  go w m oje ręce”. "Język Polski" 54:1974 
s. 342-349.
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sarną śmierć 143. Także w nom inatiw ie  i accusatiw ie sing. rodzaju  nijakiego: 
Sam e płazanie się m inistrowi... rzuca go w podejrzenie  141; rzuca się... na sam e  
Bóstwo  105, [List] robi też sam e wrażenie 172; a le  w funkcji o rzeczn ika m a k o ń ­
cówkę -o: czyii to iest iedno i toż sam o trzymać iedność z  A p o sto lską  Stolicą co 
i trzymać zPapieżem ?  120.

81. Z aim ki d z i e r ż a w c z e  m ają w accusatiw ie sing. rodza ju  żeń ­
skiego końców kę -ą: Brykę m oią  47, podroż m oią  47, m oią  rękę 51, dłoń m oią  
51; na twoią stronę i nie obecność tw oią  7; sw oią kwaterę  8 8 , sławę swoią i 
godność swoią  217; chwałę naszą  19, Sprawę naszą  70; przez waszą zniewieścia- 
łość 36, na waszą obronę 39; itp . W yjątek: płócząc  m oie  bielizne  191; p isarz  
chciał chyba napisać m oie koszule.

W P am iętn iku  jest bardzo dużo skon trahow anych  form  zaim ków  dzierżaw ­
czych, np. mego Zwierzchnika  2, Roskazu  swego  8 , żądaniu  m em u  57, z  swym  
Dowodzcą  21, oświadczaiąc swe Zadow olnienie  1, pochow aw szy swe M ondury  31, 
nie obecnością swą 7, w swey bez denności 35, swych m etrów  11, przeciw  swym  
Królom  4, zm em i Przyiaciołami 10, nad sw em i g łow am i 24 itp . N ajczęściej jed n ak  
w ystępują form y długie.

82. Najczęściej używanym w Pam . zaim kiem  w z g l ę d n y m  je s t który  
(około  800 razy).

C harakterystyczna tu  je s t form a którego  w accusatiw ie sing. ro d za ju  m ęskiego 
nieosobow ego: ten grosz... któregoście zm arnotraw ili 36, nie wywiążem y się z 
długu... któregośmy zaciągnęli 45, tego Pałasza... którego biorąc z  rąk waszych... 
48, na m oście którego nieprzyiaciel... popsu ł  48, oddaiąc kwit, którego o m ałą  
nierzucił m i podnogi 77, rachunek... którego doręczyłem Radzie  99, L u d  któregośm y  
zostawili w niew iadom ości 107, L is t wasz któregoście do m nie pisali, odebrałem  
117 itp. W yjątkow o D ar ten który dziś od was otrzym ałem  25. Po przyim ku je s t 
popraw na form y który: offiarowali m i posiłek, za który... im  podziękow ałem  39, 
wraz zobow iązkiem  którego pełniłem  i za który nędznie wynagrodzony byłem  171, 
[skobel] zaktory franka  iednego... zapłaciłem  224.

W accusatiw ie p lur. rodzaju  m ęskiego nieosobow ego je s t pop raw na form a 
które: dałem  m u kilka  złotych, które przyim uiąc... 9, przebaczaiąc m u  ta k  haniebne  
kroki..., które popełn ił 11, [listów] było dwa..., które pożniey... odesłałem  199 itp.

Na uwagę zasługuje zapis z form ą któren: L is t Twoj..., któren z  wielką  
przyiemnością pokilkakro tn ie  odczytywany... 171.

Jest trochę  zapisów  z zaim kiem  co  w funkcji nom inatiw u  sing. i p lu r. np.: 
ja  nieznam  tego co tę świadectwo podp isa ł 65, czy znacie W ojażera co do  francyi 
pom aszeruie  72, ten obywatel co znam i chodził 83, ten co pow iada  106; C i co 
mieli bliższy przystęp  10, niech Zaśw iadczą Ci, co Pana oddaw na Z na ią  65, Ci co 
niepodpisali 98, Ci co was z  chęcią odwiedzaią  134, tych co wyżej wyrażeni 144.
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N orm aln ie  w tych przypadkach w ystępują odpow iedn ie  form y zaim ka który, zob. 
§ 138.

O d zaim ka w zględnego ja k i  accusativus p lur. rodz. n ijak iego  ma w jednym  
zapisie końców kę -ich: ieden K aznodzieja m iew ał takie kazania, iakich poraź 
pierwszy m ia ła  szczęście słyszeć 225. W rodzaju  m ęskim  nieosobow ym  jest -e: 
takie trudy iakie wytrzymaliście 40, wysila się nad sposobam i w iakie naydotkliwiey 
m a m i dokuczyć 78.

83. Z  innych zaim ków  w arto  odno tow ać form ę accusatiw u sing. fem in. zaim ka 
żaden  z końców ką -ę: ja  wżadne Politykę w dawać się niechcę  175. Także 
odosobn iony  zapis zaim ka pewien: m a zapewnione schronienie na pew ny czas 75. 
Z a im ek  jeden  'p ew ien , ja k iś ' w acc. sing. fem in. ma raz końców kę -ę i 2 razy - 
q: zna iedne Pannę Polską  216, na Dworze sw oim  trzymał... iedną Hrabinią  128, 
wchodzę do Salonu zasta ie iedną Pannę... Siedzącą przy K om inku  218.

L iczebniki

84. L iczebnik  jeden
W  acc. sing. rodzaju  żeńskiego je s t sta ra  końców ka -ę w zapisach: uzbraja... 

fa m ilie  iedne przeciw  drugiej 105, m iałem  tylko iednę pare trzewików  182, wziął 
iedne Dame, L ekarz drugą 219, Z  tych [szpilek] iednę wzięła w zęby 225. W ięcej 
zapisów  z końców ką -ą: iedną część 12, podw odę iedną 51, na iedną filiżankę  57, 
na iedną K om ende  59, m ieli iedną Córkę 82, na iedną M szą  158, M szy trzydzieści 
iedną odczytałem  177, tylko iedną pare zna łem  rozwiedzioną  216, iedną Pannę 
218, tę iedną [m łodą pan ienkę] 226.

W nom . i acc. sing. rodz. n ijak iego  je s t przym iotnikow a końców ka -e: iedne 
m iasto  niewdzięczne 61, fo rm uym y iedne Towarzystwo 108; w zapisie form uycie 
iedno Koło, iedne Towarzystwo  107 o b o k  -e je s t -o. W zapisach tych liczebnik 
jeden  wystąpił w funkcji przydawki. W innych funkcjach ma on  końców kę -o: 
czyli to iest iedno i toż sam o  trzymać iedność z  A posto lską  Stolicą co i trzymać 
zPapieżem ?  120, obieraiąc iedną  (!) z dwoyga 17.

85. N iek tó re  form y liczebników  dwa  i obadwa
N om in. rodz. m ęskoosobow ego: Ci dway nie m ieli tyle nad sobą m ocy  33; 

obadwa zbłądzili (Skrzynecki i Szem bek) 33.
G enetivus (z rzeczow nikiem  m ęskoosobow ym  także w funkcji nom in. i 

accus.): z dwóch pow odów  25, pom iędzy ktorem i było dwóch M ajorow  75, dwóch 
Bogow uznaw ali 129 itp . ob o k  dwóch oddzielnych Parafij 170, z... dwóch dań  229 
(skreśl.), Przyszło dwóch W ieśniaków  157, dwóch Bogów... uznaw ali 18; z 
obydwoch Stron  50, bierze nas obydwoch zaręcę 92 ob o k  z obydwóch stron 48, 
obydwóch Dywizy 13.
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D ativus: tym dwom  starcom  184, dw om  P anom  188 o b o k  dw óm  P anom  16; 
za co obydwom podziękow ałem  170.

Acc. rodz. m ęskiego nicosobow ego: p o  dwa razy m nie zastąp ił i za  obadwa  
wziął honorarya  177; rodz. żeńskiego: Kula... m oie  obydwie nogi byłaby ober­
wała 27.

Instrum enta lis: obom a rękam i 219.
8 6 . Z  form  innych liczebników  na uwagę zasługuje in s tru m en ta lis  w zapisach: 

Przed kilku dniam i 7, z wielu nierządnicam i 128, przed p iętnastu  a m oże  i więcej 
miesięcy 152 (tu  błąd składniow y). T akże form y acc.: Zabraliście w niewolą  
kilkuset L udzi 46 i M szy trzydzieści iedną odczytałem  177.

L iczebnik porządkowy: otoczony bagnetam i P ięćdziesiąt S iodm ego P ułku  135.
L iczebnik obój (oboji): Dzieci oboiey Płci 1; w S D or "daw."
O liczebnikach jest jeszcze mowa w § 124.

N iektóre  przypadki fleksyjne przym iotn ików  i form acji 
o fleksji przym iotnikow ej

87. B ardzo starann ie  je s t p isana końców ka -ej w gen., da t. i loc. sing, rodzaju  
żeńskiego: z całey prawie Dywizy 1, ta nietrafność naszey n a u k i  4, tey szkole  1, 
poskonczoney m odlitwie  3, O Godzinie dziewiątey 5 itp . Tylko w k ilku  w ypadkach 
je s t -y i -i: wyaffiszowany Zasługi 12, przykład... niezachw iany odwagi 33, gen. 
Dywizyi Czwarty 33, do ostatni kropli krwi naszey  36, chwale przez nadD ziadow  
naszych nabyty 28, do Pani Baronowy  i (list) sam ej Pani Boronow y oddać  207. 
Pisow nia -ey do połowy P am iętn ika, dalej pisow nia -ej.

W acc. sing, fem in. jest końców ka -ą, np. w tak  nieszczęśliwą godzinę  3, swą 
książką  [zam iast książkę] 2, m oią rękę  4, przysługa iaką  robie  3. W yjątki: 
nigdybym go o podobne łaskę nieprosił 11 o raz  w skazuią m i sto łek  p o  prawe  
stronę gospodyni 219 i sam  usiadł przymnie, a zan im  L an tra t p o  prawę, a na lewą 
(=  na lew o) inni M inistrowie 8039.

8 8 . In strum en ta lis  i locativus sing, rodzaju  m ęskiego i n ijak iego  m ają  tę  sam ą 
końcówkę. N ajczęściej w ystępują zapisy z -ym  i -im , zwłaszcza w drugiej połow ie 
P am iętn ika, n iem al rów nie częsta jest końców ka -em , znacznie  m niej je s t za­
pisów z -em , najm niej z -ym . Przykłady: czy m ożna  bydz ta k  n ieuw aźnćm  i lekko  
biorącym słow a generalskie 2, sekretem nieprzełam anym  3, B ył dobrym Patryotą  
3, zW ozem  Paro Konnym  9, tym Świętym  zapałem  21, D om em  sw oim  82, za n im  
108 itp.; tym zaszczytnym zaufaniem  37, czym dopełniliście... 46, P od m iasteczkiem  

francuskim  85 itp .; w Całym Pułku  1, w tym względzie 2, tra f w którym ... 3, w

Por. L s. v. strona: ’’Wojska Rzymskie stanęły z iednę stronę Oktawiego, z drugą Brutusowe".39
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swym Rapporcie  4, p o  Całym Garnizonie 5, w sw oim  Kościele 202 itp .; w tym, 
że... 4, na pew nym  zebraniu się 7, p o  m ałym  śniadaniu  13, na mieyscu wytkniętym  
13, na Biskupstw ie M edyolańskim  15, w sercu m oim  191 itp . -  Za pierwszem  
R oskazem  2, m ałem  uśm iechem  3, z M ałoletniem  synem  6 , czynem waszem patryo- 
tycznym  7, z pełnem  Wozem  9, D uchem  Bożem  15 itp .; prawem  B oskiem  14, z... 
wielkiem pośw ięceniem  się 33, nie ludzkiem  obeyściem się 40, nietrafnem  
obeyściem się 43 itp.; — w naywiększem Zapale  2, w Pałacu Prymasowskiem  6 , 
na Chłopickiem  11, w swem uporze 11, p o  niejakiem  czasie 12 itp.; w takiem  
położeniu  14, Po ta k  zaszczytnem pow itaniu  15, nie na swoiem mieyscu 16 itp. -  
przed zam ierzonem  czasem  5, z tern dodatkiem  7, z tem  szanownem  W ieśniakiem  
10, z N aczelnem  W odzem Skrzyneckiem  33 itp.; tem  była ziem ia okryta 29, z tem  
odiechał 13, z m ęztwem  właściwem  Polakow i 38, przed... w łasnem  sumnieniem  
43 itp.; w Roskazie sw em  dziennym  1, w czasie Rew olucyinem  6 , w tem  celu 9, 
W  wieku szostem  15, w pierwszem  Pułku  31 itp.; w tem  mieście 1, w czem  3, 
wiedząc otem  2, 6 , w tem  mieyscu  17 itp. — z sw ym  N ayukochańszem  mężem  
6 , z tym  warunkiem  12, z tym ... rozm awiać będziem  12, z całym  sw ym  Pułkiem  
20, tym  sposobem  31, 43, 44, czynem chwalebnym  38 itp.; z Zadow olnieniem  
naywiększym  51; w N astępnym  Miesięcu L u tym  1, w naywiększym  ogniu 20, 
m om entu, w którym ... 21, w tym  razie 48, w tym  punkcie  52 itp ., w mieyscu 
wyznaczonym  5, w tym  im ieniu  22, w tym  mieyscu 34 itd. W zapisie z swoim  
B oskjm  prawem  106 końcow e -jm  p rzerob ione  z -iem  (końców ka -im  była więc 
lepsza).

89. W datiw ie p lur. różnych rodzajów  gram atycznych najczęściej jest -ym i 
-im: przeciw swym Królom  4, B[r]aciom  waszym  5, braciom naszym  12, wszystkim  
... sąsiadom... m ieszkaiącym  19, nam  wszystkim  28 itp. R zadziej w ystępuje -em , 
np. Takie i tem  podobne głosy 11, przyszłem  niekorzystnem  sku tkom  34, nam  tyl­
ko  sam em  41, niektórem  O sobom  33, tem  wychyleniom  42, podobnem  uchybie­
niom  43. N ajrzadsze są końców ki -em  i -ynt, np. daycie przykład drugiem  27, Pol- 
skiem  Kapellanom  84, wszystkim naszym  sąsiadom  19, fam illiom  waszym  50. Od 
on bez w yjątku form a im , np. 2, 4, 7 bis, 8  bis.

90. W in stru m en ta lu  p lur. wszystkich rodzajów  gram atycznych jest najczęściej 
-emi: są ludźm i pełnoletn iem i 4, z niem i [żołnierzam i] 8 , byliście naocznem i 
św ia tkam i 8 , zm em i Przyiaciołami 10 itp ., zsiodłam i p o  przekręcanem i nabok  28, 
mieysca... iakiem i są rowy 28, w łaśnem i oczam i 50 itp ., za Szkółkę Dzieci i za 
Szkołę  L ankastra  żołnierzy, którem i... zaym uiesz się 2, przedniem i nogam i 20, nad  
sw em i głow am i 24, ostatniem i siłam i 29 itp. R zadkie  są  końców ki -ćm i i -ymi, 
-im i: dobrem i obywatelam i 7, z tem i W inowaycami 44, woz... napełniony rannem i 
50, między K tórem i 50, z D uchow nćm i 154 itp.; zniem i 70 ze skreślonym  e, nim i 
70, P olskim i K apłanam i 104 (tu  -im i p rzerob ione  z -iem i), wszystkim i sposobam i
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114, nad drugimi 188 bis, z m oim i Przyiaciołmi 59 itp. W yjątkow o pom iędzy  
znacznieyszymi [obywatelam i] 80.

91. Na uwagę zasługują następu jące  zapisy z pełniącym  funkcję czasow nika 
przym iotnikiem  (po)winien: Sm utne doświadczenie p o w i n n o  was przekonać  
45, Panowie Kom m issarze w i n n i  są uskutecznić swą czynność 140, ciała  
tych, którzy w poiedynku polegli... p  o w i n n e być chowane na m ieyscu gdzie 
Śmierć zaszła  95, obow iązki religijne, które dla dobra Emigracyi w i n n e  być 
spełniane 111, iedne chęci i uczucia p  o w i n n e nas w ieden Węzeł przyiaźni 
i Działalności Dla dobra Oyczyzny i Całey ludzkości wiązać pow inien  [sic!] 107- 
108, mowi, iż iest obowiązkiem  nie tylko męzczyzn ale i Kobiet... gdy obaczą psa  
wściekłego na ulicy, więc p  o w i n n e zabić..., żeby drugich niekaleczył 219 (tu  
pow inne  odnosi się chyba do kobiet); także Dzieci wywdzięczaiąc się R odzicom  
w i n n i  są im bydz podporą w ich Starości 36.

O przym iotnikach typu zdrów  w § 1 1 2  a.

Stopniow anie przym iotników  i przysłówków

92. Są w Pam. zapisane syntetyczne form y com paratiw u i superla tiw u  przy­
m iotników  i przysłówków, k tó re  dziś stopn iow ane bywają inaczej lub w ogóle  
stopniow aniu  nie ulegają. P rzedstaw iam  te  form y w po rządku  alfabetycznym .

Bolesny: był to dla m nie nowy cios boleśnieyszy... niż te wrzody 64, 
Znośnieyszym iest dla pierwszych, boleśnieyszym dla drugich [zdanie bez podm io tu ] 
101. Czarny: najczarniejszych Zbrodni 142. Czysty: chęci waszę są nayświętsze i 
nayczystsze 8 . Dotkliwy: znaydotkliwszem  sm utk iem  Duszy 40. G ęsty: naygęstszy 
Ogień [w bitw ie] 26. Godny: pom iędzy najgodniejszem i O bywatelam i 146. G w ał­
towny: najgwałtowniejszych potrzeb życia 172. N iebezpieczny: w nayniebeśpiecz- 
nieyszych chwilach  101. N iedostępny: nayniedostępnieysze Gory A lpy  111. N ie ­
korzystny: znajniekorzystniejszego dla m nie stanow iska  2 0 1 , z najniekorzyst­
niejszemu.. W arunkam i 142. Niepewny: ide na nayniepewnieysze, rzucaiąc się w 
ręcę opatrzności 73. Nieszczęśliwy: L u d  iest najnieszczęśliwszym  193. Niewinny: 
uznałem  ich nayniewinnieyszemi 39, Ci ludzie są nayniewinnieysi 44. N ieznośny: 
wyZszość wasza iest dziś naynieznośnieyszą dla braci waszych 40. O płakany: w 
przepaść nędzy nad sam ą Śmierć opłakańszą  143. Plugawy: nayplugawszę Kobie- 
cisko pod  Słońcem  86. Posłuszny: najposłuszniejszy Sługa  118. Potrzebny: co było 
naypotrzebniejszym Żołnierzow i w polu  29, dawszy każdem u to, co widział, że m u  
było naypolrzebnieyszem  72; niech zachowaią Szczodrobliwość sw oią dla po trzeb­
niejszych odem nie  225. Pożądany: naypożądansze dobro  109. R egularny: regular- 
nieyszego wykonania roskazu  42. Stosowny: [siodło było] naystosownieysze do 
moiey gwałtowney potrzeby  13. U kochany: z... N ayukochańszem  m ężem  6 . Uży-
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teczny: nayużytecznieysze... Żądanie  93, ludzi... najużyteczniejszych  147. W idoczny: 
najwidoczniejsze... przykłady  142. Z ielony: [listki] zieleńsze... od listków
pietruszczanych  211. Znośny, zob. wyżej pod bolesny.

A kuratn ie : Wydal Roskaz... co iak nayakuratniey wypełniłem  1, poleciłem  Pod­
oficerow i... co iak  nayakuratniey wypełnił 2. B oleśnie: boleśniej serce Polskie 
zraniła 189. C hw alebnie: byłoby chwalebniey, żeby... 90. Czynnie: Szkółkę Dzieci 
i Szkołę Lankastra  Żołnierzy, K tórem i nayczynniey zaymuieszsię 2. D otkliw ie: aby 
nam  najdotkliw iej m ógł szkodzić  118. N iesłusznie: prześladowań Któremi Cię naj- 
niesłuszniej Złośliw ość ludzka dotknęła  164. N iespraw iedliw ie: Jenerała Lan- 
guerman nayniesprawiedliwiey... oddalili 58. O chotn ie: we dwóch będzie nam  
ochotniey [jechać] 9. Pom yślnie: wszystko naypomyślniey idzie 5. R eligijnie: 
Jnstytucjie święte, Które sobie Z a k ła d  utworzył i najreligijnjijej zachowuie  141, 
najreligijniej wyspowiadał się 185. Rzewliwie: rzewliw[i]ej p łacząc  145. Sprężyście: 
działać iak naysprężyściey 10. Szkodliw ie: Zdradzay, oszukuy bliźniego twego iak  
tylko nayszkodliwiey m ożesz  119. U roczyście: Religij, której obow iązki nay- 
uroczyściej są zachow ane  141, chcieli tę pam ią tkę  Zm artwychwstania Całej ludz­
kości najuroczyściej obchodzić 174, przyrzekli m i najuroczyściej 213 itd.

Z  fleksji czasowników 
Czasow niki o innym niż dziś paradygm acie fleksyjnym

93. Z apisy takie, jak: że ta k  rzekę 101, zrzeką się 113, do rzeczonego Lasku  
26, przed rzeczoną godziną  53 itp . świadczą o archaicznej odm ianie  czasownika 
rzec. Je s t jed n ak  przy tym zapis niech wyrzekną się 191.

Z ap is aby... nie zagrzebła was 35 im pliku je koniugację grzebę grzebiesz i 
infinitivus grześć.

Z apis Ukłoła cię prawda  141 (przez o, n ie przez u) pozw ala dom yślać się 
odm iany kolę kolesz, przeczą jed n ak  tem u zapisy tę prawdę K łuiącą go 141, 
K luiącem i m ow am i 199 i gadaniny... K łuiące 217.

Infinitiw u próć  dom yślam y się po zapisie podszew ka była poprota  82. Brak w 
Pam . innych form  tego czasownika.

Chyba błąd je s t w blednią ludzie 192 (zam iast bledną), zob. § 56.
Czasow nik kasłać: kaszle  i kaszlała  231 i 232. Infinitiw u nie ma w Pam.
Czasow niki -konywać i -równywać odm ienia ks. Puchalski w edług koniugacji 

-a m , -asz: wykonywać 44, 142, wykonywa 110, wykonywacie 40, wykonywaiąc 40, 
41, 45, 75, przekonywa nas  43, nieprzekonywaią  8 ; wyrównywa 129, porównywa 
110, porownywaiąc  185 itd.

Czasownik potrzebywać: prezenta... których zupełnie niepotrzebywałem  199.
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Zapisy zapobieżysz uchybieniom  97, nie zapobieżem y  43 (zam iast nie zapo- 
bieżymy) i dla zapobieżenia  96 pokazują  archaiczną koniugację  czasow nika 
zapobiec. N ie ma w P am iętn iku  infinitiw u.

O d -stawić, -prawić i oznajm ić  czasow niki sek u n d arn e  tworzył ks. Puchalsk i 
sufiksem  -owa-: zostaw uiąc  19, 29, 35, M szy Swiętey... odprawować niechcieli 95 
obok będzie m ógł odprawiać (m szę) 90, oznaym uie  (3. os. sing.) 110.

Zapisy na wyżwspomnioną godzinę 94 i pom nąc  na swoy stopień  75 im p liku ją  
infinitivus -pomnić  i p raesens pom n ę p o m n isz ; zapisy z inf. -pom nić  w § 94.

Archaicznych form  patrzać patrzam  patrzasz  dom yślać się m ożna po zapisie 
patrzaycie 72, form  tych jednak  nie ma w Pam. Jest na to m iast form a przypatrzcie 
m u się dobrze 72.

Od śmieć, umieć  i rozumieć  są zap isane formy: nie śm iem  tych Panów  fa tygo­
wać 210, którzy... Sm ią zpotwarzać prawdziwych Czcicieli 89, Którzy śm ią  swą 
nieprawą władzę nad drugimi rozciągać 131; nie um ieią Bydz uległem i 124-125, 
nieum ieią dobrze czynie 125, oceniac um ieią  82, a le  M atki... um iącej się litować  
236 i um ią się litować 236; Ja niewiem i nierozum iem  70.

O d -zwać zapisane są formy: 3. os. p lur. zowią  15, iest nazw anem  14 m arg. 
(iterativum  nie nazywaną go 16, z -ą zam iast -o).

Pełniący funkcję czasownika m odalncgo przym iotnik  (po)w inien  (odm ien ia  się 
on dziś w praesens tak jak  norm alny czasow nik w p rae te ritu m ): tu winienem  
wam przypom nić  198, Zakrystyan winien je s t dostarczyć 90, ieden interess wspólnie 
nas obchodzić i Zaym ować pow inien  107; Konie na obiaźdźkę P u łk  winien był dać 
1 (czas zaprzeszły, był jest tu  nadp isane). Z ob . też § 91.

Czasowniki z -eć w infinitiw ie

94. Czasow niki koniugacji -i- są no tow ane najczęściej z -ić i -yć zam iast 'eć 
w infinitiw ie: widzić 1, 5, 10, 54, 64, 67 itd., siedzić  9, 81, 87, przypom nić 22, 
upom nić  42, upom nić się 46, patrzyć się 34, 37, przem ilczyć  101, mruczyć 167 itp. 
R zadkie są zapisy z -’eć: widzieć 34, 81, 175, 191 itd ., siedzieć 209, 211, 231, 
słyszeć 182, 225, milczeć 142 itp.

Końcowe -'eć przechodzi w -ić także w wiedzieć i pochodny en: wiedzie 116, 
153, 177, 199, wiedzie 3, 31, powiedzie 8 , 44, 75, 83, 91, 157, pow iedzie  161, 
odpowiedzić 51, 116, 128, 148, 172, dowiedzić się 74, 76, 174, 206. W yjątkow o 
wiedzieć 2 1 0  i 2 1 2 .

Czasowniki innych grup  m ają -eć: umrzeć 37, 47, 205, 215, istnieć 40, m ieć  
2, niechcieć 2 0 2 .
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Przejście -eć w -ić i -yć m ożna uważać za wynik ścieśnienia n ieakcentow anego 
e (zob. § 7), pew niejsze jest jednak  przypuszczenie, że działała tu  analogia do 
licznych czasowników typu m ówić, robić, wierzyć.

K ońców ka 1. os. p lur. czasu teraźniejszego 
i przyszłego dokonanego

95. W  koniugacji /-tem atow ej przed końców kam i -m y  i -m  jest praw ie we 
wszystkich zapisach sam ogłoska e: Zrobiem y  4, zrobiemy  48, robiemy 41, wypę- 
dziem y  4, 19, zobaczem y  12, widziemy 15, 25, 8 6 , usłyszemy  21, cierpiemy 38, 
m ierzemy 41, zapewniem y  44 itp ., także Zwyciężeni 17. R zadkie  są  zapisy z -imy 
i -im: widzimy 110, 120, 121, 122, 126, nieznachodzim y  122, robimy 157, m usim y  
171 itp ., także przychodzim  81 i W idzim  193.

Jak  widać, w koniugacji /-tem atow ej norm alną  końców ką 1. os. plur. jest -my, 
końców ka -m  w ystąpiła tylko w trzech zapisach. Licznie jest też notow ana k o ń ­
cówka -my w koniugacji ¿-tem atow ej: przyim iem y  12, polegniem y 17, stajem y 17, 
staniem y  43, nie wywiążemy się 45, zawiedziemy  45, wypiemy 'w ypijem y' 79, p o d ­
piszem y  119, ściągniemy 122 itp . Z nacznie  rzadziej w ystępuje końców ka -m: bę- 
dziem  12, 43, 52, 61, 67 itd. (tak  sta le), idziem  12, 13, 79, 81, pobiiem  14, 
pragniem  43, m ożem  49, 134, p iem  'p ije m y ’ 219 itp .

Ż e  końców kę -m  uw ażał ks. Puchalski za "gorszą", świadczy zapis m y ich 
uw olnim j 105, w którym  -j je s t dop isane (zam iast -y).

Czas przeszły

96. Jest tu  zachow ana ogó lnopolska norm a w zakresie  użycia zakończeń form  
1. i 2. os. singularis i p luralis: Założyłem  1, rozesłałem  1, m usiałem  5, Zrobiłeś 
swoie przem ówiłeś do Woyska 20, stanąłeś 25, szukaliśm y 9, ponieśliśm y  19, 
przesłaliśm y  25, dowiedliście 7, Zaszczyciliście m nie  24 itp.; Zaw sześ Pan 
obiecywał 16, dla czegoś m i oświadczył 116, leżeliśmy popełnili błąd  38 itp. Tylko 
jeden  zapis z odstępstw em  od tej norm y: p o  co wy tę p łaczkę tu przyprowadzili 
227; to  właściwość "Kresów", ru ten izm .

Czas przyszły

97. F u tu ru m  analityczne (n iedokonane) składa się z form  osobowych słowa 
być i daw nego im iesłow u z -ł- (-/-) lub bezokolicznika.
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Form y z dawnym i m i e s ł o w e m  m ają ten  im iesłów  po słow ie posił­
kowym: nie będzie się gniewał 13, będę prosił 33, 39, będzie... w ołał 36 (nie) 
będziem m ieli 52, 61, nie będziesz nas spow iadał 67, będę m ógł m iewać M szą  
Świętą  116 itp ., zapisy liczne. Form y z b e z o k o l i c z n i k i e m  m ają 
szyk odwrotny: rozm awiać się będziem  12, żyć będzie 17, błogosławić będą 17,
przyciskać nas będą 19, opowiadać będą 19, starać się będę 25, bronić Jey
będziecie 29-30, Skarżyć was będzie 35 itd ., zapisów  ponad  30. Z różn icow anie  to 
widać wyraźnie w takich np. zapisach: będziecie Panowie m ogli pe łn ić  obow iązki 
religijne w m oim  Kościele kiedy się wam podobać będzie o raz  będę m ógł m iewać  
Mszą Świętą kiedy m i się podobać będzie 116. O d tej reguły je s t niew iele
odstępstw : czy [siodło] nie będzie psuć konia  13, co on będzie w francyi lub
Niemczech robić 72, dopóki Polakow będą widzić w tym  m ieście  87, będziem  obo­
zować  87, będziem pełnić obowiązki 103, będą ułatw iać  124, będziem  się starać 
przenieść się do większego m iasta  172, kiedy m y się z sobą będziem  widzić i kiedy 
będziem m enaż prowadzić  173, obiadu nie będzie robić 198, B iskup  będzie Cele­
brować dziś Nieszpory 204, będą poszukiw ać  220, nie będziem prow adzić  220.

Typu prow adził(a) będę, z dawnym im iesłow em  przed  łącznikiem , w Pam. 
nie ma.

Im iesłowy czynne

98. W Pam. są imiesłowy czynne z -ący (-a, -e) i -ąc (dziś w ystępują one 
tylko w języku książkowym). Przykłady im iesłow u przym iotnikow ego: pokaza łem  
m u L istę  Im ienna Uczących się 1, m nie ...idącego do Warszawy 2, Dzieci... 
odchodzące zlinij 3, do K anonij wakuiącey 4, widzić Go... podzielaiącego zarowno  
trudy Woienne 5 itp. Zapisy z im iesłow am i przysłówkowym i zob. w § 146.

Są też w Pam. liczne imiesłowy z -wszy i -łszy, zob. § 146.
F orm acje  z -ły: przybyły, przeszły, wyszły i zaszły  w § 60, obrzydły i zgrzybiały 

w § 149 oraz scudzoziemczały  w § 32.

A rchaiczne imiesłowy b ie rn e  i rzeczow niki odsłow ne

99. Jest w tekście Pam. trochę  starych form  tw orzonych od czasow ników  na 
-nąć: p o  upłynieniu kilku  dni 97, p o  upłynieniu K ilku N iedziel 154, 155, p o  
upłynieniu zaś dni dwudziestu ośm iu  165, p o  upłynionym czasie  158; z wielkiego 
wstrząśnienia ziem i 54; trudne do odgadnienia  213; pięć fra n kó w  w papier  
obwinione  178; w Celu uniknienia... prześladowań  95; z wyciągnionem i rękam i 138, 
gwałtownie ciągnionych 211 obok ten dekret rozciągniętym zosta ł 127; odezwy
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natchnione duchem  pow inności obywatelskiej 148 obok D uchem  Bożem  nadtchnięty 
15 i D uchem  Bożem  natchnięta  54; z  w[z]gardą odepchnione są 184 obok  był 
pchniętym  135, było wepchnięte 81 i 220. Od innych czasowników tej grupy są 
tylko form acje z sufiksem  -i-, np. Jdzcie niecofniętynt krokiem  22, do niecafniętey 
odwagi 25, do cofnięcia  114; bez zam kniencia  64 marg.; w mieyscu wytkniętym  13, 
na mieysce wytknięte 64; targnięcie się na honor 100 itp.

O d osłonić jest h istorycznie popraw ny rzeczow nik osłonienie 8 . Popraw ny jest 
też im iesłów lubionego 14 (od lub-i-ć). Sam ogłoska o  w wyżwspomnioną godzinę
94, bo to  od w spom nić, n ie od wspomnieć  (zob. § 94). O d zapobieżeć: dla zapo­
bieżenia 96.

W arto  też odnotow ać: do rzeczonego Lasku  26, przed rzeczoną godziną 53, 
rzeczonego Banku  61 itp.

W  funkcji im iesłow u b iernego  w ystępuje przym iotnik  ranny ’ran io n y ’: Koń 
m óy rannym w nos bagnetem zosta ł 48 (czasownik zostać  w ystępuje jako  łącznik 
tylko przy im iesłow ach biernych dokonanych).

S trona  b ierna

100. W  skład form y passivum  c z y n n o ś c i o w e g o  (i p rocesualnego) 
1 ) tw orzonej od czasow nika n iedokonanego w chodzi im iesłów  bierny i o d p o ­
w iednia form a łącznika być lub bywać, 2 ) tw orzonej od czasow nika dokonanego 
— im iesłów bierny i form a a) łącznika zostać  (rzadko) lub b) łącznika być (o 
w iele częściej). Przykłady:

1) Praesens: N iem cy nie są tak  nieludzko traktow ani 4, [D uchow ieństw o po l­
skie] Dziś... iest prześladowane w Kraju od Zwycięzcy 101, w Polszczę to imie 
[Adam] iest używane, a więc i na  chrzcie iest dawanym  162 itp ., częstokroć 
N abożeństw o w Kościele naszym opuszczone bywa 96 (tu  błąd: opuszczone  zam iast 
opuszczane). P rae teritum : Wy byliście przez lat kilkanaście pielęgnowani na łonie 
Kochaney Oyczyzny 35, w Nansy, M aką, Dyżą, Lyon podobnież byliśmy przyimo- 
wani 85, Naypierwsza m ow a deklam ow ana była przez iednego Duchownego w ięzy- 
ku po lsk im  91, Z a k ła d  attakow anym  był słow am i lub piórem  143 itp. Futurum : 
roskazy nasze będą wykonywane 42, Ten będzie uważanym za Szkodliwego pogwał- 
ciciela A k tu  stowarzyszenia Emigracji 137. Łącznik w form ie infinitiw u: ciała tych, 
którzy w poiedynku polegli... pow inne być chowane na mieyscu gdzie Śmierć zaszła
95, obowiązki religijne, które dla dobra Emigracyi winne być spełniane  111.

2) a) P rae te ritum : większa część tego m iasta  dla rannych i Cholerycznych 
przeznaczoną została  45, A dam ... pozbaw ionym  zosta ł szczęścia na zawsze 109, 
Później przez swą nierządnice uduszonym zosta ł 127 itp . F u tu rum : Tych zaś... 
Im iona... w Rocznikach Świata zapisane zostaną  20. B rak zapisów z infinitiw em
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zostać (zostawać). -  b) P rae te ritu m : iednomyslnie obrany byłem za Towarzysza 
w tey podroży 6 , Dnia 18 Lutego Parkom  obydwóch Dywizy przysłany był rozkaz 
udania się na Pragę 13, ieden był rozstrzelanem p o d  Siełkow em  39 itp . Fu tu rum : 
nieprzyiaciel nie tylko będzie odpartym... ale zupełnie zwyciężonćm  29, wszystko co 
Pan zażądasz będzie zrobioném  6 8 , p o d  bronią przez Żandarm ów  do miejsca  
wskazanego odprowadzonem będzie 144 itp. C ond itionalis: prosząc aby na iej 
intencyą [msza] była odczytaną  176. Form y z czasow nikiem  m odalnym : Śmiercią  
winien bydz ukaranym  142, Kopia winna bydz pośw iadczoną przez Urzędnika  
francuzkiego  162, w pięciu m inutach m oia  rzecz m oże być załatw ioną  205.

Są w Pam. zdania złożone, w których w ystępują obok  sieb ie  d o k o n an e  passi- 
va czynnościowe z łącznikam i być i zostać', zażądałem  tey łaski która nietylko że 
m i iest odmowiona, ale nawet proźba m oia  bez sku tku  zewzgardą odepchniętą  
została  77, Później L ista  była zm ienioną, a liczba osob pow iększoną  zosta ła  144, 
Ten Stan służby p o  raz drugi był spisanym, gdyż pierwszy przez Z am oknięcie  
zniszczonym został 162.

N iew ątpliw ie czynnościowe są  o rzeczenia b ie rne  w zdaniach: Expedycya ta 
była wprost dom nie adressowana  96 i był ordynowanym na A rcy-B iskupa Raweń- 
skiego przez papieża  126. D w uaspektow e czasow niki adresować  i ordynować 
pełn ią  tu  funkcję czasowników dokonanych.

101. Passivum  s t a n o w e  (rezu lta tyw no-stanow e) sk łada się  z im iesłow u 
dokonanego i form  słowa być'. Widzicie iak  zm ordow any iestem  30, Fabryki są 
zam knięte  61, wszystkie węzły fam ilijne  są potargane  106, D ziś lud obdartym  iest 
zswego przywileju  131 itp.; całę L ica okrytę były prochem  23, Koń m oy był ta k  
m ocno zpocony, iż cały okryty był p ianą  30, D om  ten był urządzonym  według  
N auki D oktora Narodów  81, p o  Cywilnemu byliśmy Ubrani 92 itp .; będziecie 
otoczeni tym zaszczytnem zaufaniem  37, Kto wytrwa aź do  końca, ten tylko  
Zbaw ion będzie 109.

W wielu w ypadkach trudno  określić, z jak im  passivum  m a się  do  czynienia: 
stanowym  czy czynnościowym. O dnosi się to  zwłaszcza do form  z łącznikiem  być 
w czasie przyszłym.

Na specjalną uwagę zasługują formy złożone z dokonanego  im iesłow u b ie r­
nego i łącznika w czasie teraźniejszym , typu jestem  obwiniony, bo  m ają one  
znaczenie form  b iernego  p rae te ritum  czynnościow ego ( 'z o s ta łe m  obw in io n y ’). 
Zapisów  z takim i form am i jest sporo , np. to nieiest zupełną winą naszą tak, iak  
iesteśmy obwinieni 38, ten przedział... iest ustanow ionym  dla porządku  42, iuż to 
poraź drugi z  iego niedbalstwa nabożeństwo iest opuszczone  1 0 2 , on iest 
przeznaczonem  do wykonania tego rozkazu  145, m ow i m i iż iest wysłanym od Arcy- 
Biskupa  153, p o  raz drugi oszukany iestem  177, Te praw dy z w[z]gardą ode- 
pchnione są  184. Z naczen ie  to  jest bardzo w yraźne w cytowanym  ju ż  wyżej zda­
niu: zażądałem  tey łaski która nietylko że m i iest odm ow iona, ale naw et proźba



72 TADEUSZ BRAJERSKI

m oia bez sku tku  zewzgardą odepchniętą została  77; oba orzeczenia są tu  niew ąt­
pliw ie czynnościowe i preterytyw ne.

O  przypadku fleksyjnym orzecznika (nom in. || in strum .) zob. § 1 1 2 .

Tryb warunkow y

102. Jest w Pam . kilka zdań z form am i trybu w arunkow ego w czasie p rze­
szłym (typu gdyby || żeby był został)', zob. § 142, zdania 27-30.



V. SKŁADNIA

Uwagi w stępne

103. W  rękop isie  ks. Puchalskiego je s t w iele prym itywnych błędów  sk ład n io ­
wych. Spotyka się w nim sporo  wypowiedzi zaczętych i n ie  dokończonych, w iele 
zestaw ień wyrazowych n iekongruentnych  pod w zględem  gram atycznym  i frazeo lo ­
gicznym oraz w iele wypowiedzi o zbyt rozbudow anej i skom plikow anej k o n s tru ­
kcji. O to  kilka przykładów (z zachow aniem  in te rp u n k c ji oryginału):

(1) Ja znaiąc dobrze, i wiedząc otćm  że Pan General tak dobry, że lubi czasem pożartować, iak to 
dnia wczorayszego miało mieysće zszedłszy mnie w Alejach idącego do Warszawy tysiąc grzeczności, i 
Żartów niewinnych i pochlebnych nagadał mi; 2. -  (2) Żołnierze! z  boleścią naywiększą w Sercu, Glos 
móy dziś do was podnoszę, obiawiaiąc naywiększę nieukontentowanie w obec braci waszych, Które dziś 
słyszałem, i razem zapytać się, co was zpowodowalą w poprzednich bitwach pod Wawrem i Grochowem, 
do wstecznych Kroków? 35. -  (3) wreszcie iest to Znieważenie W oli Królewskiey, Który dal schronienie... 
75. -  (4) mówię icj, że noszę Cywilne Odzienie to dla tego że mniej kosztuią 203. -  (5 ) Później Kiedy 
nagle umarł oyciec Proboszczowi Parafij Najświętszej Panny, ja będąc napogrzebie, gdzie się znajdował i 
Proboszcz Świętego Jędrzeja, Którego gdy przywitałem, m oie oświadczenia byli dla niego obce, nieznane, 
i niepoięte, a iak skutek pokazał że były odrzucone; 201.

W tym rozdziale pokazane są dalej i inne  błędy, a le  tylko te, k tó re  się w 
tekście pow tarzają, czyli te, k tó re  w chodzą w skład sk ładniow ego system u ks. 
Puchalskiego. O bok tych indywidualnych w łaściwości są oczywiście pokazane 
właściwości charakteryzujące język 1. połow y X IX  w., a le  tylko w wyborze.

O rzeczenie

104. W  w ielu zdaniach (jest ich ponad  50) przy podm iocie  w fo rm ie  nom . 
p lur. rzeczow nika niem ęskoosobow ego s to i o rzeczen ie  w 3. os. p lu r. rodzaju  
m ę s k o o s o b o w e g o  (najczęściej w p rae te ritu m ). Przykłady:

(1) Założyłem Szkółkę..., do którey... Dzieci oboiey Płci uczęszczali 1. — (2 ) aby Bataliony natychmiast 
stanęli pod Bronią i byli w pogotowiu 5. -  (3) pierwsze ich słowa byli 7. -  (4) siano konie ziedli 9. -  (5) 
pociski kartaczowe kilka Lanc Złam ali 22. -  (6 ) Rów napełniony wodą Koń móy... przeskoczył, a nieprzyia- 
cielskie iedni zostali w tym rowie, a inni zatrzymali się 28. -  (7 ) wszystkie Korpusa zbierali się  52. -  (8 ) p io ­
runy... zaczęli trzaskać 54. -  (9) a Oczy m oie ciągle we łzach się kom pali 85. — (10) działania  Listopadowe 
opoźnione byli 138. -  (11) te słowa byli dla mnie ostatnie 174. — (12) Tytuły na przedaż wystawione byli 
w rzymie 194. -  (13) m oie oświadczenia byli dla niego obce, nieznane i niepoięte. — (14) D zieci., winni 
są im bydz podporą 36.
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W zdaniach 10-13 są o rzeczenia im ienne. W idać, że form ę m ęskoosobow ą ma 
tylko łącznik (byli), orzeczniki zaś są w pełni k o ngruen tne  z podm iotam i. W 
zdaniu 14 form ę m ęskoosobow ą ma orzecznik  winni, bo  -  jak  wiemy -  przy­
m io tn ik  winien (i pow inien ) pełn i funkcję czasownika, został tu  więc po trak to w a­
ny jak  czasownik. 

F orm ę m ęskoosobow ą ma o rzeczenie także przy podm iocie szeregowym zło­
żonym z rzeczow ników  niem ęskoosobow ych:

(15) N aród  Polski i Woysko... zaczęli jawnie okazywać swę nieukontentowanie 34. — (16) Wiara Boska 
i Rodzaj ludzki wielkie Klęski ponieśli 186. -  (17) Duchowieństwo z Kobietam i dali sobie ręce i wspólnie 
działali 202.

W kilku zdaniach o rzeczenie w rodzaju  m ęskoosobow ym  sto i przy podm iocie 
w postaci nom. p lur. rzeczow nika m ęskoosobow ego o form ie niem ęskoosobow ej:

(18) gdzie stali Karabiniery 27. -  (19) Uzary Czerwone Ruskie natarli 59. -  (20) Uzary rąbali Pałaszami 
niedołężnych Zoldakow 59. — (21) Raldetniid... zaczęli puszczać race 60. -  (22) Biedne Wiarusy... pożegnali 
mnie i poszli do swoich współbraci 73. — (23) poczciwe Wiarusy dawali po dwa [franki] i więcej 133. -
(24) Próżniaki zaś byli protegowani i zasiłek pobierali cały.

W osta tn im  (24) zdaniu form ę m ęskoosobow ą ma nie tylko łącznik, lecz 
także i orzecznik  (protegowani). 

N ie ma w Pam . orzeczeń o form ie niem ęskoosobow ej przy podm iotach  mę- 
skoosobow ych (typu żołnierze stały, uzary natarły), co obserw ujem y w większości 
gwar polskich. 

105. W  kilku zdaniach przy podm iocie w postaci rzeczow nika k o l e k ­
t y w n e g o  w nom . sing. sto i orzeczenie w liczbie m nogiej:

(1) iadąc przez miasto znalazłem Duchowieństwo przed Kościołem, które witaiąc mnie z radością 
okazywalą swoie ukontentowanie z łzami w oczach, Które im  m iłość braterska wycisnęła rosząc ich twarze, 
a caluiąc Twarz i ręcę offiarowali mi posiłek 39. -  (2) duchowieństwo francuskie... c/todzt samopaś i drugich 
do tey niegodziwości usiluią zmusić 203. -  (3) Piechota widząc resztki tych Śpiących Rycerzy... nie pozw o­
liła obok siebie stanąć i wołali idźcie do Kozaków 55. — (4) reszta zas Tchórzów tego Pułku umknąwszy 
pod okopy Stanęli nie czynni 59. -  (5) zmarnowaliśmy Woysko że  na krok od miasta oddalić się nie chcą 
i choć wyidą na spacer o mil dwie lub więcey, to znaywiększym pośpiechem powracaią  nas obiiadać, a bic 
się niechcą 61. -  (6) Jedna z . ,  fam ilij tego miasta... dowiedziawszy się iż iestem Polak, Starała się wszyst- 
kiemi Sposobami zaznajomić i w tćm zamiarze przysyłali do mnie iednego Obywatela 178.

W zdaniach 1, 2, 3 i 6  w ystępuje najp ierw  orzeczenie w 1. pojedynczej, kon ­
g ru en tn e  i  singularnym  podm iotem , a po nim , oddzielone kilkom a wyrazami, 
o rzeczen ie  w 1. m nogiej. 

106. Przy podm iotach  s z e r e g o w y c h  złożonych a) z rzeczowników 
w nom . sing. (niżej zdania 1-5) i b) z rzeczow nika w nom . sing. i wyrażenia 
przyim kow ego (zdania 6 -8 ) o rzeczenia w ystępują w form ie p lu ra lnej, np.:
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(1) do pom ocy dani mi byli PodOfficer ieden i Kadet 1. -  (2) Wiklef, Luter, Kalwin, Focyusz, Henryk 
Osmy Król Angielski i Piotr Wielki Król Moskwy Zrozumieli Świętego Grzegorza i za JEgo przykładem 
szlad w szlad p o s z l i  16. -  (3) Cala Ludzkość i Oyczyzna przez Usta m oie blagaią Jenerała... 45. -
(4) nieznaiomość prawa i wsteczne obeyście się zniemy [żołnierzami] Starszych zpow odowały  ich do tego  
przestępstwa 45. -  (5) pomyślałem sobie iż Lekarz proszkami, a Koń figlami chcieli mnie do Krajny 
umarłych wyprawić 57. -  (6) A  Siostra Pana Louvain z Panem Lekarzem nieustannie rozm awiali o  psach 
wiejskich 222. -  (7) Duchowieństwo z Kobietam i dali sobie ręce i wspólnie działali 202. -  (8 ) córka z 
mężem  za kilka dni przybędę} do Bordeaux 216.

Jest jednak  zdanie z orzeczeniem  w singularis:

(9) Oyczyzna i cała ludzkość wywdzięczy się wam i familliom waszym 50.

107. Z dania z podm iotam i w postaci rzeczow nika z l i c z e b n i k i e m  
m ają orzeczenia zgodne z dzisiejszą no rm ą literacką:

(1) Ci dway ludzie młodzi nieżalowali życia swoiego W iosennego 46. — (2) w tÿm wysuwa się trzech 
żołnierzy z bronią 30. -  (3) iuż padło  kilka niewinnych Offiar 104. -  (4) na jutro dwóch jest gotowych na 
Śmierć 43.

O dstępstw a zauważyłem tylko w następujących zdaniach:

(5) i więcey [żołnierzy] przyskoczyło z bronią w ręku i podobnież mierze} do mnie 31. — (6) wielu z 
Wspołtulaczow z płaskiemi wyobrażeniami ośmielili się nachodzić mieszkania Duchownych Polskich 95. -  
(7) było trzy osobj, to iest Brat z Siostrą i icj mąż, iak mi się zdaie 227. — (8) między któremi [listami] było 
dwa samem nikczemstwem napełnione 199.

108. R óżne typy orzeczeń są  przy podm iocie  m ającym  postać  b e z o k o ­
l i c z n i k a .  Przyjrzyjmy się zapisom :

(1) do Pana należy pilnować porządku 97. -  (2) Dam ie niegodzi się odmawiać 82. -  (3 ) nie iest to m a­
ła zasługa przyczyniać się do Oświaty 3. -  (4) był to  dla mnie nowy cios bolesnieyszy nierównie rozstać 
się zZołnierzami 64. -  (5) to iest nikczcmność narażać kogoś na trudności bez użyteczne 66. -  (6 ) to nie 
honor mieć dobre świadectwo od Władz Cywilnych lub Woyskowych 66. — (7) Zapytałem się Biskupa, czyli 
to iest iedno i tożsam o  trzymać iedność z Apostolską Stolicą co i trzymać zPapieżem 120. -  (8) PodOfficer 
ieden i Kadet, których obowięzkiem było z Koleyi nie odstępnie bydz w szkolcę przy dzieciach 1. -
(9) Którego obowiązkiem będzie czuwać nad porządkiem... Kościoła 92. — (10) napoźniey powinnością m oią  
iest starać się wszystkiemi silami stać się godnym tych pochwal 33. — (11) Żołnierza... Którego \yy\op o d zia ­
łem często o  głodzie i na poi nagim trudy W oienne w milczeniu znosić 142. -  (12) było rzeczą niepodobną  
tak Szanowną Obywatelkę i Kochaną Matkę samą z Małoletnim synem wysłać w drogę 6. — (13) iest to 
Straszne czy obrzydliwe (affreux) niechcieć się zastosować do innych osob 202. -  (14) przypisywać zaś te 
nieprzyzwoitość ogółowi iest to wyrządzać wielką krzywdę ludzkości 100. -  (15) Kapellanie m iło by nam  
było wszystkim widzić Go razem z nami 5. -  (16) będzie Panu niewygodnie siedzić 9. -  (17) niewygodnie 
wam  tę podroż odbywać 51. — (18) łatwiej m i bęelzie was pożegnać 219. — (19) lepiey by było od iednego 
razu Cały Batalion rozstrzelać 45. — (20) im niewolno nawet pomyślić o  wyswobodzeniu ludzkości 147. —
(21) W tćn dzień Polakom tylko było wolno  wniść do Ogrodu 191.
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W zdaniach tych widać: a) orzeczenia w form ie osobow ej czasownika (zdania 
1  i 2 ); b) o rzeczenia z łącznikam i je s t to  (był to), to je s t i to  przy orzecznikach 
w postaci rzeczow ników  i zaim ków  w nom inatiw ie  (zdania 3-7) o raz  z łączni­
kiem  być w form ie osobow ej przy orzeczniku w postaci rzeczow nika w instru- 
m en ta lu  (zdania 8 -1 2 ); c) o rzeczenie z łącznikiem  je s t to  i orzecznikam i w p o ­
staci przym iotników  w form ie nom . sing. neu tr. (zdanie 13); d) orzeczenie z 
łącznikiem  je s t to  i orzecznikiem  w postaci infinitiw u (zdanie 14); e) orzeczenie 
z łącznikiem  być w form ie osobow ej i orzecznikam i przysłówkowymi (zdania 
15-21)40.

Z dan ia  15-17 m ożna uważać za bezpodm iotow e, przy czym bezokoliczniki 
trzeba by było uznać za sw oiste okoliczniki akcesoryjne: widzieć go 'p rzy  widze­
niu go, w idząc g o ’, siedzić 'p rzy  siedzeniu, podczas s ie d z e n ia ', podróż odbywać 
'w  p o d ró ży '. Z a  bezpodm iotow e m ożna by też uważać zdania 20 i 21 {wolno 
wniść jak  m ożna wniść, o rzeczenia m odalne).

109. Jest k ilka interesujących orzeczeń przy podm iocie w postaci z d a  - 
n i a podrzędnego:

(1) Wiadomo  Całemu Światu, że Szembek byt dla Synów Lecha tćm, czym byl Mojżesz dla Synów 
Jakóba 186. — (2) Pod tę porę co się wmej Duszy działo, Samemu Bogu tylko iest wiadom o  237. — (3) z 
twarzy widno było iż iest wiernym swemu Panu 88. -  (4) Jawno iest Całemu Światu i Wam, że Jmperator 
Moskwy... wszystkich Rzemieślników w głąb Rossji wysłał 138. -  (5) może byl Officerem, co i to niepewna, 
i to najpewniejsza, że był Żołnierzem i w Polsce nie miewał Mszy, ani był Kapellancm Woyskowem 160.
-  (6) Bardzo trudna do wierzenia ta wiadomość..., to pewniejsza, że to iest Baieczka 231 (skreśl.). -  
(7) ale to iest niepodobna, żebyśmy wszyscy tu polegli 17. -  (8) To podobniejsza, że wy zostaniecie w francji 
145. — (9) bardzo bym życzył sobie, i wam wszystkim byłoby chwalebniey, żeby Który zwas powiedział Kilka 
slow stosownych do tey okoliczności 90.

O rzeczniki w iadom o 41 i jaw no  w zdaniach 1 i 4 nie są już  chyba przym iotni­
kam i (w nom . sing. neu tr. dek linacji rzeczow nikow ej), lecz przysłówkam i. N ie­
wątpliwym przysłów kiem  jes t widno  w zdaniach bezpodm iotow ych, zob. § 1 2 1 , 
zdania 2 1  i 2 2 .

Z a  przysłówki trzeba  też  chyba uznać orzeczniki (nie)pewna  i (nie)podobna  
w zdaniach 5-8. Przed tymi orzecznikam i sto i zaim ek to  zapow iadający "układ" 
wyrażony zdaniem  podrzędnym  {to, że...) i będący in tegralnym  składnikiem  tego 
zdania podrzędnego42. Są jed n ak  zdania, w których przed tymi orzecznikam i
-  m ającym i tam  raczej jeszcze ch a rak te r przym iotników  -  sto i zaim ek to  p e łn ią ­

40 Z. Klemensiewicz {Zarys składni polskiej. Warszawa 1957 s. 32-33, 35) bezokolicznik w takich 
zdaniach uważa za podmiot.

41 O przysłówkowym charakterze formy wiadom o  ('jest tak, że każdy w ie ')  pisałem w artykule 
Geneza orzeczeń typu (z)jedzono i (wy)pito ("Język Polski'1 59:1979 s. 96).

42 Por. zdanie To dobrze, żeś przyszedł., w którym niewątpliwy przysłówek dobrze jest orzecznikiem 
przy podmiocie w postaci zdania podrzędnego.



SKŁADNIA 77

cy wyraźnie funkcję podm iotu , zob. passus co i to  niepewna  wyżej w zdaniu  5 
o raz zdania w następnym  paragrafie  ( 1 1 0 ).

Z dan ie  9 znaczy: 'byłoby dla was chw alebniejsze to , żeby ...’; m ożna jed n ak  
kw estionow ać podm iotow ość zdania podrzędnego.

110. W arto tu pokazać dwa in teresu jące  zdania:

(1) Ta przysięga ma bydź dana na piśmie... Ja mu na to odpowiedziałem iż to  n iepodobna  116-117. —
(2) proszę aby mi była [dana] podwodka... dodaiąc że pieszą iść niemogę... Kommissarz Policji mowi że 
to niepodobna, gdyż Konie i wozy są w Polu 145.

Z aim ek to  je st tu  niew ątpliw ie podm iotem . T rudno  orzec, jak ą  częścią mowy 
był dla au to ra  tekstu  orzecznik niepodobna, przysłów kiem  czy przym iotn ik iem . 
Z a jego przym iotnikowym  charak terem  przem aw iają zdania: było rzeczą n iepo­
dobną tak Szanowną Obywatelkę i K ochaną M atkę sam ą z  M ałoletn iem  synem  
wysłać w drogę 6  (zdanie 12 w § 108) i K rok m óy niepodobnym  był do cofnięcia
114. Tu niepodobny znaczy 'n iem o żliw y '. A u to r m ógł m ieć w podśw iadom ości 
znaczenie 'rzecz n iepodobna (n iem o ż liw a) ', m ógł zdawać sob ie  spraw ę z tego, 
że rzecz ulega tu elipsie.

111. W orzeczeniach i m i e n n y c h  z o rzecznik iem  w p ostac i rzeczow ­
nika i zaim ka rzeczownego orzecznik  ma form ę in stru m en ta lu . K ilka przykła­
dów:

(1) [Gen. S. Potocki] Był dobrym Pattyotą 3. -  (2) [F. Seydel] byt Kapitanem  Gwardyi 7. -  (3 ) iest 
dobrą... Gospodynię 200. -  (4) zapominając o  tćm dziś, czym byliście wczoray 40. -  (5 ) [księża katoliccy] 
sq ludźmi pełnoletniemi 4. -  (6) Nasza młodziesz iest naszymi nauczycielami (!) 64.

N om inativus jest wyjątkowy:

(7) dowiedziawszy się iż iestem Polak  178.

Z ob. też § 108, gdzie są orzeczniki rzeczow nikow e (zdania 3-12) przy p o d ­
m iotach bezokolicznikow ych.

112. O rzeczenia z orzecznikiem  p r z y m i o t n i k o w y m  podzielić  
trzeba na kilka grup.

a) Z  orzecznikiem  w postaci przym iotnika i im iesłow u b iernego  w deklinacji 
r z e c z o w n i k o w e j .  W chodzi tu  w grę wyłącznie nom . sing. m asc., bo 
tylko w tej form ie deklinacja rzeczownikowa się przejaw ia. W  Pam . są  p rzym io t­
niki winien 'm a  obow iązek ' i 'd łu ż n y ', pow inien , gotów , (n ie)kon ten t, łaskaw , 
zdrów  oraz godzien obok  godny i pewien  obok  częstszego pew ny, je s t też im iesłów  
zbawion w zdaniu m ającym  charak te r cytatu  z B iblii. K ilka przykładów  (zdania 
z (po)winien  na końcu paragrafu):
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(I)  trudy W oienne, na które z chęcią gotów  iesteś 5. — (2) niekontent iest z powstania 7. — (3) Kontent 
iestem z moiey podroży 9. -  (4) iesli będziesz łaskaw  to i Obiad zemną zjeż 159. -  (5) zupełnie zdrów  
iestem, nietknięty 24. -  (6) Pułk, który godzien iest wszelkich pochwał 34. — (7) Czyn ten godny iest was 
47. -  (8) bądz Kapellan pe*’ien! 2. -  (9) pewny  iestem że... 8. -  (9) pewnym  będę życia 73. -  (10) sam 
Chrystus mowi, Kto wytrwa aż do końca, ten tylko Zbawion  będzie 109.

O sobno w tej g rup ie  należy om ów ić zdania z orzecznikiem  (po)winien. W 
języku ogólnym  przym iotnik  ten  pełn i funkcję czasow nika m odalnego (odm ienia 
się w praesens jak  inne czasowniki w p rae te ritu m : winien-em , w inna-m , w inn-o, 
winn-i-śmy, winn-y-śmy, tak  jak  p isa t-em , p isa ł-a-m , p isa l-o , pisal-i-śm y, pisał-y- 
śm y). W ystępuje w nom inatiw ie wszystkich rodzajów  obu liczb (n ie tylko w 
rodzaju  m ęskim ) z końców kam i deklinacji rzeczownikowej. W tekście Pam. jest 
n ieco inaczej: w nom inatiw ie plur. rodzaju  n iem ęskoosobow ego w ystępuje koń ­
cówka -e (powinn-e) właściwa deklinacji zaimkowej (zob. § 91 oraz niżej pod b 
zdanie 7). K ilka zdań z tym orzecznikiem :

( I I )  tu winienem  wam przypomnić 22. -  (12) dziś na krok z kwatery niepowinienem  ruszyć 198. -  
(13) młodzieniec winien iest czyli obowiązanym zastosować się do prawa Kościelnego 158. -  (14) Każdy 
naród powinien mieć Swego Papieża 188. -  (15) Konie na obiaźdźkę Pułk winien (nadpisane: byf) dać 1.

N iew erbalny ch arak te r ma winien w zdaniu: Zakw itow aw szy że im nic 
niewinienem  198.

b) W nom inatiw ie w ystępuje orzecznik  przy e l i p s i e  ł ą c z n i k a  
(form y osobow ej czasow nika być):

(1) Każdę iego widzćnie się zemną zawsze naymilszę i nayszlachetnieysze 3. -  (2) będzie Panu niewy­
godnie siedzić, gdyż maty bardzo W orek z obrokiem, a Siano Konie ziedli, więc W oz pusty a Kawał drogi 
9. -  (3) przepraszając że niewygodne było siedzenie; bardzo dobre odpowiedziałem mu 9. -  (4) teraz 
Kaplica tylko iest pokrytą, a reszta zaniedbana  83. -  (5 ) iuż wybór nastąpił, tylko czekamy zebrania się 
wszystkich Kapellanów do podpisania onego [...] i ieszcze niepodpisanyW  97.

Uwaga: w zdaniu  4 orzecznik  z łącznikiem  ma form ę in strum en ta lu  (iest 
pokrytą), a bez łącznika -  form ę nom inatiw u (zaniedbana). 

W nom inatiw ie sto i też orzecznik  przy infinitiw ie być zależnym od (po)winien  
i od form y osobow ej czasow nika m óc, np.:

(6) Każdy Biskup powinien być żonaty, obyczajów chwalebnych, trzeźwy, roztropny, przystojny, skromny, 
gościnny, uczony, w domu rządny, łaskawy 186. -  (7) obowiązki religijne... winne być spełniane 111. -
(8) [siodło] zmałą naprawą m oże być dogodne  13. -  (9) poinformowany bydz m ozez/m óżeż 159/160.

Są jednak  wyjątki:

(10) Śmiercią winien bydzukaranym  142. — (11) Kopia winna bydz poświadczoną  przez Urzędnika fran- 
cuzkiego 162. — (12) w pięciu minutach moia rzecz m oże być załatwioną  205.
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c) W instrum en ta lu  je s t orzecznik przy łączniku stać się , np.:

(I )  Starać się będę stać się onych [powitań] godnym  25. — powinnością moią iest starać się... stać się 
godnym  tych pochwal 33. -  (3) staiąc się niewdzięcznym  dla Oyczyzny 34. — (4) staliście się winnemi w 
oczach oyczyzny 41. -  (5) Kto pogwałca iedno [przykazanie], ten stanie się winnem  obydwoch 106. -  
(6) Staliście się niewicmimi w waszey missyi 105.

Także przy łączniku w form ie będąc o raz  w form ie inf. być konotow anej 
przez m ożna, m am  honor i um ieć, jak  np. w zapisach:

(7) Będąc starym i bezdzietnym, zmuszonym byl Dom  ten porzucić 197. — (8) czy m ożna bydz tak 
nieuwaźnćm  i lekko biorącym  Stówa Generalskie 2. -  (9 ) M iałem honor bydz przez was Zaszczyconym  48.
-  (10) Rzymianie... nie umicią Bydz ulcgicmi 124-125.

W yjątkowy jest zapis

( I I )  Będąc żywieni groszem publicznym kraju 36.

Instrum entalis jest też przy łączniku być w konstrukcji acc. c. in fin itivo , zob. 
§ 118. 

d) We wszystkich innych w ypadkach orzecznik  przym iotnikow y je s t w rodzaju  
męskim  i nijakim  m niej więcej pół na pó ł w nom inatiw ie i in s tru m en ta lu , w 
rodzaju żeńskim  praw ic zawsze w in strum en ta lu , a w liczbie m nogiej praw ic 
zawsze w nom inatiw ie. K ilka przykładów  dla ilustracji:

(1) tu bardzo potrzebny iesteś 5. -  (2) obrany bytem za Towarzysza 6. — (3) Warunek ten byl... naytrud- 
nicyszy do rozwiązania lub niepodobny 12. — (4) Pierwszym iesteś w Armij 2. — (5) rygor praw Woyskowych 
iest im obcym  i zupełnie nieznanym  8. -  (6) pochwały... któremi ten Korpus byl okrytym  8.

(7) Ciało moie było obecne w Sochaczewie 6. — (8) nie było one [siodło] stosowne do mego gustu ale 
naystosownicysze do moiey gwaltowney potrzeby 13. -  (9) gdzie ciało iego znalezione było 191. -  (10) tę 
podło nikczemne monstrum byłą nieczulćm  i niewzruszonem  wswem uporze 11. -  (11) Co tobie iest 
niemiłym  nie czyń tego drugiemu 131. -  (12) Ciało iego do Katakomby... spuszczonym  zostało 174.

(13) tćm była ziemia okryta 29. — (14) mowa deklamowana była 91. — (15) Expedycya ta była... do 
mnie adressowana 96. -  (16) Nowina... rozsianą była po Całym Garnizonie 5. -  (17) Żeby Starszyzna 
dobrą była 9. -  (18) noga... była zimną  czas długi... na reszcie ciepłą 23. -  (19) Mowa moia była bez 
skuteczną 28.

(20) do pomocy dani mi byli PodOfficer ieden i Kadet 1. -  (21) Niem cy nic są tak nieludzko trakto­
wani 4. -  (22) Domy wszystkie były pozam ykane  31. -  (23) roskazy nasze będą wykonywane 42. -  (24) by­
liśmy przyimowani 85. -  (25) żeby byli łagodnieyszemi na nas i na Żołnierzy 41. -  (26) bądźmy takiani 
dla naszych podKomendnych, iakich pragniem mieć Zwierzchników 43. -  (27) Wy jesteście lakierni 50.
-  (28) strasznemi byli nieprzyjaciołom w boju rewolucjinym, strasznemi się stają Arystokracji naszej 148.

W zapisie 28 orzecznik strasznem i (byli) je s t w in s tru m en ta lu  p raw d o p o d o b ­
nie pod wpływem konstrukcji strasznem i się stają, zob. wyżej pod  c). 

Zob. też §§ 100 i 101, gdzie są orzeczniki w konstrukcjach  biernych.
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113. Są też w Pam . orzeczniki w postaci w y r a ż e ń  p r z y i m k o -  
w y c h. Przykłady:

(1) [Gen. Szembek] byl w podeyrzertiu u Dworu Cesarskiego 3. -  (2) Dzień był na Zchyłku 26. -
(3) Kawalerya byta osłabioną, ale Piechota była w naylepszym stanie i z  naylepszem duchem  59. -  (4) uczeń 
nie iest nad swego Nauczyciela 170. -  (5) iestem [z] szacunkiem  dla Generała 2. -  (6) iestem dla nich 
znaywiększym szacunkiem  4. — (7) Zwielkim uszanowaniem  iestem dla tej Monarchini 200.

W yrażenia z szacunkiem  i z uszanowaniem  w zdaniach 5-7 znaczą: 'p e łe n  sza­
cunku, u szanow an ia '. 

Na szczególną uwagę zasługują zdania z orzecznikiem  w stanie  i bezokoliczni­
kiem  lub dopełniaczem  rzeczow nika odsłow nego. K ilka z nich:

(10) gdyż go [konia] iuż wstrzymać nie byłem w  stanie 28. -  (11) od płaczu wstrzymać się niebyli w 
stanie 135. -  (12) nie byłem w  stanie zasłużenia onych [pochwał] 33. -  (13) Polska sama niebyła wstanie 
zwyciężenia tak potężnego Nieprzyjaciela 59. -  (14) ani sekretarz Biskupstwa, ani Prefekt Departamentu 
sq w  stanie Zabronienia mi tu zostać 206. — (15) Kiedy [Rzymianie] nie sq w stanie oparcia się 125.

W zdaniach 12-15 jest dopełn iacz rzeczow nika odsłow nego zam iast bezoko­
licznika. 

114. O rzeczenia b ierne  typu (ktoś, coś) daje się słyszeć (widzieć, czytać):

(1) w tern daie się słyszeć szczęk szklanek i Butelek 61. -  (2) Urzędnicy tego miasta... dali się z  tćm  
słyszeć, iż czekaią... okazyi żeby Cię pod sąd Woienny oddać 79. -  (3) i dali się słyszeć mieszczanie, iż... 
87. -  (4) iak to się dało słyszeć na polach Wawra i Grochowa 142. -  (5) iak to się dało widzieć w działa­
niach z Rzymem 215. -  (6) ten nakaz Boski daie się czytać na każdej Karcie Pisma S. 192. — (7) te prawdy 
na każdey Stronicy pisma Świętego daiq się czytać 207.

S truk tu ry  te zastępow ały ks. Puchalskiem u orzeczenia bezpodm iotow e słychać 
i widać o raz  czyta się, zob. § 1 2 1 . 

115. Z a jeden  z typów orzeczeń m o d a l n y c h  m ożna uważać k o n struk ­
cje z bezokolicznikiem  konotow anym  przez zwroty typu m am  honor. W Pam. są 
zdania z takim i orzeczeniam i:

(1) m am  honor zwdzięcznościąpodziękować  Panu Za cały Pułk 34. -  (2) Miałem honor bydz przez was 
Zaszczyconym 48. -  (3) m am  honor oświadczyć m oie nieukontentowanie 66. — (4) M am  honor wezwać 
wszystkich Ziomkow 112. -  (5) z któremi miałem honor rozmawiać 160. — (6) Zaluie mocną, że nie 
miałem szczęścia dawniey go poznać  33. — (7) m am  wielką przyiemność m ówić  zPanem 160. -  (8) miałem  
zaszczyt przem ówić  19. — (9) maią zam iar Ciebie powieśćić 143.

Przy stosow aniu  ścisłych kryteriów  składniowych za o rzeczenie trzeba uważać 
tylko form ę osobow ą czasow nika mieć; rzeczow niki są wtedy dopełn ien iam i, a 
bezokoliczniki swego rodzaju  przydawkam i. 

M odalnym i o rzeczeniam i są konstrukcje  typu był w stanie powiedzieć  (zob. 
§ 113, zdania 10 i 11).
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116. D zisiejszem u orzeczeniu  nie m a  przy podm iocie  dopełniaczow ym  o d p o ­
wiada w Pam iętn iku  orzeczenie nie m a sz ; np.:

(1) w Caley brygadzie niemasz zdatnieyszego i pilnieyszego w Służbie Officera 58. — (2) Listy niemasz 
zapewnie i [nie] będzie 71. -  (3) szczęśliwsze są w tych Stronach W sie i Miasta, gdzie niemasz Rzymsko- 
Katolickiego Kapłana, gdyż nimasz zgorszenia 84. -  (4 ) tam gdzie żadnego czynu niemasz 100. -  (5) u 
nas nie masz tego zwyczaju 182.

Przy podm iocie nic z przydawką przym iotnikow ą w genetiw ie je s t częściej nie 
m a, np.:

(6) przedawcy (Symoniaki) w których niema nic Szlachetnego ani walecznego 125. -  (7) od tego  
człowieka, u Którego niema nic świętego 141. -  (8) Niem asz iuż nic Świętego na ziemi 106.

117. Z godne z po lską norm ą "podw ójne przeczenie" przy o rzeczen iu  w idać 
np. w zdaniach:

(1) nic nad powinność mego powołania w obronie Oyczyzny nie zrobiłem 33. — (2) N iedzieli namnie 
przypadaiącey nikomu zażadne wynagrodzenie, za żadne pieniądze nie odstąpię 113. — (3 ) ten Polak, co  
miewa Mszą o  godzinie jcdćnastej, nigdy niebyi i nie iest Kapłanem 160.

W yjątek stanow ią zdania z ani, zob. § 119.

O bce konstrukcje  składniow e 

118. W następujących zapisach widać accusativus cum  infin itivo  (tylko z 
łącznikiem  być i orzecznikiem  przym iotnikow ym  w in stru m en ta lu ):

(1) Kogo  Wy osądzicie bydz godnym, ten tylko otrzyma ozdobę Woyskową 32. — (2) przyim co  widzisz 
dla siebie bydz lepszym 25. -  (3) którzy widzieli się bydz mocno osłabionemi 65. — (4) dzis widzę się bydz
znaglonym nieść zażalenie do Króla na tego SztabsOfficera 75.

119. W orzeczeniu  zaprzeczonym  brak  partykuły nie, gdy w zdaniu  został 
użyty spójn ik  ani (zarów no bezpośredn io  przed orzeczeniem , jak  i p rzed  innym i 
składnikam i zdania stojącym i przed orzeczeniem ):

(1) Człowieka Który niczna Służby swego powołania ani umie ocenić tego stopnia Który posiada 74. 
-  (2) w Polsce nie miewał Mszy, ani był Kapellanem Woyskowem 160. -  (3 ) A le tego uiąć ani zaprzeczyć 
mogę, iż ten Jeden Monarcha poznał swoią godność, wartość 217. — (4) porazy kilka byłem w  Prefekturze, 
i ani razu z Prefektem mówić mogłem  210. -  (5) Biskupi Stolicy Apostolskiey są następcami Konstantyna, 
ale nie Piotra Świętego, Którzy ani zasługą ani czynami są  podobni 125. -  (6 ) ani sekretarz Biskupstwa,
ani Prefekt Departamentu są w stanie Zabronienia mi tu zostać 206.

Ten brak drugiego wyrazu zaprzeczenia je s t n iew ątpliw ie w ynikiem  wpływu 
języka łacińskiego.
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120. Z d a je  się, że francuska konstrukcja  ne... que  była w zorcem  dla zdania:

miasto niewdzięczne... wyrzeka się narodowości i nie myśli iak tylko o  zdradzie Oyczyzny 61.

Z dan ia  bezpodm iotow e

121. W Pam . jest spo ro  zdań b e z p o d m i o t o w y c h .  R óżne ich 
typy w idać w następującym  zestaw ie przykładów:

(1) w tém wolaiq avens lewę Skrzydło 22. -  (2) o  małą nie upadłem na Ziemie, tylko że mnie Czło­
wiek pod rękę przytrzymał. Zaprowadzili mnie na drugie piętro... w  ten moment prosiłem aby mi dali 
Śniegu 22-23. — (3) W  tym dzwonią  do Stołu 161.

(4) m iało się ku wieczorowi 22. — (5) w godzinę lub poźniey zaczęło dnieć 56. — (6) poźniey nieustan­
nie lalą się z Żołądka w którym gorączkę czułem iak ogniem palącą 211. — (7) Przyszło do tego, że porazy 
kilka w dni Niedzielne mszy niebyło 93. -  (8) przyidzie do tego, że i Kawałek chleba od gęby mi wydrą 199. 
-  (9) Ja widząc na co się zanosi chwyciłem się wszystkich sposobow 199.

(10) lak się wyżey wspomnialą  69. — (11) w godzin dwie Zachciało m i się teść SI. -  (12) niechcę m i 
się zciągać rękawiczek 225.

(13) zeby  człowieka mianą  za Człowieka 9. -  (14) nie nazywaną G o Apostołem Powszechnym 16. -  
(15) osądzoną  na Śmierć trzech Starych Żołnierzy 39. -  (16) Konia ubitą 48.

(17) iestem gotów [do jazdy], tylko siadać  i iechać 9.
(18) do Kraju nie m a p o  co  powracać  70.
(19) Słychać Kołatanie we drzwi 221. -  (20) słychać idący powóz w pław przez rzekę 52.
(21) na iej twarzy widno było smutek czy boiaźn maluiące się 221. -  (22) gdy się schiliła z pod ubogiey 

Sukienki widno było piękną spódniczkę 233 (skreśl.).
(23) Bydz to może że tak iest 4. -  (24) day to Boże żeby było lepiey iak dotąd 9. -  (25) dla których 

tam Oyczyzna, gdzie lepiey 111. -  (26) inaczey bydz nie moglą 5-6.
(27) we dwóch będzie nam ochotniey 9. -  (28) gdzie ci się będzie zdawać naydogodniey 53.
(29) czy m ożna  bydz tak nieuważnćm 2. -  (30) dwom Panom służyć nie m ożna  188. -  (31) na ulice 

bez obawy wyiść niemożna było Kapellanowi Polskiemu 101. — (32) dwóm Panom niepodobna iest służyć 
16. -  (33) iuż niepodobna było  dotrzeć do rzeczonego Lasku 26. -  (34) gdyż to niepodobna było dlużey 
wytrzymać 61. -  (35) tam niepodobna  znaleść mieysce stosowne do utrzymania życia 70. -  (36) a zatym 
niepodobna dziś z nim mówić 175.

(37) Trzeba rozbroić Korpus Nieprzyjacielski 10. -  (38) na podroż trzeba wiele pieniędzy 124.
(39) Szkoda  wielka tego Człowieka, że w Rewolucyi tak nieszczęśliwie zakończył Życie 3. -  (40) gdyż 

mi Pana żal 75.

N ie ma w Pam . zdań z orzeczeniam i typu czytało się książkę  (z dopełn ien iem  
przedm iotow ym  bliższym). N ie spo tkałem  też orzeczenia widać-, zam iast niego 
je s t widno  (zdania 2 1  i 2 2 ).

Z d an ia  z niepodobna  (32-36) są tu ta j zestaw ione razem  ze zdaniam i z (nie)- 
m ożna , bo oba te  orzeczniki były daw niej przydawkam i przy rzeczow niku rzecz 
(rzadziej sprawa). N ależy jed n ak  wziąć pod uwagę to , że sta tu s gramatyczny 
o rzecznika niepodobna  je s t nieco inny niż sta tu s  (nie)m ożna: m ógł on  w "odczu­
ciu" ks. Puchalskiego m ieć jeszcze znaczenie przym iotnika, bo w Pam . jest wy­
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raźny przym iotnik  niepodobny (zob. §§ 109 i 110), n ie  m a zaś p rzym iotn ika 
(nie)m ożny  'n iem ożliw y '.

Przydawki

122. N i e p e ł n ą  k o n g r u e n c j ę  m iędzy przydaw ką p rzym io tn i­
kową i nom . p lur. rzeczow ników  m ęskoosobow ych z końców kam i n iem ęskooso- 
bowymi w idać w zapisach: Polscy m nichy  67, D u m n o-lakom i W łochy 124, Ci 
nikczem ni Służalce Despoty i podli Służalce despoty  54 (sk reśl.), Prawodawcę 
Kościelni 212. Zapisy te  są w yjątkowe, bo w zasadzie je s t w Pam . p ełna  zgod­
ność: Wrogi nasze 18, fanfarony Warszawskie 27, Uzary czerwone R uskie  59, B ied­
ne wiarusy 73 itp ., także na X iqżęta  panuiące  125, gdzie w idać przydaw kę w 
składni zgody z archaiczną form ą accusatiw u rzeczow nika; A Sztabs= O fficerow ie  
Polscy i i ,  poczciw i Żołnierze 26, Ci niewcześni Rycerze 31 itp . Przydaw ki m ęsko- 
osobow e przy podm iocie nieosobowym  widać w zapisie: nieprzyiacielskie [konie] 
i e d  n i zosta li w tym rowie, a i n n i zatrzym ali się  28.

123. Przy zwrocie m ieć zam iar  przydaw ką je s t infin itivus lub rzeczow nik 
odsłowny w genetiw ie: m aią zam iar Ciebie pow ieścić  143, gdzie k to  m a  zam iar  
udania się 70, m am  zam iar poiechania do A nglij 224. Z a  przydaw kę m ożna też 
uważać infinitivus konotow any przez zwroty typu m am  honor  (szczęście, przyjem ­
ność itp ., zob. § 115).

Przy zwrocie być w stanie  przydaw ką jest infin itivus lub genetivus rzeczow ­
nika odsłow nego, zob. zdania 10-15 w § 113. P odobną sk ładn ię  m a rzeczow nik 
rezygnacja 'postanow ien ie , decyzja’: ztą świętą rezygnacyą zwyciężyć zupełnie  
Nieprzyiaciela lub umrzeć z Bagnetem  w ręku na Polu chwały  37, z niezłom ną  
rezygnaćyą wytrwania w ciągłey pracy  109.

124. Składnia form  nom inatiw u i accusatiw u l i c z e b n i k ó w  dw a, trzy 
i cztery z rzeczow nikam i niem ęskoosobow ym i je s t w Pam . taka  sam a jak  w dzi­
siejszym języku literackim , tzn.: a) rzeczow nik stojący po  liczebniku je s t w pełn i 
kongruentny  z tym liczebnikiem : zrobiwszy dwa kroki 49, na tę dwie dywizyię 13, 
znalazłem  dwie czy trzy Kom panie  60, trzydzieści trzy fra n k i 156 itp .; b) rzeczow ­
nik stojący przed liczebnikiem  ma form ę genetiw u p lu r. (przy czym rodzaj g ra ­
matyczny liczebnika dwa  zależy od rodzaju  rzeczow nika): o m il dwie lub więcey 
61, w godzin dwie 57, wysłużywszy lat cztery 4, fra n kó w  dwa  133 itp .

O d tej zasady je s t w tekście kilka odstępstw : trzy franków  154, p o  trzy fra n ­
ków  155, dałem  dwie czy trzy Szpilek  225. W  accusatiw ie s to i liczebnik  wyższy niż 
cztery: Czterdzieści franków  na Czterdzieści M szę  [=  msze] przyniosła  202.

W yrażenie liczebnikow e ma przydawkę w osobliw ej form ie: C  a ł  ę dni p ięć  
był spoczynik (!) 26, ten m i na now o d r u g i e  dwanaście  [proszków ] Każe
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brać 57, pięć franków  w papier o b w i n i o n e  178, wydrzeć te n ę d z n ę 
trzydzieści tfzy fra n k i  184, między którem i [listam i] było dwa sam em  nikczem stwem  
napełnione  199. W  zapisach tych przydawki przym iotnikow e są kongruen tne  z 
całym w yrażeniem  co do przypadka fleksyjnego (nom . ew. acc.), ale  co do liczby 
gram atycznej m uszą być w zgodzie tylko z rzeczow nikiem  (m ają form ę p iu ralną), 
nie z całym w yrażeniem . N ie ma tu  odstępstw a od norm y ogólnej.

D opełn ien ia

125. D opełn ien ia  p r z e d m i o t o w e  przy n iektórych czasownikach, 
p rzym iotnikach i rzeczow nikach w ystępują w Pam . w innych niż dziś przypad­
kach fleksyjnych lub innych w yrażeniach przyimkowych. N iżej jest ich lista. 
Skróty L  i S D or przy cytowanym m ateria le  oznaczają, że słow niki te  no tu ją  
podobne formy.

a) w g e n e t i w i e  sto i d ope łn ien ie  przy błagać (czego, n ie o co), chwy­
cić się, czekać, dopełnić, odbiec, pozw olić  i pozw olenie, prosić  i zaprosić (chodzi 
o d ope łn ien ie  bliższe), przeszkodzić (kom u czego zam iast w czym), ulżyć (kom u  
czego), wysłuchać, zapom nić, zasięgać o raz  nienasycony, obowiązany i przestępca. 
Zapisy: udali się ze  skargą do rządu, b ł a g a l i  protekcji 147 (L); Chwycili 
się pracy  213 (obok chwycił się do haniebnego K łam stw a  143), obrony swoiey 
c z e k a ł a  30, c z e k  a m  y  zebrania się wszystkich Kapellanów  97 itp. (L); 
zchęcią naywierniey d o p e ł n i ł e m  ta k  Świętego obowiązku  6  (SD or); o d - 
b i e g ł s z  y  waszych Kochanych Rodzin, to iest waszych M atek, Oycow, Zon, 
Sióstr, Braci Sąsiadów  i spokoyne dom y Wasze 18 (o sta tn ie  dopełn ien ie  w accu- 
satiw ie; L  czego i od czego)-, prosiłem  Proboszcza o p o z w o l e n i e  Kościo­
ła, Proboszcz m i m ów i iż Kościoła p o z w o l i ć  nie m oże  175, nie p  o - 
z w a l a i ą c  m u  [nieprzyjacielow i] spoczynku  39, pokaza łem  że m am  p o ­
z w o l e n i e  m ieszkania w Wersalu 206 (L); P r ó s z  ę... Rady, aby raczyła... 
103, p r o s z ę  tey szanowney D am y aby m i ugotowała... 57, p  r o s z  ę iej 
natychm iast mówiąc... 236; z a p r o s i ł e m  i G ospodyni dom u  232 (skreśl.); 
żeby m u p r z e s z k o d z i ć  przeyscia na drugą stronę rzeki 48, teraz idę na 
obiiad Którego m i p r z e s z k a d z a c i e  że będę go m ógł zieść spokoynie 
77; ja  chcę wam  u l ż y ć  cierpień 51 (L); W y s ł u c h a w s z y  tey nowiny 
nic niem ow iłem  gospodyni 214 (L ), a le  też Ja w y s ł u c h a w s z y  tę gadani­
nę m ow ie m u  214; Każdy Z a p o m n i  osobistey urazy 108 (L  zapomnieć  
czego i o czym)-, Starszeństwo B iskupów Rzym skich z a s i ę g a  Czasów A p o ­
stolskich  124 (L); Innocenty trzeci iest ł  a k  o m  c ą nienasyconym pieniędzy 
125; o b o w i ą z a n y  byłem udania się w dalszą podroż  82 (to  chyba błąd);
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Wy staliście się p r z e s t ę p c a m i  uroczystych przyrzeczeń waszych oyczyznie 
29,, Wy staliście się p r z e s t ę p c a m i  nayswiętszego praw a N atury  35.

b) W d a t i w i e  sto i d ope łn ien ie  przy chybiać  'być  n iep o słu szn y m ', 
naganie, p łazać się, pochwalić, podpaść  o raz  podobny. Przykłady: c h i b i a - 
i ą c... Roskazom  45 ; Ja n a g a n i w s z y  m u, pow iedziałem ... 102 (L); aby 
mogli prędzey się dostać pod  Rozkazy tyrana połnocy p l a z a i ą c  m u się 
nikczem nie  63 (skreśl.), przesłał m u fo rm ę proszenia, a bardziey p ł a z a n i a  
s i ę Cesarzowi o przebaczenie 71 (L  p łazać  się bez d o p e łn ien ia ); N ie p  o - 
c h w a l i ł e m  ja  temu, na którego była Kolej... 100; możesz... podpaść wiel­
kiem u nieszczęściu i m ożna podpaść nieszczęściu  76; drugi K aw ał drzewa p o ­
d o b n y  pierwszemu  219 (L  dat. lub do  z gen.).

O sobno trzeba wykazać zapisy z dope łn ien iem  w datiw ie zam iast w yrażenia 
z dla i, odw rotnie, wyrażenia z dla zam iast datiw u. Z apisy  z d a t i w e m: 
Spostrzegłszy to, że dla m nie polityka iest tym, czym pieprz O ku... 210 (tu  oba typy 
dopełn ien ia; u L być czymś kom uś); Z a ka za ł B iskupom  używać tego tytułu, Za- 
chowuiąc go li tylko B iskupom  R zym skim  126; M ocą bagnetów strasznem i byli 
nieprzyiaciolom w boju rewolucjinym, strasznem i się stają Arystokracji naszej 148 
(L); penzel i grzebień... z pow odu p a m ią tk i bardzo m i były szacowne  199; całe 
K apitulum  składa się z Jndywiduow szkodliwych Rodzaiow i ludzkiem u  201, [ten 
czyn] iest bardzo szkodliwy towarzystwu ludzkiem u  213 (L); Poźniey oświadczył się 
zusługą religijną [skreśl.: dla P olaków ] Polakom  wLazarecie leżącym  69. Z apisy 
z p r z y i m k i e m  dla: dałeś... przykład m ęztw a i niezachwiany odwagi dla 
całego D uchowieństwa Polskiego 33, Widząc że w drewnianych trzewikach chodzi, 
dałem  dla niej trzewiki stare a dla Dzieci Stare Koszule 231 (skreśl.); nie odm ów i­
łem tej przyiem ności dla niego, a korzyści dla siebie 182; w końcu przyniosła i dla 
m nie K aw ałek tego placka  220; wynurzaiąc z  głębi serca szlachetne wasze uczucia  
dla sługi waszego 26; praca tylko m oże dla nas samych na przyszłość zapewnić 
Los, pożytek i zaszczyt dla naszych rodzin 171; nie m ogąc znaleść dla siebie s to ­
sownego... Zatrudnienia  150; m oie oświadczenia byli dla niego obce, nieznane i 
niepoięte 201; [zdrowie] iest bardzo potrzebne tak  dla Pani iak  też dla D zieci 232 
(skreśl.).

Z astępow anie  datiw u wyrażeniem  z dla  je s t dialektyczne. Z d a je  się, że pa- 
m iętn ikarz zdawał sobie z tego sprawę.

c) Z  dopełn ien iem  w a c c u s a t i w i e  w ystępują m .in.: ciążyć (co i na 
czym), grać, nadm ienić, naglić i znaglić-znaglać (kogo do czego), opow iadać, prze- 
stępować, skarżyć, spodziewać się, spowodować (kogo do czego), szczycić 'zaszczy­
c a ć ',  wysłuchać (co i czego, zob. wyżej przy genetiw ie), zastąpić  's p o tk a ć ',  zejść 
(kogoś) 'sp o tk a ć ' i zażądać. Przykłady: Wy zaciągnęliście w ielki dług c i ą ż ą -  
c y  Sum nienie waszę 36 obok zetrzecie p lam ę c i ą ż ą c ą  na honorze waszym  
30 (L  ciążyć kogo  i "Cięży m u to  na sum nieniu"); pyta  się czy g r a m  Wiska
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222 (L  grać co  i w co); n a d m i e n i ł e m  pow ody, Które nas z  n a g l a - 
i ą do  tey Swiętey religijney Ceremonij 89, Ciekawość i własny interess n a g l i -  
ł y  m nie do  pytania  się  154 (S D or nadm ienić  z acc. jak o  daw ne i naglić-znaglić 
kogo do  czego); o p o w i a d a ł . . .  swe Życie tułackie w Am eryce  151; Wy 
p r z e s t ę p u i e c i e  praw o Kardynalne m iłości bliźniego 29; ziemia... 
S k a r ż y ć  was będzie wobec N iebios i innych E lem entów  35 (SD or skarżyć 
kogo  w cytacie z Pana Tadeusza); S p o d z i e w a ł e m  s i ę  K ilkaset Z ło ­
tych na Koszta podroży 1A, niem ożesz s i ę  s p o d z i e w a ć  coś korzystniej­
szego 224; Takiego rodzaju wiadom ości s p o w o d o w a ł y  m łodziesz Polską 
do wyrzeczenia Słow... 12 (SD or daw ne); bardzo m nie to s z c z y c i  33 
(SD or); Z a s t ą p i ł  m nie dziś idącego na pocztę  75; Pan Generał... 
z s z e d ł s z y  m nie  w A lejach  idącego do Warszawy 2, przed Bram ą zam kow ą  
z s z e d ł e m  tę Spłakaną Pannę  227, Poźniey dwa razy z s z e d ł e m  Tę 
Wdowę 237 itp .; wszystko co Pan z a ż ą d a s z  będzie z rob ionćm  6 8 .

d) I n f  i  n  i t  i  v u  s w funkcji dopełn ien ia  sto i przy zdeterm inować się, 
znaglony, nieciekawy i niegodny. Zapisy: zdeterm inowałem  się nie pójść na ten raz 
217 (S D or daw ne); znaglony byłem pow tarzać  84; Nieciekawy iestem... uczęszczać 
do podobnego towarzystwa 200; Wy niegodni iesteście Im ien ia  Polskiego nosić na 
sobie 37.

e ) W yrażenia p r z y i m k o w e  w funkcji dopełn ień . Przyim ek do  z 
gen.: Chwycił się d  o haniebnego K łam stw a  143; (obok  Chwycili się pracy 213); 
Czas nie pozw ala  do Zabierania głosu  48; w zam iarze ścigania Nieprzyiaciela 
niedaiąc m u  czasu do  Zebrania S ił opornych 10; nie przeszkadza on do braterskiey 
miłości, iedności 42; abyście w sw ćm  czasie usposobieni do obrotow woiennych 
Stanęli przykładnie do  obrony 35; zebrawszy się do Sa li obradnej 135. Przyim ek 
na  z acc.: wszyscy urzędnicy m ieyscowi są rozgniewani i grożą się na Kapellana  76 
(L ); wszyscy Urzędnicy... bardzo się na Kapellana odgrażaią 79 (L); dosyć dla 
m nie  nieszczęścia m ieć na siebie rozgniewanego Hrabię Generała  2; żeby byli ła- 
godnieyszemi na nas i na Żołnierzy  41; niepam iętnie na Im ię  Polaka... uciekacie 
30; czekaiąc R ozkazu  na wydalenie z  francji i udania się do A nglij 146; mieycie 
pilną  uwagę na iego rozkazy 38. Przyim ek o  z acc.: Podziękowałem  tej D am ie za 
iej interesowność o m nie  209 (m oże to  locativus; w S D or "interesow ność o d ru ­
gich"). Przyim ek o  z loc.: dla czego wy ta k  pilne m acie staranie o dzieciach wa­
szych 36 (L  o  kogo, co). P rzyim ek w z acc.: był gotów  w m arsz 12, aby... byli w 
pogotow iu w M arsz do Stolicy 5, [korpus] był uszykowany w m arsz 14; Oficerowie 
i Żołnierze dostali się w niewolą 55, Zabraliście w niewolą kilkuset L udzi 46 (L), 
a le  też wielu dostało  się doniewoli 50. Przyim ek w z loc.: abyście mieli... uwagę 
w wykonywaniu roskazów  22. Przyim ek z  z gen.: Pyśnie się z  tego, że m iałem  
zaszczyt przem ówić słow  kilka  19 (L); Buduie się z  Patryotyzmu i męztwa  34, 
zbudow ałem  się z  niego  161 (L ); lud... gorszył się z grubiiaństwa i niemoralności
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SztabsOfficera  75 (L, SD or przestarz .). P rzyim ek z z instr.: pom inow szy się 
zpraw dą 171; wychodząc od Antoniniego zszedłem  się z  Szefem  Sztabu Piechoty  79, 
zeszli się zem ną na Ulicy 112, zszedłem  się z K apellanam i 116, Nadspodziewanie  
zchodzę się zK om m endantem  placu  7 4; pow racaiąc z  L in ij bojowey w wyłamie 
okopu Warszawskiego Ziechałem  się znim  [z generałem  R ybińskim ] 59 (L , S D or).

126. D opełn ien ie  s p r a w c y  osobow ego m a w Pam . najczęściej postać  
w yrażenia z przyim kiem  przez: w Celu bronienia przez nadD ziadów  naszych Z a kre ­
ślonych granic 21-22, przez Wrogów naszych oszukanego m iasta  \0 2 ,fa k t  sprzeczny 
przez Z akład  popełniony  141, Zasiłku  przez naród offiarowanego  155 itp . B ardzo 
rzadko w ystępuje przyim ek od: Dowodzce pow szechnie lubionego od  Całego N aro­
du i Woyska 14, bronić dawnych granic od Oyców naszych Zakreślonych  36, dobrze 
od Was zapłaceni ieśteśmy 101, do pożądanego od wszystkich Wolnych ludów  
końca  109 marg., Dziś L ud  obdartym iest z  swego przywileju od  sam ego Boga m u  
nadanego  131 itp.

127. D opełn ien ia  o r z e k a j ą c e :  a) Grzegorz Święty którego W  i e l - 
k  i m  zowią  15, Biskupom  Rzym skim  nazywaiąc ich p o w s z e c h n e m i  
15, nie nazywaną G o A p o s t o ł e m  Powszechnym  16, w yjątkow o Zboru Try­
denckiego, Który niewłaściwie iest nazwanem  Powszechny  14 m arg. — b ) uznawszy 
was n i e g o d n e  m i  swego braterstwa 36, uznałem  ich n a y n i e w i n -  
n i e y s z e m i  39. -  c) ogłoszony zostałem  P a p i e ż e m  Kościoła  
Polskiego 194. — d) obrany byłem z a  T o w a r z y s z a  tey podroży i 
o b r o ń c ę  6 , m ieliśm y Kapellana z a  p o l e g ł e g o  na p lacu  lub w 
niewolą z a b r a n e g o  25, m a m  się z a  n a y s z c z ę ś l i w s z e g o  
113, Którzy Polaków z a  l u d  o j  e d  o w... oskarżali 91.

128. O dopełn ien iach  porównawczych w § 132.

O koliczniki

129. Spośród okoliczników  c z a s u  najbardziej zw racają na  sieb ie  uwagę 
następujące: po d  ten (ów) czas, w swym czasie, p o d  tę porę, na ten raz 'w te d y ', 
inną razą 'k iedy  in d z ie j ', jedną  razą  'k iedyś, pew nego r a z u ',  w m o m en t 'w  
(tej) ch w ili ', w ten m om ent 'w  tej chwili, te ra z ' i 'n a ty c h m ia s t ',  w tem  'w tedy, 
i wtedy, wtedy n ag le ' (znaczenie nie zawsze jasn e), tylko co  'd o p ie ro  co, przed 
ch w ilą ', najwpierw  i pozawczoraj. Przykłady: Dywizyia Czwarta, która p o d  ten 
czas stała na Solcu w Warszawie 32; p o d  ów czas Sztab Pułku m ia ł Z im o w e kw a ­
tery w tśm  mieście 1 ; abyście w sw śm  czasie usposobieni do obrotow  woiennych  
Stanęli... do obrony 35; po d  tę porę cała Dywizyia obiadowała 24, Kiedy byłem na 
Obiedzie u Patryarchy, pod  tę porę był także Arcybiskup Saragoski 160; lewą ręką  
trzymałem się mego kasztana, Który na ten raz był niespokoyny  14; Jnną razą Pan
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L ouvin  Zaprosiwszy na obiad i p o d  tę porę było K ilka obcych osob, pyta się 
mnie... 215; iednq razą... chciał [pies wściekły dziecku] wydrzeć iedzenie i iuż 
rzucił się... 221; w tem  Żołnierze zaczęli się Śm iać, w m om en t daną Z n a k  z nay- 
większego D ziała czy przyim uiem y bitwę 16, w m om en t iak koń  padł, poczułem  w 
lewey nodze W iatr Ciepły 21, Officerowie odpowiadaiq że iest i w ten m om ent 
wołaiq m nie  32, przyim uiem y  [go] z tym  warunkiem  aby w ten m om ent był gotów  
w m arsz 12; w ten m om ent prosiłem , aby m i dali Śniegu lub też Z im ney wody, w 
tem  zaczqłem  polew ać zim ną  wodą i rozcierać m ocną  23, [proboszcz] do którego 
gdy przyszliśmy, w tem  otwiera nam  L is t i m ow i 116, tylko co z Siadłem  z konia  
i dałem  m u ieść, a sam  położyłem  się pod  Drzewem... w tem  wołaią do broni, w 
m om en t daią się słyszeć Strzały z Pistoletu  55; naywpierw przedstawię Xiędza  
Kapellana do Krzyża 2, naywpierw pyta się... 32, naywpierw idzie proboszcz 98 itp.; 
mowi m i że wczoraj czy pozaw czoraj była um nie Pani Louvin  223. O koliczniki w 
(ten) m om en t i wtem  w ystępują bardzo  często w tekście Pam.

130. O koliczniki p r z y z w o l e n i a :  Wolą Starszego c h o ć  niechęt­
nie wypełnić m usiałem  5, a ta k  p o d  Wieczór we dwóch będzie nam  ochotniey 
[jechać] i c h o ć  na przekucie m ego m łodego K onia zarobię od Pana  9; c h o - 
c i a ż na obcej ziem i gdzie nie m asz tego w zwyczaju, ja  Każdego roku te Święta 
iak w Polsce obchodziłem , c h o c i a ż  z sm utnem  przypom nieniem  (chodzi o 
W ielkanoc) 232 (skreśl.); wybór ten l u b o  niechętnie przyiąć m usiałem  140.

131. Jako  okoliczn ik  c e l u  przy orzeczeniach oznaczających przem ieszcza­
n ie  się podm io tu  (pójść, pojechać, przyjść,przybyć itp .) w ystępuje zazwyczaj bezo ­
kolicznik: Generał K rasiński Jzydor... przybył do Raw y na obeyrzenie Broni w 
Pułku, a razem widzić i Szko łę  1, poszed ł Dzieci Exam inow ać 2, poszedłem  konia  
opatrzyć, w końcu poszedłem  spać 23, poszedłem  na spacer a razem widzić ruiny 
odwieczne 83 itp .; raz też z  bronią w ręku s t a l i ś c i e  bronić oyczyźny 18. 
B ardzo często przy tym jest w tekście w yrażenie w celu z rzeczow nikiem  odsłow- 
nym: nayśpieśniey wybierała się w drogę w Celu nayprędszego widzenia się z swym  
nayukochańszem  m ężem  6 , B ieliński wysuwa się naprzód w Celu prowadzenia... 
tego Pułku  12, Dywizya... wyszła z Warszawy... w Celu połączenia  się... 13, pośpie­
szyłem do Warszawy w Celu Kupienia siodła  13, [korpus] był uszykowany w marsz 
w Celu zaięcia... pierwszey straży od nieprzyiaciela 14, udałem  się do Warszawy w 
Celu posilenia się i spoczynku 22 itp .; okoliczn ik  ten  w ystępuje też zam iast zda­
n ia  podrzędnego typu aby (żeby) się posilić  i spocząć. Są też okoliczniki w p o sta ­
ci w yrażenia przyim kow ego, np.: przybył... na obeyrzenie Broni w Pułku  1 (p. 
wyżej), nam aw iał, aby znim  poszed ł dla obejrzenia [statku] wewnątrz 225.

i
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K onstrukcje  porów naw cze 

132. Z estaw iam  tu ta j konstrukcje  (w yrażenia i zdania  p o d rzęd n e) pełn iące  
różne funkcje syntaktyczne: okoliczników  (s to p n ia  i m iary, sposobu , czasu), 
dopełn ień  i przydawek. C hodzi o pokazan ie  s p o s o b ó w  w p r o w a ­
d z a n i a  tych konstrukcji do zdań. Zapisy:

(1) Tę spotkanie więcey mnie kosztowa tą zdrowia niżeli bitwa 51. -  (2 ) Pan więcey Płatny iesteś niżeli 
my 155. -  (3) Zawsze była tak dobrą, że mi lepiey Kupiła niżeli ja 232. — (4) Każda wizyta Szpitalna 
więcey mnie kosztowała niż bitwy... 190. -  (5) więcey niż dwadzieścia listów odebrałem 199. — (6) H istoijie  
Fleurego więcej niż rok czytałem 159.

(7) Wy szczęśliwsi iesteście odemnie 25. -  (8) Który Naród więcej poświęci! się na obronę chrystyaniz- 
mu od  Polskiego? 191.

(9) więcey nad  czternaście lat na tey Stolicy siedział 127. -  (10) nie więcej n ad  czterysta franków 
rocznie biorę z Kassy Kościelnej 156. -  (11) wrzucą się w przepaść nędzy nad  samą Śmierć opłakańszą 
143.

(12) day to Boże żeby było lepiey iak dotąd 9. -  (13) mniej kaszlała iak  wczoraj 232. -  (14) Nieprzy­
jaciele nasi dziś więcey iak kiedykolwiek są zagrożeni 147. — (15) zaczyna stękać więcey iak  zwyczaynie 
i iak go bolało 70. -  (16) w Wersalu niemożesz się spodziewać coś korzystniejszego iak  dotąd masz 224. 
-  (17) odległość od rzymu więcey iak  dwieście mil będzie na przeszkodzie częstego widywania się z swoim  
Kochankiem 126. -  (18) z proźbą o zaczekanie z Mszą Świętą pół godziny poźniey iak  zwyczajnie 176.

(19) bawiłem [w ogrodzie] więcey godziny 81.
(20) rozmawiałem z nim... więcej trzy godziny 151. — (21) w Ameryce, gdzie więcej trzydzieści lat przepę­

dzi 1 151. -  (22) więcej dwadzieścia lal niespowiadałem się 157. — (23) więcej p ó ł godziny  niepojmowalem  
co się zemną dzieje 234. -  (24) długość [drewna]... więcej p ó ł  łokcia  francuskiego 219.

Spójn ik  ja k  jest gwarowy (zdania 12-18). A rchaiczne je s t bezspójn ikow e p o łą ­
czenie więcej z dopełniaczem  rzeczow nika (zdanie  19). U życie w yrażeń liczebni- 
kowo-rzeczownikowych w b ie rn ik u  (w zdaniach 20-24) należy uznać za b łąd 43. 

N iek tóre  w ypow iedzenia w spó łrzędn ie  z łożone 

133. W ypow iedzenia p r z e c i w s t a w n e  są w prow adzane spó jn ikam i: 
a, a le , ale raczej, ale nawet, zaś i a zaś, tylko, tylko że\ w yjątkow o spó jn ikam i 
czyli raczej, inaczej, atoli, ale owszem  i przecież. Przykłady:

(1) pod ow czas Sztab Pułku miał Zimowe kwatery w tćm mieście, a Kompanię w pobliskich W io­
skach Obwodu Rawskiego 1. -  (2) Poubieraliście się iak nie cafnięte Jeże, a uciekacie iak boiazliwe 
Zaiące 28. -  (3) Rów napełniony wodą Koń móy... przeskoczył, a  nieprzyjacielskie iedni zostali w tym 
rowie, a inni zatrzymali się 28. -  (4) położyłem się między Żołnierzami, ale spać niemogłem 62. -  (5) nie­
było one [siodło] stosowne do mego gustu, ale naystosownieysze do moiey gwaltowney potrzeby 10. -
(6) aby nie dać wzrostu tćm fałszywem a razem potwomem  pogłoskom..., ale raczey w samym Zarodzie

43 Zob. E. O s t r o w s k a .  Zakres używania jak i niż. "Język polski" 32:1952 s. 215-222 i dopisek  
K. Nitscha na s. 222-223.
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Zle z gruntu wyniszczyć 89. -  (7) nietylko że się niespodziewamy żadney nagrody za to, ale nawet nieżalu- 
iemy na wydatki z wtasney oszczędności na niezbędne artykuły do Kościoła. AZakład nietylko że nie umie 
oceniać tey dobroci, ale nawet okazuie wzgardę dla Duchowieństwa 92. — (8) Dowodzca Pułku zaraz rzucił 
szklankę z Bulionem, ja zaś... wypiłem chociaż i z popiołem bulion i garnuszek na Sośnie zostawiłem 49.
-  (9) ja niemogę pozwolić Panu administrowania Sakramentów, w potrzebie zaś nagłey to ja sam Spowie­
dzi wysłucham chorych, lub móy Wikaryusz 66. — (10) Artylleryia więc zaięla swe stanowiska, Woysko 
Leniowe Stare tak zwane podobnież, a nowo zaś formowane Bataliony zaięli się Szkołą Żołnierską 34. -
(11) [Burmistrz] wyjechał Kryiąc się przed Polakami, a  Żona zaś iego... naybrudnieyszych wyrazów używała 
przeciw nam 86. -  (12) mowi że [siodło] iest dobre, tylko wiele rzeczy brakuie 10. -  (13) o małą nie 
upadłem na Ziem ie, tylko że  mnie Człowiek pod rękę przytrzymał 22-23. -  (14) Żołnierzy... Którzy skarżyli 
się, czyli raczey Żalili się... na swoich Dowodzcow 63. — (15) i co raz Żone i Córkę strofował czyli raczey 
Kpał za to, że się oglądały na mnie 87. — (16) przyim od tych, Którzy nad waszą Oyczyzną razem z Wami 
ubolewaią... inaczey zrobiłbyś nieprzyjemność moiey żonie 82. -  (17) Duchowieństwo Polskie niedało się 
wyprzedzić w niesieniu pomocy... Oyczyznie (zmalem attoli wyiątkiem) 101. -  (18) Współtowarzysz trudów 
Woiennych... nie odepchnie bez skutku proźby, ale owszem  pośpieszy z onćm [skutkiem] 165. -  (19) oni 
[podoficerowie i żołnierze] pochodzą ze Stanu niewoli powiększej części, a przecież w Bergerac do rowności 
praw wszelkich z Officerami przypuszczeni -  podpisują odezwy... 147-148. -  (20) Czcze Słowa niezatrwa- 
żaią nas bynajmniej, przecież te słowa w ustach Podczaskiego nic były bez znaczenia 149.

134. Praw ie wszystkie w ypow iedzenia r o z ł ą c z n e  rozpoczynają się 
spó jn ik iem  lub. Spójn ik i albo  i czy zostały zap isane tylko po dwa razy, a sp ó jn i­
ki to... to  tylko raz. Zapisy:

(1) Jnni Kapellani podobnież zamykali się w Kwaterach lub wychodzili na wioski w Celu uniknienia 
tak cierpkich prześladowań 95. -  (2) Pokaż mi lub zacytuj fakt sprzeczny przez Zakład popełniony 141.
— (3) Pomyślałem sobie iż to  musi bydz omyłka, lub Dzieci mi mylnie powiedzieli 155. -  (4) Pan Mini­
ster... pracuiącym Zasiłek odebrał, lub zmniejszył w miarę zarobku 213. -  (5) wysłali do Bergerac Podcza­
skiego, aby was lub rozsypał lub ujął pod opiekę tak zwanego towarzystwa porządku 148. -  (6) Pomyślałem  
sobie iż Ci nowoprzybyli albo  mi ocalą życie, lub pomogą [mnie] zabić 221. — (7) może spostrzegli że 
Romans czytała, więc... wykoncypowali czy utworzyli tę zabawkę, albo  ieśli była zaręczona, a narzeczonj 
oddalił się lub iakiemu innemu podpadł Losowi itd itd 227. — (8) Burmistrz skrył się czy wyjechał pod tę 
porę 86. — (9) Na coź się dziś [arystokracja] nie targnie aby rozproszyć Emigracjią. To na wyprawy 
zamorskie wyprowadza, to  rozdwaja między sobą Ziomków po Zakładach, szuka bagnetów obcych aby im 
nieprzychilnych rozpędzić po swiecie 149.

S pójn ik  lub w ystępuje też w m iejscu dzisiejszego spó jn ika czy wtedy, gdy oba 
zdania rozłączne p e łn ią  funkcję w ypow iedzenia dopełn ien iow ego w prow adzonego 
spó jn ik iem  czy lub czyli (tzn. funkcję "zdania pytającego zawisłego" w edług starej 
te rm ino log ii). K ilka przykładów:

(10) nie wiem z pewnością, czy dostał [pieniądze] lub nie 79. -  (11) Czy wypełnicie Go? lub nie! 
Zostawiam to waszemu przekonaniu 138. -  (12) w Paryżu mam Ciotkę, Która niewiem czy żyie lub nie, 
chcę się dowiedzić 206. — (13) aby raczyła zapytać się Kapellana Trepki, czyli ten nadal chce podzielać 
usługę religijną dla dobra ogulu, lub też zupełnie z tego obowiązku usunąć się 103. -  (14) aby... dali na 
piśmie Deklaracyą czyli chcą na poźniey te usługę religijną dla dobra ogólnego podzielać? lub nie 112. -
(15) czyli zaś to pomieszkanie zmienił w tych czasach lub nie, tego niewierny 164.

Są jed n ak  zapisy ze spójn ikam i czy..; czyli (też):
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(16) Pułkownik Langguermen mowi do mnie (nie wiem czy żartuiąc czyli też w rzeczy samey chciał 
odemnie rady)... 48. -  (17) teraz chciałbym wiedzić czy Bracia tej szkoły nauczyli Proboszcza oszukiwać? 
czyli odProboszcza nauczeni tej Sztuki!! 177.

135. W ypow iedzenia w y n i k o w e  są w prow adzane najczęściej sp ó jn i­
kiem  więc (sto i on  praw ie zawsze na pierwszym  m iejscu); rzadko  w ystępują 
spójniki a zatem  i to. K ilka przykładów:

(1) wydal Roskaz aby szkoła Dzieci wystąpiła na prawę skrzydło..., Kazałem w ięc Dzieciom ... 1. -
(2) siano Konie ziedli, więc woz pusty 9. — (3) Dzień był na Zchyłku w ięc odiechalem  do Warszawy w 
Celu wzięcia Kompieli 26. -  (4) iesteś Proboszczem tego Kościoła, a zatćm  będziesz łaskaw pozwolisz 
mi odprawić Mszą Świętą 93. — (5) trzeba pomowić /.Proboszczem, to m oże za mniejszą Cene pozwoli 
odśpiewać [mszę] 175. — (6) mowi mi abym poszedł do Wikaryusza Generalnego... to on da Panu miejsce 
210.

Z dania ze spójn ik iem  więc w ystępują też często po im iesłow ow ych rów now aż­
nikach zdania, zob. § 146 (zdania 5-9). 

Spójnik więc w ystępuje także i w innych konstrukcjach , zob. §§ 141-143 
i 146. 

136. Niewiele jest w Pam . w ypow iedzeń w ł ą c z n y c h .  W prow adzane 
są spójnikam i czyli i to jest. Przykłady:

(1) awansował czyli postąpił do tego Pułku na Officera 31. — (2) Żądam od was Stanowczej Deklara­
cji..., że brzydzicie się czyli wyrzekacie się Buntu 118. -  (3) dla proszących o  PaśZporta Zagranice, do 
Saxonij lub gdzie indziej to iest gdzie sobie Kto wybierze 71. -  (4 ) od Kilku dni Dom y w tym m ieście są 
pozamykane, to iest od momentu przybycia pierwszey Kolumny 86-87.

W łączne jest też zdanie w prow adzone rzeczow nikiem  sło w em :

(5) ja Cały w Ogniu Stanąłem tak, że niewiedziałem gdzie iestem , Słowem , Osłupiałem! 2.

W ypow iedzenia p od rzędn ie  z łożone 

137. N iew iele jest zdań p o d m i o t o w y c h .  K ilka z nich:

(1) Boli mnie to nieznośnie, że  dziś... tak dotkliwie [generała] obraziłem 3. -  (2 ) pokazuie się że  ich 
ministrowie wielki wpływ maią na ich umysły 4. — (3) iest to niezawodna prawda, że  gdzie rąbią, tam są 
wióry, ale i to iest niepodobna, żebyśmy wszyscy tu polegli 17. -  (4 ) Szczęściem [jest to,] że  przybył 
Dowodzca Szwadronu 30. — (5) M oią wolą iest, abyś został w  Garnizonie 5. — (6) wielka wątpliwość, czy 
się uda [uzyskać świadectwo] 158. -  (7 ) kto  tam był gdzie ja, ten na Bagnet zZim ną Krwią bez obawy 
Spogląda 31.

-  Zob. też §  109.

138. W arto  zwrócić uwagę na zdania p r z y d a w k o w e  w prow adzane 
zaim kam i który  i co  o raz  spójn ikam i że  || iż i aby || żeby. Przykłady:
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(1) Znalazłem Kilku Obywateli Warszawskich Których nieznalem 7. -  (2) wiecie bardzo dobrze powody 
dla Których pozostałem w mieyscu Konsystencyi Zimowey 7. — (3) aby mogl skuteczniey przytłumiać ogień 
świętego zapału Który był rozniecony w sercu Każdego Polaka 10. — (4) Ci co  mieli bliższy przystęp... z 
Izami w oczach powtarzali... 10. -  (5 ) Tych zaś, co  polegną z bronią w ręku, Jmiona do Ksiąg chwały... 
Zapisane Zostaną 19-20. -  (6) gdzie mieszka ten Predygier czyli Kapellan co  wczoray z Podofficerami 
rozmawia! 73. — (7) Mamy Świeży przykład na Brunświku, że  obywatele niepozwolili z siebie grubo żarto­
wać 4. — (8) Dzisieysza radość z dwóch powodów objawiła się uroczyście, raz, że  wczoray razem z nami 
stanąłeś w obronie oyczyzny..., powtóre że  Cię żywego pomiędzy sobą widziemy 25. -  (9) odwoluiąc się 
do Artykułu prawa..., iż Każdy Kapellan... ma pierwszeństwo... 4. -  (10) pożegnałem moich dobrych 
Wiarusów, z warunkiem iż naydaley za dni trzy służyć im będę nieodstępnie 8-9. — (11) rozeszła się wiado­
mość, iż  Jenerał Szembek podał się do Dymissyi 33. — (12) Wydal Roskaz raz na zawsze, aby co trzy 
miesiące examinowac tę Szkolę 1. -  (13) spieszę do Jenerała z proźbą, aby raczył zmienić roskaz 9. -
(14) trafiaiąc w mysi Dyktatora aby Rewolucyi pogrzeb Sprawić 11. -  (15) w Całey brygadzie niemasz 
zdatnieyszego i pilnieyszego w Służbie Officera, żeby się tak szczerze poświęcał sprawie narodowcy 58.

N ajw ięcej jest zdań z zaim kiem  który, inne w ystępują o w iele rzadziej. Z a i­
m ek co  w ystępuje zawsze w funkcji podm io tu  (nom inatiw u); nie ma w Pam. 
zdań typu człowiek, co go tu wczoraj przywieźli (co m u się k łan ia łem , co z nim  
rozm aw ialiśm y  itp .) 'człow iek , k tórego ... (k tó rem u..., z którym ... i tp .) '.  O tych 
dwu zaim kach je s t też mowa w § 82. 

139. Przykłady zdań d o p e ł n i e n i o w y c h  wprow adzanych sp ó jn i­
kam i że  || iż, czy || czyli i aby || żeby.

(1) wiedząc otćm  że Pan Generał tak dobry, że lubi czasem pożartować 2. -  (2) Na to mowie mu że 
bardzo dobrze robią 4. -  (3) pewny iestem że  powtorzy słowa Roskazu swego 8. -  (4) Szwajcar mowi mi 
że  Zakrystyan oświadczył, iż iak będzie Polak chory to go zastąpię 177. -  (5) przekonany iestem..., iż tak 
mała przysługa... nie Zsługuie na tak Zaszczytne Znaki 3. -  (6) oznaymuiąc Ziomkom, iż wszystko naypo- 
myślniey idzie 5. -  (7) dowiedliście..., iż jesteście dobremi obywatelami Kraju 7. -  (8) nie rozpoznałem  
dobrze czy to iest Pierwszy lub trzeci Pułk Strzelców Pieszych 23. — (9) pytaią się czy nie iestem rannym 
24. -  (10) Alexander czy był lepszym dla Polaków lub nie o  tćm historya zawyrokuie 209-210. — (11) i 
pyta czyli znayduie się pomiędzy Panami Polski Duchowny? 81. -  (12) Prefekt mnie zapytał czyli mam 
Kogo Znajomego w tćm mieście? 206. — (13) Kazałem więc Dzieciom aby Każde z nich miałą swą Książ­
ką i Kaiet zapisany lub Tablice 1-2. -  (14) poleciłem Podofficerowi aby dopilnował tego wszystkiego 2. 
— (15) prosząc aby raczyła przybyć do Stolicy 6. — (16) Ja się obawiam, aby [ziemia] nieotworzyła swoich 
przepaści pod Nogami waszemi 35. -  (17) day to Boże żeby było lepiey iak dotąd, zeby człowieka mianą 
za Człowieka... i Żeby Starszyzna dobrą była, żeby nie zaprzedała Polski iakiemu Poganinowi 9. -  (18) pro­
siłem żeby mi dał na piśmie [decyzję w sprawie korzystania z kościoła] 154.

M ało je s t zdań ze spó jn ikam i czyli i żeby. D opełn ien iow e zdania z czy i czyli 
są też p okazane w § 134 (zdania  10-17). 

W Pam. są oczywiście także inne  typy zdań dopełnieniow ych, np.:

(19) Przypatrzcie się Bracia moi, ja k  manichejzm osiadłszy na stoliq' Piotra Świętego do dnia dzisiej­
szego panuie 129. — (20) Arcybiskup czym  iest, do  czego zdatny i co może, to każdy... iest w stanie ocenie.

140. W ypow iedzenia okoliczn ikow e c e l u  m ają najczęściej spó jn ik  aby, o 
w iele rzadziej żeby  i tylko raz spó jn ik  by. Przykłady:
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(1) wodzą mnię od Kociołka do Kociołka, od Kompanij do Kompanij abym  zniemi biesiadował 24.
-  (2) wezwali w ięc Kapellana ztegoż Pułku oby te Cienia do D om u wieczności odprowadził 67. -  (3) po 
Kolleżeńsku Kapellana przestrzegam abyś się nie narażał 76. — (4) przedstawiłem K onieczność zaięcia się 
obowiązkami Religijnemi, aby nie dać wzrostu tćm fałszywem... pogłoskom 89. — (5) Który żąda Deklara­
cji na piśmie aby nam najdotkliwiej mógł szkodzić 118. — (6) Ogłosił się Dyktatorem, żeby  nie dać do 
siebie przystępu i aby mogl skuteczniey przytłumiać Ogień św iętego zapału 10. — (7) aż musiałem posyłać 
Adjutanta żeby G o znaywiększego armatniego Ognia wyprowadził 20. — (8) trzeba... wszelkiemi Siłami 
dążyć do mostu żeby mu [nieprzyjacielowi] przeszkodzić przeyście (!) na drugą stronę rzeki 48. -  (9 ) m ó­
wią mi... abym poszedł do Lekarza zeby mi przepisał Lekarstwo 56. — (10) polecił mu, aby się starał na 
micyscu zniszczyć tę Potwarz, żeby się nie rozszerzyła pomiędzy płochym ludem 161. — (11) ja będąc w 
Anglij ubierałam się iak Angielki, żebj się nie różnić od innych 202. — (12) wspieraj ich także swą radą, 
by w przedsięwziętym zamiarze wydoskonalenia się w rzemiosłach, nie ustawali 172.

S pójn ik  by je s t w odpisie  listu  nap isanego  p rzez ks. S k ib ińsk iego , ks. P u ch a l­
ski go n ie używał. W  zapisach 6 , 9 i 10 są zdania  z aby i żeby, w idać, że a u to r  
Pam . s ta ra ł się unikać pow tarzania  spó jn ików  w jednym  k o m pleksie  zdań. P o ­
praw na je s t repartycja  orzeczeń w form ie osobow ej i w fo rm ie  in fin itiw u. W yjąt­
kowe jest użycie form y osobow ej zam iast infin itiw u w zdaniach  5 (aby m óg ł) i 
6  (aby m ogl obok  żeby nie dać); au to r  un ikną ł w ten  sposób  zestaw ien ia  infin i- 
tiwów: (aby) m óc szkodzić  i (aby) m óc przytłum iać.

141. Z dan ia  okolicznikow e c z a s u ,  k tórych treść  je s t w s to su n k u  do 
treści zdania nadrzędnego a) w s p ó ł c z e s n a ,  m ają  spó jn ik i kiedy, gdy, 
gdzie (!), skoro, ja k , dopóki, dokąd  (!) i ile razy; b) zdania  z tre śc ią  w c z e ś ­
n i e j s z ą  (uprzedn ią) -  spó jn ik i kiedy, gdy, skoro, ja k , tylko  co, zaledw ie  i 
zaledwo; c) zdania z treśc ią  p ó ź n i e j s z ą  (następczą) -  spó jn ik i nim , 
dopóki nie, dopóty-dopóki nie, dotąd  -  dopóki nie  i dopóki 'a ż ' .  Przykłady:

(1) Pożniey Kiedy zacząłem przychodzić do Zdrowia odwiedzałem Chorych Żołnierzy w Lazarecie 
leżących 65. -  (2) Nieprzerywałem Ci KiedyS mowil 141. -  (3 ) zawsze prawie w  ten czas przychodziła 
Kiedy byłem w Stancji 223. -  (4) W moment Kiedy poczułem dotknięcie się nog moich z tylu, wzdryg­
nąłem! 182. -  (5) Kiedy byłem na Obiedzie u Patryarchy, pod tę porę był także Arcybiskup Saragoski 160.
-  (6) Kiedy JWBiskup byłeś Kanonikiem Polskim, więc Dystynktoryum Katedralnego Kościoła nosiłeś 119.
-  (7) Kiedy byłem chory, więc była tak dobrą, że mi Lekarstwo z apteki przyniosła 231. -  (8 ) Którą [gębę] 
gdy otworzył iadło z niej wypadało 169 ( ’ ile razy otworzył...’). — (9) gdy przyszedłem do Proboszcza 
znalazłem wszystkich biesiadników 169. -  (10) Papież Rzymski... G dy  braknie [ ’brakuje’] ludzi, w ięc  
muchy Zabjia 189 marg. -  (11) ale w Czasie Rewolucyinćm gdzie  cały Naród brał się do Oręża... 6. -
(12) w teraźnieyszym czasie, gdzie wszyscy roziątrzeni nayprędzey można podpaść nieszczęściu 76. -  (13) J 
gdzie niemogli mieczem zabiiać, więc trucizny używali, noża 189. -  (14) będzie gotow, Skoro  czas silny 
wypadkami do działalności G o powoła 108. -  (15) Skoro przybyli Okrętem do Hawru Polacy i wysiedli..., 
byli Krotki czas bez Zasiłku 150. -  (16) w moment iak  Koń padł, poczułem w Iewey nodze Wiatr Ciepły
21. -  (17) móy Koń iak  się rzucił na drugą stronę Lawety o  małą nog mi niepołama! 29. — (18) abyś na 
iego intencyę Msze zazmarłych odprawiał, w przypadku iak  nie będziesz miał innych 177. — (19) iak  
będzież w Paryżu... nie zapomnij odwiedzić Osób, Które... 217. -  (20) iak  będzie W oyna, to  ja Oyca 
Duchownego weznę z sobą 16. -  (21) iak  będę w  Paryżu więc Pani mi dasz honoraria 224. -  (22) dopóki 
się znimi procesował, to było z ich Korzyścią 104. — (23) D opóki ten zwyczaj trwał w  Kościele, Wiara 
Chrystusowa rozszerzała się 185. -  (24) dopóki żył Kardynał de Cheverus..., w ięc nie odmówiłem  tej 
przyiemności dla niego 182. -  (25) D okąd  Zakład attakowanym był słowami lub piórem, te zlatwością 
odpierałem 143. -  (26) ile razy zacznę mówić z iednćm duchownćm, to drugi natychmiast w suwa się 
pomiędzy nas 182.
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(27) Kiedy Pułk wyszedł za Rogatkę miasta, Bieliński wysuwa się naprzód 12. -  (28) a Kiedyśmy 
przedstawili iednego na Członka do Rady..., to odpowiedzieliście nam, iż... 95. -  (29) gdy wymieniłem  
Ulice, Arcy-Biskup mowi... 153. -  (30) G dy  się zgośćmi rozstał, Kazał sobie prezentować papiery 205. -  
(31) gdy przekonałam się oczywiście, że te pogłoski były fałszywe, więc cały móy Dom  z chęcią wynaymę 
Polakom 88. — (32) Ludwik Cesarz, skoro się dowiedział o  tćm okrucieństwie, mówił... 126. — (33) Skoro 
przyszedłem do Kwatery wypiłem Szklankę wody 211. -  (34) iak żona traktyemika nagle umarła, ten... 
zmuszonym był Dom  ten porzucić 197. — (35) Jak skończyła tę perorę, mówię iej... 203. -  (36) iak [ce­
sarz] Każe przedstawić do Dekoracyi, to naywpierw przedstawię Xiçdza Kapellana do Krzyża 2. -  (37) iak 
się Woyna skończy to tę prawo istnieć przestanie 40. -  (38) iak zsiadłem z Konia więc na Ziemi odpoczy­
wałem przy Koniu 56. -  (39) iak  upatrzę czas wolniejszy od zatrudnień, więc oznajmię Kiedy zechce pójść 
na W ieś 198. -  (40) iak  ból ustanie, w ięc bez Ceremonij przyidź do mnie na obiad 208. -  (41) iak tylko 
wypędziemy Moskali z Polski, to na Jnstallacyie Cały Sztab... Zaproszę 4. -  (42) iak tylko wsiadłem ten 
[koń] zaczął się spinać i inne niezwyczayne skoki robić 51. -  (43) iak tylko wszedłem do Biura, Sekretarz 
mowi mi... 76. -  (44) tylko co  Konia moiego napasłem... w tćm wołaią do broni 49. -  (45) tylko co  
zSiadłem z konia i dałem mu ieść, a sam położyłem się pod Drzewem... w tćm wołaią do broni 55. -  
(46) Tylko co  wszedłem do Kwatery Antoniniego, ten mi mowi... 79. — (47) Zaledwie wszedłem do Domu... 
właściciel tegoż Dom u... podobneż robi Zapytania 7. -  (48) Zaledwie Zdążyłem wymowie dzicn dobry, ten 
zbliżywszy się do mnie i mowi... 152. -  (49) Zaledwo  oswoiłem się z roztargnieniem w Kościele, i iuż [je] 
znalazłem w Kwaterze 232.

(50) Nim  doszedłem na Krakowskie przedmieście musiałem się tlomaczyć kilkanaście razy 7. -
(51) N im  przybyłem do Lipska, byłem Kilka razy szukanćm i przyimowanćm gościnnie... 80. -
(52) godzinę lub więcej w ubraniu Kościelnym musiałem w Zakrystyi czekać, nim  Zakrystyan pozwolił mi 
w yiśćdo Ołtarza 202. -  (53) nim  poszedłem spać, w Karawce małą W odyzostalą 211. -  (54) Zony wasze 
nieprzyimą was..., dopóki Oyczyznie nie zapewnicie Wolności... 19. -  (55) niewynidziecie z Tey Świątyni..., 
dopuki zemsty haniebney z serc was[z]ych na zawsze niewyrzucicie 109. -  (56) Krew Którąście wylali nie 
wsiąknie w ziemie dopóty, dopóki nie wywoła pomsty na tych Którzy ią Kaimowskim Sposobem rozlali 105.
-  (57) ... tobyra mu niedał rozgrzeszenia do póty, dopókiby  nieprzywrocił Królestwa Lombardzkiego 218.
-  (58) Ci co zechcą powrocić do Kraiu, pozostaną w mieyscu dotąd, dopuki Król Pruski nie wyrobi 
ułaskawienia u Jmperatora Rossyi 70. -  (59) dotąd nie będziecie mogli obowiąźkow religijnych... w moiey 
Dyecezyi pełnić, dopóki niedacie na piśmie w mowie będącey Deklaracyi 119. — (60) nie czekaiąc dopóki 
się rozbiorę z ubioru Kościelnego 182.

S pójn ik  ja k  (zdania 16-21 i 34-43) je s t w Pam. n iew ątpliw ie -  jak  dziś -  
potoczny i gwarowy. W ystępuje tu  rów nie często jak  kiedy  i gdy, znacznie czę­
ściej niż reszta pokazanych wyżej spójników .

Z w racają  uwagę użyte w kilku w ypadkach spójn ik i właściwe zdaniom  okolicz- 
nikowym  m iejsca: dokąd  i dotąd  o raz  gdzie (zob. zdania 25, 58 i 59 oraz 11-13; 
zdanie 13 m ożna uważać za m iejscow e). Spójników  dokąd  i dotąd  w zdaniach 
czasowych używa się i dziś w języku potocznym  i w gwarach.

W  w ielu zapisach zdania nad rzędne zaczynają się spójn ikam i to  i więc (zob. 
zdania 2 0 ,2 8 , 36, 37, 41 i 6 , 7, 10, 21, 24, 31, 38-40); wygląda na to, że zdania 
te  były dla ks. Puchalskiego zdaniam i wynikowymi, że treści zdań nadrzędnych 
uw ażał on  za .konsekw encje treści zdań okolicznikow ych czasu.

Z d an ie  39 m ożna uznać za okolicznikow e w arunku (Jeśli upatrzę czas wolniej­
szy...), bo są p odobne  niew ątpliw ie w arunkow e w śród zdań om ów ionych niżej 
(§ 142).
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142. Z dan ia  okolicznikow e w a r u n k o w e  są  w Pam . w prow adzane 
spójnikam i jeśli (najczęściej), jeżeli, ja k , ale, tylko, gdyby, żeby  i byle\ są  też zda­
nia bezspójnikow e. Przykłady:

(1) iesli ttomaczenie moie nieprzekonywa Obywateli miasta Warszawy, niech... zapytaią się Generała 
Szembek 8. -  (2) hańbę ściągniemy na Siebie, ieili zezwolimy na ten zbrodniczy Tytuł 122. -  (3 ) ieśli 
szczęśliwie pożyie Spodziewam się że... 127. — (4) ieśli się raz ieszcze pokażeż, to  pierwszy Żołnierz strzeli 
iak do psa wściekłego 12. -  (5 ) ieili się oblężenie Stolicy przedłuży to i chleba nie będziem mieli 61. -
(6) ieśli Kommendant Placu niewierzy słowom moim, to niech... zapyta się Gospodarza 74. -  (7 ) ieili 
Która szafka zamykała się to z wielką trudnością 223-224. — (8) ieili moia potrawa iest zatruta, w ięc ja 
umrę ztej trucizny 135. -  (9) ieili mi dziś przyśle minister pozwolenie na mieszkanie w paryżu, w ięc jutro 
was pożegnam 206. -  (10) Jeżeli to wszystko iest niezawodną prawdą co ja o  was słyszałem, to Wy niegod­
ni iesteście Jmienia Polskiego nosić na sobie 37. — (11) my leżeliśmy popełnili błąd ustępuiąc zPlacu, to 
nie iest zupełną winą naszą 38. -  (12) leżeli ja dziś uszedłem Śmierci, w ięc pożyie iakiś czas 222. -
(13) ieżeli był dzień pogodny więc szedłem na przechadzkę, ieili słotny więc schodziłem  na dół do gospodar­
stwa 223. -  (14) będzie to naywlaściwiey i nadogodniey iak  wybierzemy zpomiędzy Siebie i wyślemy do  
Wioch reprezentantów naszych 124. -  (15) Jak obaczemy takich, iakich Kościoł potrzebuie, to nie odm o- 
wiemy im Zapłaty i Zasiłku 128. — (16) iak  będę miał czas wolniejszy w ięc zechcę pośpieszyć z oświadcze­
niem wysokiego Szacunku tej... Rodzinie 179. -  (17) Jak  władza duchowna da mi posadę stosowną do 
mego stopnia, więc codzień będę nosił sutannę taką, iak nosze idąc do Kościoła 203. -  (18) ja to zrobię 
ale mi dasz dwa Talary [chodzi o  podpisanie kwitu; ale  'pod warunkiem, że ...’] 79. -  (19) dam Panu 
miejsce niezawodnie, tylko się Staraj w Policji o  pozwolenie mieszkania w tćm m ieście 209. — (20) a [jeśli] 
cokolwiek będzie potrzeba, tak do Mszy Swiętey iako też i do administrowania innych Sakramentów, więc 
poślesz do Zakrystyi Kościoła Świętego Agrykola 90. -  (21) odrzuć te przywiązki czy przyrostki [chodzi 
o odznaczenia wojskowe]..., a przyczep Rabat (Serwetki pod brodą), to będziesz mial miejsce, w  przeciw- 
nćm zaś razie to wyjeżdżaj z Wersalu 207.

(22) innym [powstańcom] grozi wygnaniem z francji iesliby mu w czem stawiali opor 140. -  (23) ieśliby 
Który z zwyż wymienionych po oznaczonej godzinie znajdował się w mieście, ten pod bronią przez Żandar­
mów do miejsca wskazanego odprowadzonem będzie 144.

(24) ieili to iest prawdą co mówicie, to Podprefekt miejsce by stracił ['jeśliby to było...'] 145. -
(25) [Arystokraci] musieliby przecież już oddawna ustąpić przed duchem czasu..., gdyby nie środki przez 
nią [arystokrację] do machinacji używane 149. -  (26) gdyby Xiądz Biskup chciał odsunąć duchownego 
zposady zaiętej i mnie ią oddać, więc takowej nieprzyiąlbym 205. -  (27) Gdybym  w  Stancji był iedną 
minutę dłużej zabawił, to niebylbym w stanie łez moich wstrzymać 237. -  (28) żeby koń móy był w mieyscu 
został, to niezawodnie też kula byłaby go wpół przeszła i m oie obydwie nogi byłaby oberwała czyli uciela 
27. -  (29) żeby byl Jan III Sobieski Król Polski niepogromil Turków pod W iedniem, co  by się stalą z Całą 
Europą i Chrystyanizmem? 191-192. -  (30) żeby on [Ludwik Filip] był pod tę porę na tronie, kiedy N apo­
leon byl glowną Komenderuiącem Generałem, to niezawodnie byliby zrobili z Całej Europy francjią 215.

(31) iak niecofali się w boju, lak dziś niecofaią się przed wypadkami iakie kolwiek dotknąć ich mogą, 
byle odpowiedzieć z godnością posłannictwu swoiemu 148. -  (32) ieili mam prawdę powiedzić iż (!) więcej 
dwadzieścia lat niespowiadałem się 157.

Z dan ia  pod rzędne 1-21 pokazują  w arunki rzeczyw iste, zdania  22 i 23 w arunk i 
możliwe, a zdania 24-30 w arunki nierzeczyw iste. P okazane  w o s ta tn im  akap ic ie  
zdanie 31 zaw iera w arunek  "wyłączny a pożądany", a zdanie  32 chyba w arunek  
możliwy, bo znaczy: 'G dyby te raz  chodziło  o pow iedzenie  praw dy, to  m ówię, 
iż ... '.
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S pó jn ik  ja k  w ystępuje tu p odobn ie  jak  w zdaniach okolicznikow ych czasu, ale 
rzadziej. N iek tó re  zdania z tym spó jn ik iem  m ożna uważać za czasowe, np. zda­
nia 15-17 (por. zdanie  39 z pop rzedn iego  paragrafu). 

Częsty je s t spó jn ik  więc w zdaniach nadrzędnych ("następnikach"), zob. zdania 
8 , 9, 12, 13, 16, 17, 20 i 26. Je s t to  indyw idualizm  Puchalskiego. Także spójnik 
to, zdania 4-7, 10, 11, 15, 21, 24, 27, 28 i 30. Por. zdania wynikowe, § 135. 

143. W  zdaniach okolicznikow ych p r z y c z y n y  w ystępują spójnik i: gdyż 
(najczęściej), bo, poniew aż  (tylko 3 razy), (a, ale i raz o ile) że, (dlatego, z pow o­
du i raz  z przyczyny) że, raz iż i 3 razy kiedy. Zapisy:

(1) W olą Starszego choć niechętnie wypełnić musiałem, gdyż inaczey bydz nie mogłą 5. — (2) Korzy­
stając z czasu, gdyż Nieprzyjaciel iest w naywiększey obawie i nieporządku 5. — (3) tylko niech się Pan iak 
nayprędzey wybiera, gdyż ia długą czekać nie mogę 9. -  (4) będzie Panu niewygodnie siedzić, gdyż mały 
bardzo W orek z obrokiem, a Siano Konie ziedli 9. — (5) w końcu poszedłem Spać, gdyż było dość późną 
23. -  (6) sam pełnie obowiązki (nie jako Kapellan, bo  za to nic niemam) ale jako Polak 99. -  (7) Nic 
Żołnierz zdradził oyczyzne, bo  na Jej obronę z ochotą niósł życie, N ie obywatel, bo  ten spieszył w pomoc 
zmaiątkiem... 142. -  (8) Szukałem Pana, gdyż Wikaryusz Biskupi o to  mnie prosił, poniew aż  bardzo żądał 
mówić zPanem 132. — (9) Ponieważ wiadomo Kollegom że nasza większość, a zatćm do nas należy... 144. 
-  (10) nie może zmusić... swoich Kollegów do posłuszeństwa, poniew aż Każdy Biskup iest Panem w 
zarządzaniu swoiego Kościoła 187. — (11) Po niejakiem czasie odiechałem w tył..., a że miało się ku 
W ieczorowi, więc udałem się do Warszawy 22. -  (12) ja zaś poiechałem pod Wioskę Kruki..., a że to było 
późną w nocy, więc... położyłem się pod drzewem gdyż byłem zmęczonym 52. — (13) sam usiadł przy- 
mnie..., a że  połacinie dobrze mówił w ięc cały czas znim rozmawiałem 80. — (14) znaywiększą chęcią 
przyjąłbym tę radę i Zasiłek od siostry, ale że  nimatn zupełnie appetytu, więc podziękowałem 80. -
(15) widziałem [go] przy oknie siedzącego; ale że Polakow nielubi w ięc kazał powiedzić slużącey że go 
niemasz 82. — (16) Co do W ielkiego Piotra o  ile że  moiej oyczyznie zrobił Krzywdę, więc z tego powodu 
nie m ogę go chwalić 217. — (17) dziś wszystko ustaie dla lego żeśmy wygnali Rossyan z Rublami razem 
z Warszawy 61. -  (18) zpow odu że  był nizkiego wzrostu, Żołnierze G o nazywali Stasiem 2. — (19) działa­
nia Listopadowe opożnionc byli, z  powodu, iż Rękodzielników nie mieliśmy doskonałych 138. -  (20) pozo­
stałem... z przyczyny że  móy młody Koń porwał postronki 9. -  (21) bardzo mi smutną iż Arcy-Biskupowi 
na ten raz służyć nie mogę 152. -  (22) oddziałami na całą noc idziem do Warszawy w pomoc braciom 
naszym Kiedy  Panowie niechcecie nas prowadzić 12. -  (23) Kiedy zabraniacie Polskiemu Duchowieństwu 
więc dopelniaycie sami [chodzi o  pogrzeb powstańca] 67. -  (24) będziesz Pan mial [miejsce w kościele], 
Kiedy Arcy-Biskup zajmuie się Pańskim Losem 153.

Z d an ia  nad rzędne  sto jące  po zdaniach przyczynowych z a że  (11-13), ale że 
(14, 15) i o ile że (16) rozpoczynają się zawsze w Pam . spójn ik iem  więc. Wiemy 
już, że ks. Puchalsk i nadużywa tego spójn ika (zob. §§ 141, 142 i 146). Jest też 
tu  w ynikowe a zatem  (zdanie  9). 

144. Z d an ia  okoliczn ikow e p r z y z w o l e n i a  są w prow adzane sp ó jn i­
kam i lubo, chociaż, choć  i p o m im o  że:

(1 ) lubo  osobiście niebytem z Żołnierzami, ale myśli moie, przestrogi i Nauki Patryotyczne nie odstęp­
nie towarzyszyły im wszędzie 8. — (2) lubo  niemam Świadectw..., ale mnie zna cala Armia Polska 65. -
(3) lubo  Ja niezrozumiałem, ale lud obecny słyszał tę bluźnierstwa 75. -  (4) L ubo  pod iednem berłem 
wszyscy byli, iednak Oycowie tego Synodu uchwalili, iż... 124 marg. -  (5) oddawszy list lubo  długą odpo­
wiedzi nakorytarzu czekałem, przecięż obieciuącą usłyszałem 208. -  (6) Któremu (lubo  osłabiony byłem 
z powodu nadzwyczajnego gorąca) odpowiedziałem iż Zdrów iestem 174. — (7) na wszystkich twarzach
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widzę maluiącą się wesołość i ukontentowanie, chociaż calę Lica olcrytę były prochem 23. — (8) i sam z 
swoiemi dziećmi do stołu mi służył, chociaż miał ośmnastu Czeladników w  Warsztacie 83. -  (9) [Żoł­
nierze] choć wyidą na Spacer o mil dwie lub więcey, to znaywiększym pośpiechem  powracaią nas obiiadać
61. -  (10) gotów iestem, zapłacić za Świadectwo choć by to miało wiele Kosztować 157. — (11) nazajutrz 
zrana p o  m im o że to był dzień Sobotni gospodyni domu [Żydówka] wstawszy pyta mnie co  będę pil Kawe 
czy Czokolade? 83. -  (12) pom im o że wczoraj niejadlem obiadu, i dzis nie mam zupełnie appetytu 236.

Spójników  lubo i pom im o  że używa się dziś tylko w języku lite rack im . Chyba 
tak sam o było w 1. połow ie X IX  w.

Z dania nadrzędne sto jące po podrzędnych z lubo  zaczynają się  spó jn ik iem  
ale (przykłady 1-3), wyjątkowo spójn ikam i jednak: i przecież (zdan ie  4 i 5). A u to r 
widzi w nich wyraźnie treści przeciw staw ne w sto sunku  do treśc i zdań p o d rzęd ­
nych. R az po zdaniu z choć postaw ił ks. Puchalsk i zdanie n ad rzęd n e  zaczynające 
się od to  (zdanie 9); konstrukcja  jest b liska okresow i w arunkow em u (jeśli wyj­
dą..., to...).

145. W ypowiedzenia okolicznikow e s k u t k u  ze sp ó jn ik iem  że (p o to cz ­
nym) i iż (literack im ); przykłady:

(1) ja [ze wstydu] Cały w Ogniu Stanąłem tak, że  niewiedziałem gdzie iestem, Słowem, Osłupiałem 2. 
-  (2) a moia Noga tak zsztywniała, że była bezwładną 22. — (3) oto  iest Kapellan... Który dziś dał dowody 
swego Patryotyzmu i odwagi, że aż musiałem posyłać Adjutanta żeby G o znaywiększego armatniego Ognia 
wyprowadził 20. -  (4) obeyrzał ich początki pisania i liczenia czyli rachunków, co  go tak Zadowolniło, iż 
obróciwszy się do mnie mowi... 2. — (5) w Samey Bramie tak wielki był scisk W ozow, Lawetow, i przodkow 
od Dział, i Koni, iż móy Koń iak się rzucił na drugą stronę Lawety o  małą nog mi niepołamal 29.

W ypowiedzenia złożone z oznajm ieniam i im iesłowowym i

146. Imiesłowów przysłówkowych na -qc je s t w Pam . o k o ło  900, na 
-wszy || -Iszy nieco m niej. O znajm ienia z tymi im iesłow am i są użyte na ogół p o ­
praw nie, w wielu jednak  wypadkach widać jaskraw e w ykroczenia przeciw ko p a ­
nującym od dawna norm om . Najczęściej błąd  polega na tym, że w rów now ażniku 
w ystępuje podm io t inny niż w zdaniu nadrzędnym . C zęsto  rów now ażnik  je s t uży­
ty bez odpow iedniego zdania nadrzędnego, pe łn i w ięc funkcję no rm aln eg o  zda­
nia. Są też wypadki łączenia rów now ażników  ze zdaniam i nadrzędnym i za p o m o ­
cą parataktycznych spójników  więc, i o raz  (w yjątkow o) a i to . I lu s tru ją  to  
wszystko podane niżej przykłady; w odrębnych ak ap itach  są  p o k azan e  ko lejno : 
struk tury  popraw ne, s tru k tu ry  ze spójn ikam i paratak tycznym i i na końcu 
struk tury  błędne.

(1) [General] widząc móy uśmiech, tak się gwałtownie rozgniewał... 2. — (2) ich ministrowie wielki 
wpływ maią na ich [Niemców] umysły zachęcaiąc do Spokoyności 4. -  (3 ) [General] przeyrzawszy broń, 
Zakomenderował Szkoła Lankastra naprzód 1. — (4) Skończywszy Pułk Szósty..., przybył do Pułku Pierwsze­
go..., przeyrzawszy Sztab, poszedł Dzieci Examinować 2.
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(5) [koń] w  końcu padaigc  w  tył czy wznak, w ięc uderzył mną o  parkan i następnie przywali! mnie 
swoim ciężarem 57. -  (6) a widząc Straże Nieprzyjacielskie zbliżaiące się ku mnie, więc cofnąłem [się] do 
Korpusu 58. -  (7 ) a widząc iż moia szczera i usilna praca nieobiecuie pożądanego skutku, więc udałem 
się w mieysce posiedzeń... 114. -  (8) Późną w  nocy przyiechalem na Pragę, a nie znalazłszy gospody, więc 
po[d] Gankiem pustego D om u położyłem się na Kamieniach 56. — (9) Dowiedziawszy się że iestem w 
Malborgu, w ięc przychodzili do mnie złzami w oczach prosząc o  radę 72.

(10) Ścisnąwszy razy kilka moią rękę, z cicha m ówiąc  miey się na ostrożności, i odszedł 4. -  (11) Pro­
boszcz to widząc (po  śkonczonej Mszy) przyszedł do Zakrystyi i nie czekaiąc dopóki się rozbiorę z ubioru 
Kościelnego, i przystąpiwszy z  tyłu nogą dotykaiąc się nog moich, i mowil w złości, "my nie używamy 
bótów..." 182. — (12) widząc  mnie wchodzącego, i w drzwiach Kościelnych zawołała 183. — (13) Powracaiąc 
ze Spaceru, i prawie przed domem Znalazłem Pana Louvin 214. -  (14) dałem Roskaz Kapellanowi..., aby 
wziąwszy Kilku ludzi i poszedł do Kościoła Parafialnego na Pradze i przyniósł Świec... 53. -  (15) ieden 
z Kol!ego[w] przyiąwszy od ley nędzney złośnicy Billet podralszy (!) go i rzucił iey przed oczy na stolik 86.
-  (16) Kapellani Armij Polskiey zebrawszy się razem, i jednomyślnie postanowili... 92. -  (17) Gospodyni 
Dom u opowiedziawszy rzecz  całą, i mówiła mi Szukałam Pana... 132. -  (18) ten wziąwszy Kawałek papieru, 
i napisał, iak następuie 154.

(19) Zabroniwszy Polskiem Kapellanom przystępu do Ołtarza, a sami nie chcieli im [powstańcom w 
Prusach] nieść posługi i pociechi w  ostatnim m omencie życia 84. — (20) Bezrząd ten panował w pod ow 
czas Kiedy Rada odrzuciwszy podanie Kapellanow a sama się trudniła porządkiem Kościoła 93.

(21) i mowie mu, iż odebrawszy zpoczty domnie należące talary, to wypiemy Butelkę Starego Wina 79.
(22) przybył Kuryier od Generała Szcmbek, Który prócz ustnych roskazow przywiózł List do Żony, 

prosząc  aby raczyła przybyć do Stolicy 6. — (23) powracaiąc na łono naszych familij po oswobodzeniu 
zupełnym całego kraju Polskiego, o! z iaką radością wybiegną na przeciw nas Siostry nasze, Bracia, Żony... 
19. — (24) Panna obecna tej mowie dodała, iż idąc  tu i około niej przemknął się człowiek, a za nim dwóch 
Żołnierzy z bronią pędziło 214. -  (25) gdy zstępowałem zgradusa w bliskości ktorego siedziała ta nieszczę­
śliwa, przechodząc  Nogi podemną zadrżały 226. — (26) Znalazłem Kilku obywateli Warszawskich (Których 
nieznałem) Którzy pom inąwszy  zwyczayny Komplement (iak się masz itd.) pierwsze ich słowa byli, dla 
czego... 7. — (27) wypędziwszy wrogow z Kraju, zapewniwszy W olność i niepodległość w ten czas upomnić 
się będzie pora, lub pomścić się za krzywdę honorowy wyrządzoną 45-46. — (28) pom inąwszy Miłosne 
zaczął deszcz padać poźniey grzmot 54.

(29) my przybliżaiąc się pod miastą; Dowodzca Brygady Pułkownik Languermen mowi do mnie... 48.
— (30) i w  tey złości okazuiąc naywiększą wzgardę dla moiey osoby, oddaiąc  kwit, którego o  mało nie 
rzucił mi podnogi Panie Pułkowniku mowie mu... 77. -  (31) Oddawszy w ięc Ż one mężowi... w Pałacu 
Prymasowskiem: Jak tylko wyszedłem Za Bramę rzeczonego Pałacu... 6-7. — (32) Jenerał Piotr Hrabia 
Szembek, z Naczelnem  W odzem Skrzyneckiem wszedłszy po między Office rów Pułku Pierwszego Strzelców 
Pieszych; w tem Szembek woła Kapellanie Puchalski! 33.

Szczególnie k łopo tliw e były dla ks. Puchalskiego im iesłow y na -qc, błędy w 
ich użyciu są w Pam . liczne. Jeszcze kilka przykładów:

(33) Kazałem osiodłać m ego Kasztana, probuiąc czy  niebędzie się gniewał znowego ubioru i użycia, 
mówiłem Żołnierzowi..., aby przeiechal, probuiąc  na wszystkie sposoby czy [koń] dobry iest do Wierzchowey 
iazdy 13-14. -  (34) Zapewnie XKapellan przybyłeś do nas w Zamiarze przemówienia do moich Żołnierzy 
podnosząc  ducha odwagi do niezachwianey wytrwałości 21. — (35) prócz trzeciego Batalionu który zasłużył 
nanaywiększe nagany, slaiąc się niewdzięcznym dla Oyczyzny, uciekaiąc z Placu bitwy 34. — (36) bardzo 
mnie to szczyci m aiąc  w Armij Kapellana z tak wielkiem poświęceniem się dla Oyczyzny 33. — (37) bardzo 
mnie to cieszy widząc  G o ozdobionego Krzyżem Woyskowem 34. — (38) iest to wielka hańba nam wyrzą­
dzona zezwalaiąc na ten Zbrodniczy Criminal tytuł 15.

O znajm ien ia  im iesłow ow e p ełn ią  przy zdaniach nadrzędnych najczęściej funk­
cję okołiczn ików  czasu, zob. zapisy: 3, 4, 5 (po łączone ze zdaniam i nadrzędnym i
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spójnikiem  więc), 10-18 (ze spó jn ik iem  i), 19-20 (ze spó jn ik iem  a )44, 21 (z to) 
o raz  23-28; rzadko funkcję okoliczników  przyczyny, zob. 1, 2, 6-9 (tu  spó jn ik  
więc) i 35. O znajm ienie  22 wygląda na przydaw kow e ( 'l i s t  do żony zaw ierający 
prośbę, ab y ...’). Im iesłowy w zapisach 33 i 34 m ożna uznać za okoliczn ik i celu 
( w celu w ypróbow ania’ i 'w  celu podn iesien ia  na d u c h u ’), a w zapisach 36-38 
za podm ioty ( ’to , że m am ’, ’to , że w id zę ’, 'to ,  że zezw alam y’). O znajm ien ia  
29-32 nie m ają ch a rak te ru  zdań podrzędnych.

Spójnik  więc w ystępuje w zdaniach nadrzędnych częściej przy oznajm ieniach  
z -qc, a spó jn ik  i częściej przy oznajm ien iach  z -wszy \\-łszy.

Przytoczenia

147. C harakterystyczne dla tekstu  Pam . są stosunkow o liczne przytoczenia 
w prow adzone czasow nikam i m ów ienia i h ipotaktycznym i spó jn ikam i że  i iż. 
K ilka przykładów:

(1) [General] obróciwszy się do mnie mówi, Że "Za pierwszem Roskazem Cesarza iak Każe przedsta­
wić do Dekoracyi, to naywpierw przedstawię Xiędza Kapcllana do Krzyża..." 2.

(2) Znalazłem Kilku obywateli Warszawskich... Którzy pominąwszy zwyczayny Komplement ("iak się 
masz" itd.) pierwsze ich słowa byli, "dla czego XKapellan razem zKorpusem nie raczył przybyć do Stolicy?" 
Odpowiedziałem im, iż "General Dowodz[c]a tego Pułku Kazał mi zostać w Zakładzie, w  Celu dozorowania 
Komory, Lazaretu i Rzemieślników", idę daley napotykam Pisarzy Pułkowych, Brygadnych, i Kilku Kade­
tów, Ci przywitawszy się, mówią mi iż "Warszawiaki gniewaią się na XKapellana z powodu że Kapellan 
razem zPulkiem nieprzybyl"; mowie im iż "wiecie bardzo dobrze powody dla Których pozostałem w mieyscu 
Konsystencyi Zimowey" 7.

(3) Żołnierze wolaią na mnie abym wrocil, przybliżywszy się do nich pytam "dla czego mi niepozwa- 
lacie iechać daley?" Odpowiadają mi, że w tym punkcie do pojedynczych osob z armat strzelaią, i dodaią 
iż "musiałeś Słyszeć Strzał, i pocisk blisko w tyle za Kapellanem upadł". 52.

(4) oddawszy Rozkaz, proszę tych Panów aby mi wydali rzeczoną Kaplice, a ci nikczemni [skreśl.: 
Slużalce Despoty...] odsytaią mnie od domu do domu, a gdzie przyidę Zapytam się  "czy iest ten Pan?" 
Słudzy odpowiadają mi że "iest, ale ieszczc Tualety nie ukończył, ieszcze Kawy nie wypił" itd. inny "z 
spaceru nie wrócił więc trzeba czekać"; inny "robra nieskonczył", inny "iak powroci zwizyty to będzie się 
mogl z Kapelanem widzić, trzeba więc czekać". 54.

By w yodrębnić w tych zapisach przytoczenia, u jąłem  je  w cudzysłów. Z n ak u  
tego używa czasem  pam iętn ikarz, ale staw ia go zwykle po  lewej s tro n ie  w ersów  
obejm ując nim  często przytoczenia razem  z fragm entam i tekstu  prow adzącego 
narrację.

44 K. Pisarkowa w książce Historia składni języka polskiego  (W rocław 1984) na s. 245 pisze, że 
łączenie imiesłowowego równoważnika zdania ze zdaniem nadrzędnym za pomocą spójnika i (np. Przystą­
piwszy się do niej bliżej i mówię...) występowało do połowy XVIII w., a przy pomocy spójnika a  "jeszcze w 
XVIII w."
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Przytoczenia ze spó jn ikam i że  i iż p e łn ią  funkcję dope łn ień  względem  o rze­
czeń w prow adzających. F unkcję  tę  p e łn ią  rów nież liczne przytoczenia bez tych 
spójników , np. pytam  "dla czego..." w zapisie 3 i zapytam  się "czy iest..." w zapisie 
4. W zapisie 2 przytoczenia "iak się m a sz" i "dla czego..." są  przydaw kam i o k re ­
ślającym i rzeczow niki kom plem ent i słowa. Przykład "zatarcia pewnej części 
wypowiedzi p ierw otnej"45 w idać w zapisie 4 w w ypow iedzeniu Słudzy odpowia- 
daią mi...

Szyk wyrazów w zdaniu

148. B ardzo często w ystępuje w Pam . przestaw ny szyk w w yrażeniu z 
p r z y d a w k ą  przym iotnikow ą, zwłaszcza z przydaw ką w postaci zaim ka 
dzierżaw czego, np. dnia wczorayszego 2, Szkoda wielka tego człowieka  3, p o  Re- 
wolucyi Francuskiey która dla Polakow  czas długi Sekretem  nieprzełam anym  była 
3, w razie niebeśpiecznym  6, do mieysca zamierzonego  6, Śródziemnego morza  115; 
wDuszy m oiey  3, R odakom  B[r]aciom  waszym  5, Ż ona  m oia i Syn 5, nieobecność 
swą  7, z Siedzib waszych 7, chęci waszę 8 itp . Przydawka dopełniaczow a w ystę­
pu je  niekiedy po rzeczow niku: życzeniom iego 1, broniąc praw  JEgo 7, na spra­
wiedliwego twarzy 36, i Krwi ich... dom agać się będzie 41 itp. Często spotyka się 
przydawkę przym iotnikow ą oddzie loną  od podstaw y różnym i wyrazami: za pom y­
ślny życzeniom iego sku tek  1, w Roskazie sw em  dziennym  1, właściciel... podobneż  
robi zapytania  7, z niedoyrzałego o rzeczach sądu  7, o waszey dobroci, która z 
przepełnionego szczerością pochodzi serca 25, Jeden nam  tylko srzodek pozostałe  
37, unikaiąc sm utnych iakie m ogły nastąpić sku tków  39 itp.; w zapisie zostawia  
p o  sobie naysm utnieysze szlady spustoszenia  106 popraw ił a u to r  szyk na naysmut- 
nieysze spustoszenia szlady (cyferkam i nad wyrazam i). B ardzo często  przydawka 
liczebnikow a s to i po rzeczow niku: p o  wysłużeniu zaś lat Ośm iu  4, wysłużywszy lat 
cztery 4, od lat kilkunastu  18, na dni k ilka  6, p o  razy kilka  8, slow  kilka  19, 
po franku  iednem  99, płaciłem ... fra n k  ieden 103 itp.

Im ię po nazwisku widać w zapisach: G enerał Krasiński Jzydor i G enerał Poto­
cki Stanisław  1, S ze f Sztabu Dywizy Pierwszey Czaykowski A lfons  53, Żaboklicki 
W incenty Kapellan Szesnastego Pułku Leniowego  111, N orzew ski Roch  133, Wit­
kow ski Lucyan  140.

Z aim ek  się sto i często po czasow niku: [szkoły] Którem i nayczynniey zaymuiesz- 
się 2, do Oświaty, Którą Kapellan szczerze zaym uiesz się 3, Jak  tylko pokazałem  
się przed frontem  14, W  ten czas wiara Chrystusowa rozszerzała się 15, ten godnie

45 W. G ó  r n y. Składnia przytoczenia w języku polskim  (w "klocku" z pracą A. W  i e r z b i c - 
k i e  j System skladniowo-stylistyczny prozy polskiego renesansu) Warszawa [1966] s. 301.
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znajdzie się na Polu chwały 38, M owie M ajorow i Chlewskiemu..., aby kaza ł zebrać 
się wszystkim  Podofficerom  40, w tem  Pod-Officerowie odzywaią się  41, Msza..., na 
której wszyscy Wikaryusze znajdow ali się 163 itp.

Spójnik  więc staw ia a u to r  praw ie zawsze na pierwszym  m iejscu w zdaniu , zob, 
§§ 135, 141-143 i 146.

Przestaw ny szyk przydawki przym iotnikow ej i dopełniaczow ej to  niew ątpliw ie 
wpływ łaciny, k tó rą  ks. Puchalski znał dość dobrze, zwyczaj staw iania  liczebnika 
po rzeczow niku (lat cztery, fra n k  jeden)  p rze ją ł a u to r  z rachunkow ości kup iec­
kiej, im ię po nazwisku staw iał po w ojskow em u, a tendenc ja  do  staw ian ia  zaim ka 
się po czasow niku nie dziwi przy innych jego  kresow ych reg ionalizm ach . Z a 
indywidualizm  trzeba uznać zwyczaj staw iania spó jn ika  więc na pierwszym  m ie j­
scu w zdaniu.
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149. Podany niżej słow nik obejm uje  tylko te  z ciekawszych wyrazów, k tó re  
n ie  zostały om ów ione w poprzedn ich  pa rtiach  pracy. In te resu jące  wyrazy z p o ­
przedn ich  rozdziałów  są w ykazane w następnym  paragrafie.

Akcydensa ’ dodatkowe zarobki ' : z  Kassy Kościelnej m am  Czterdzieści pięć franków pewnych, prócz tego 
Akcydęsa znaczne  155. L.

aktualnie  'rzeczywiście, isto tn ie’: Przewidziałem to  wszystko, co dnia szesnastego Grudnia aktualnie 
znalazłem, tysiąc nieprzyiemności 6, był w  tyle... w  pogotowiu... d o  ucieczki, co aktualnie wykonał 16. L.

aktualny ’rzeczywisty’ : dow odził iż nie testem aktualnźm  Kapłanem, lecz Oszustem (Imposteur) 184. 
L  w  znaczeniu "obecny, rzeczywisty, od razu będący, teraźny".

arendowanie ' dzierżawa ' : Arędowanie, czyli zakupienie krzeseł w  Kościele, iest to  brzydkość na mieyscu 
Świętem  98. L  arendować w  znacz, "puścić w  arendę, w  dzierżawę" i "brać od kogo w arendę".

awans ’naprzód!’ (w komendzie wojskowej): w tém  wołaią avens lewę Skrzydło 22, zawołali Awans 
bataliony 27. L  i SD or -  brak w tym znaczeniu.

Biała niedziela Niedziela biała, to iest pierwsza p o  Wielkiejnocy 168. L.
białe zabawy Zabawy tańcuiące w  czasie Karnawału, to iest Białe  146. L  brak, SD or tylko biały mazur. 
bulka ’bochenek’: Bułek chleba 29. W  gwarach często w  tym znaczeniu. L w znacz. "Gatunek psze­

nicznego chleba".

Cienia (plur.) 'zmariy, dusza zm arłego': aby te Cienia d o  D om u wieczności odprowadził 67, odprowa­
dzą te Cienia na mieysce wiecznego spoczynku 95. L cień (sing.) "dusza z ciałem rozłączona, duszyca, mara, 
ćma".

ciepłość ’ciepło, ciepłota ta ciepłość czyli Ewaporacya dobroczynna tego zboża uzdrowiła m nie 64. L. 
cierpki ’dokuczliwy, nieznośnie przykry’ : w  Celu uniknienia... cierpkich prześladowań  95. L. 
czego  ’d laczego’: mysie sobie czego ta płaczka tu przyszła  226. Gwarowe. L  pod co. (W  Pam. częściej 

dlaczego  i czem u).
czemu ’dlaczego’: Czemu Niem cy są wszyscy spokoyni 4, Czemu XKapellan nie przynosi Kwitu do  

poświadczenia  80. L  pod co.
czynić zob. m ieć wiele d o  czynienia.
czynnie [Skrzynecki] obiąwszy naczelne dow odztw o Arm ij zaiąt się czynnie przeglądem Korpusów  32. L 

brak. SD or w znacz, "biorąc w  czymś udział, działając osobiście".
czynność 'zajęcie, praca’: ale m nie nie zastał gdyż miałem czynność tv Koszarach z  Żołnierzami 132. 

L i SD or — brak m ieć czynność.

D ać, dawać obiad, ognia, w ieczór w Frankforcie n a [d ] Renem obywatele., dali obiad  83, Artyllerya... 
ognia rzesito dawała  85, Stolarz bogaty... dowiedziawszy się że iestem Kapellanem, da l Wieczór i  prosił nudę... 
83, Podprefekt tego obwodu da ł Świetny Wieczór i  wszystkich Polaków... Zaprosił 146. L, SDor.

dekoracja 'akt dekorowania krzyżem wojskowym’: iak  [cesarz] Każe przedstawić do  Dekoracyi, to 
naywpierw przedstawię X içdza Kapellana d o  Krzyża 2; ’krzyż wojskowy, odznaka wojskowa dowodząc że  
Dekoracjie nieprawnie noszę 160. W  L brak, w SD or oba znaczenia.

dobijać się  'walczyć o  c o ś’ : Cały Kraj p a d ł offiarą dobiiaiąc się Całości Wolności, i Niepodległości 61,
62. L  s. v. dobić.

droga żelazna 'tor kolejowy, kolej ’: poiechalem  p o  raz pierwszy do  Paryża Zielazną drogą 208. 
dubeltowe oczy 'oczy z  okularami ’ (żart.): m óy mieszczanin Zmierzył mnie dubeltowymi oczami, gdyż 

m ial nos osiodłany 87. W  L i SD or brak tego zestawienia.
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dystynktorium 'odznaka': Kiedy JWBiskup byłeś Kanonikiem Polskim, więc r\'stynktotyum  Katedralnego 
Kościoła nosiłeś 119. W  L brak, w SD or jako dawne.

Elekta wojenne, wojskowe niszcząc broń i  Effekta Woienne 29, zdobywszy r. Nieprzyiacielu kilkanaście 
Wozow napełnionych Effektami Woyskowemi 46, D o Kom endanta o  Effekta, Trzewiki, Koszule  140. W  L brak; 
SDor "wszelkie ruchomości... zwłaszcza podróżne i wojskowe", przestane, 

ekiu, ecu 'talar (francuski, écu)': Ekiu czyli Ecu  154. Brak w L  i SDor. 
ekspens 'wydatek': aby m i [Rada] choć w części zwróciła tę [!] ekspens 99. L. 
elcm enta (znaczenie niejasne): ziemia... skarżyć was będzie w  obec N iebios i innych Elementów... że  

pozwalacie dzikim hordom  deptać onq  35. L  element "żywioł, pierwiastek".
elew 'wychowanek, uczeń': Co do  Cesarza Rossjiskiego, iest to  Elew i  zięć Króla Pruskiego 215. Brak 

w L; SD or "przestarz."
epoka, od  tej epoki 'odtąd': J  o d  tej Epoki zawsze m i dawał honorarya. Brak w  L  i SDor. 
esencjonalnie Essencyonalnie czyli istotnie 168. Brak w  L, jest w  SD or w tym (przenośnym) znaczeniu, 
cwaporacja 'parowanie' p. pod ciepłość.

Frukia 'ow oce': na Desser przyniesioną frukta 220. L.

Głaszczący 'pochlebny': za nadto głaszczących terminów używacie wynurzaiąc zgłębi serca szlachetne 
wasze uczucia dla sługi waszego 26. L głaskać m.in. 'pochleb iać', 

głos podnosić 'przemawiać' p .przesycony. W L jest ten frazem.
głównokomcndcrujący g o w n ą  Kommenderuiący kazał tu Stanąć 60, Kiedy N apoleon był główną Komen- 

deruiącem Generałem 215. W L  brak, w SD or tylko głównodowodzący.
gospodarstwo 'gospodarz i jego żona': Pożegtawszy więc tak gościnne Gospodarstwo... 83, ieślt [dzień 

był] słomy, więc Schodziłem na dó ł do  gospodarstwa 223. L.
gradus (łac.) 'stopień w schodach przy ołtarzu’ : zstępowałem z  gradusa 226. L. 
gruby 'prostacki': grube obcyście się P odoficerów  spow odowałą tych ludzi d o  uchybienia... prawa  

Wtryskowego 39-40, ...do wydobywania onych [prawd przedwiecznych] zp o d  grubey Ciem noty  109.
grypa: tego roku [1837] pojawiła się m odna choroba, którą Lekarze Gryppą nazwali 176. SW il, SDor; 

w L brak.

Honoratka, popularna kawiarnia warszawska (od imienia właścicielki Honoraty Zimermanowej): now o­
m odni Katolicy... u których Kościół iest tym, czem była honoratka w  Warszawie 213 marg.

Jak bądź 'jakkolwiek było’: Jak bądź, w tey mierze obadw a zbłądzili 33. Brak w  L  i SDor. 
jota: na jo te  nie odstąpię [od powziętej decyzji] 112. L.

Kajet: aby Każde z  nich mialą... Kaict Zapisany lub Tablice 2. Brak w  L. 
karbona: K to zechce dać na Światło, to do  Karbony przy drzwiach będącey w  rzuci 98. L, 
kazać 'm ówić kazanie': iż  mnie widział każdey N iedzieli.. Nauczaiącego czyli Każącego  95. L. 
klasy 'szkoła średnia’: Starszy Brat skończył choć nie zupełnie Klassy za  życia m atki 230. W  L brak 

w tym znaczeniu, jest w SD or jako dawne, dziś gwarowe.
kochanek: Jenerał Szembek... Kochankiem Ludu byt nazwany 14. Jest w L  bez znaczenia erotycznego, 
komora 'magazyn wojskowy': Generał... kazał m i zostać w  Zakładzie w  celu dozorowania Komory, 

Lazaretu i  Rzemieślników  7. W  L brak w tym znaczeniu, jest w SD or jako rzadkie.
konduita 'sprawowanie się, prowadzenie się ':  dla ziej konduity z  pierwszej i  drugiej [parafii] o d  ludu 

byi wypędzonym  170. L.
konsystencja 'pobyt (wojska), obozow anie': Przybywszy... tv mieysce Konsystencyi IPułJcu Pierwszego... 

1, M lodziesz Polska... rozbiegła się na wszystkie strony Kraju, a szczególniey w  punkta Konsystencyi Woyska 
Polskiego 5. L.

kontiybuent ' składający daninę ' : [Kościół] nie wstydzi się nakładać daniny na X iq iç ta  panuiące, i  robić 
ich swemi Kontrybuentami [na marginesie: tributaires datkuiącemi] 125. Brak w  L, w  SD or jako dawne.

koszara "miejsce ogrodzone': Zacząwszy o d  Koszary drogowcy i daley na trakcie głównym  29. W  L  
brak tego znaczenia, jest w SDor, w obu słownikach nie ma koszary drogowej.
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Koszary: Wiośnie w ten m om ent powracam  z  Koszar 139. L. Zob. zakład.
kpać 'nazywać kpem, besztać’ : co raz Żone i Córkę Strofował czyli raczey kpat za to, że się oglądały 

na m nie 87. L, SD or dawne.
kupić się 'skupiać s ię ':  Wyrobniki i Karkodzwigi kupiące się na Krzyżowych ulicach 227. L.

Laksa 'biegunka': rowno zedniem Ldksa z  nie wypowiedzianem bólem, i w przeciągu dwóch godzin 
m iałem  ośrn operacji 211. L.

li, li tylko: tę form alności.. Znayduią się li w  złym  sercu delegowanego 68; pośpieszyli zbronią w  ręku, 
nie dla stopnia, nie dla zapewnienia nadal swego Losu... li tylko w Celu bronienia Wolności, Całości, i N iepod­
ległości Kraju 41, [Grzegorz VII] Zakazał Biskupom używać tego tytułu; Zachowuiąc go li tylko Biskupom  
Rzymskim  126 itp. (w  pierwszym zapisie chyba omyłkowo autor opuścił tylko).

Ł ożyć staranie: Powinszowałem dobrej Matce, że dzieci m a dobre, że iej staranie, które loży, nie iest 
zdaremnione. L  brak (tylko m ieć, czynić staranie), brak też w SDor.

Machina fizyczna (sens niejasny, ' bicie ' ?): w ten m om ent [dowódca] wziął się do  machyny fizyczney, 
zapom ocq którey w  kilka m inut cały Szwadron do  pożądanego porządku przyprowadził 30. L i SD or brak tego 
frazemu.

mcnaż 'wspólne gospodarowanie' (?): M oj drogi Kanoniku! Kiedy my się z  sobą będziem widzić, i 
Kiedy będziem m enai prow adzić  173. W  L brak, w SD or 'kasyno wojskowe' przestarz., 'oszczędne 
gospodarowanie ' dawne. (Z  franc, ménage).

m etr 'nauczyciel' (franc, maître): Uczniowie nasi są naszemi Metrami; a przeciesz swych metrów obok  
siebie w  Jzbie Poselskiey m ieć nie chcieli 11. L.

mieć do czynienia: dziś na krok z  kwatery niepowinienem  [się] ruszyć gdyż m am  wiele do czynienia 198. 
mimowolnie 'wbrew swojej w oli': powtarzałem  Roskaz Generała dow odząc że mimo-W olnie zostać 

musiałem  w mieyscu 8. L  nie ma tego hasła; SD or dokumentuje to znaczenie cytatem z Mickiewicza, 
miniatura: Miniature czyli m ały Portret 178. L.
mocny ' mający władzę, upoważniony (do czegoś) ’ : Wikaryitsz iest mocnym dania posady p o d  niebyt- 

ność Biskupa 210. SD or "przestarz. dziś książk." 
monnotać p. odm orm otać.
mowa, w mowie będący 'o  którym jest mowa; powyższy': ten przeczytawszy w  m owie będący roskaz... 

11, dopóki nie dacie na p iśm ie w  m owie będącey Deklaracyi 119, Nazajutrz zrana posłałem  w  m owie będący 
Portret 180. W  L i SD or brak tego frazemu.

msza; odprawi(a)ć|odprawować m.: pozw olisz m i odprawić Mszą Świętą 93, ten będzie mógł odprawiać 
[mszą] 90, M szy Swiętey... odpraw ować niechcieli 95; miewać m.: dla Których m szą miewa 111; (od)czytać 
m.: w  iaki sposob czytasz M szą Świętą? 162, chce mszą świętą odczytać w  Kościele naszym na Skale 93; 
odśpiewać, zaśpiewać m.: odśpiewa M szą Świętą XKapeüan Zaboklicki 103, Ja pierwszy Mszą Świętą z  
wszelką Uroczystością Zaśpiewałem  91: m. czytana, śpiewana: Pominowszy kilka Pogrzebów i Mszy Śpiewane 
i czytam  176. L m sza czytana, śpiewana, SDor odprawić, czytać mszę; innych frazemów te słowniki nie 
notują.

Nadspodziewanie: Nadspodziewanie zchodzę się zKommendantem placu  74. L nadspodzianie. 
nagadać: tysiąc grzeczności., nagadał m i 2. L. 
na prosi: siedząc na prost tej D am y  225. L brak. 
nicbytnoćć p. m ocny. L.
niecafnięty, niecofhięty 'n ie dający się powstrzymać': zaćhęcaiąc nas wszystkich do  niecafitiętey odw ag  

25, Poubieraliście się tak niecafnięte Jeże, a  uciekacie iak boiaziiwe Zaiące  28, Jdzcie niecofniętym krokiem
22. L  niecofniony pod cofać, SD or niecofhiony przestarzałe.

nieodstępnie 'n ie odstępując; bez przerwy, sta le ’: myśli moie... nie odstępnie towarzyszyły im wszędzie 
8, służyć im  będę nieodstępnie 9, L os Wasz nieszczęśliwy zarowną zw am i nieodstępnie podzielać będę 114. L 
(s. v. odstęp), SDor.

nierównie 'b ez  porównania, o  w ie le ’ : był to dla mnie nowy cios bolesnieyszy nierównie rozstać się 
zZołnierzami, n iż te wrzody Które m i dokuczali 64. W  L brak, SD or "książk."



SŁOWNICTWO 105

nikczemność fizyczna: Ja widząc te iego niedołęstwo moralne, i nikczem noić fizyczną, gdyż byt garbaty, 
Krzywy, Koślawy, pochyły, pękaty, raby, i  nos wielki sękaty na ramieniu nosił, m ówię m u... 119. W  L  i SDor 
jest nikczemność, ale nie fizyczna.

Obejście s ię  grube obeyście się P odoficerów  [z żołnierzami] 39, nieludzkiem obejściem się zniem i 40, 
przez nie cne obeyście się z  Braćmi waszemi 41. L, SDor.

objażdżka 'objazd (czynność)': Konie na obiaźdźkę Pułk winien [nadpis.: byt] dać  1. L, w SD or brak. 
obliga 'honorarium' (?): W  pierwszych dniach L ipca niemiałem zupełnie oblig; ... P roboszcz., m ówił 

m i "iż o  Jedenastej godzinie są Znaczniejsze honorarya..." 177, Zakrystyan... w  miejsce dania O blig zaczął 
rozmowę o  Mikołaju  210. M oże to 'obietnica zapłacenia’ . L  oblig  i obliga to "obowiązek" i "pismo 
dłużne", SD or oblig  "skrypt dłużny” i (dawne) "zobowiązanie, obowiązek, powinność”.

obowiązać (dokon.): obowiązany byłem  [do] udania się w dalszą podró ż  82, m łodzieniec winien iest czyli 
obowiązanym zastosować się do  prawa Kościelnego 158. L, SD or przestarz.

obroty 'wyćwiczone skoordynowane działania': [ludzi] nie obeznanych zobrotam i Żołnierza w  Polu  
18, na... mniey obeznanych z prawam i i obrotami Żołnierza w Czasie Woiennym w Polu  30, doskonaląc się 
w obrotach Woiennych 34, do... wykonania roskazu w  obrotach według sztuki Woienney w p o lu  42 itp. W L 
brak, w SD or dawne w znacz, "musztra, ćwiczenie wojskowe; manewry".

obrzydły 'wstrętny': te monstrum obrzydłe wsliźneło się na Stolice Piotra Świętego 128. L; w SD or  
obrzydły to "imiesł. przeszły od czas. obrzydnąć”.

oczywiście ' naocznie, osob iście': gdy przekonałam się oczywiście, że  te pogłoski były fałszywe, więc cały 
m óy D om  z  chęcią wynaymę Polakom  88. L, SD or dawne.

odcień 'subtelna różnica': p o w o d  do  nieporozumienia się w małych a  prawie nic nieznaczoncych 
odcieniach wspólnego zawodu lub osobistych uraz 110. W L brak, jest w SD or (znacz, przenośne).

odmormotać 'odmam rotać': ieden z  Wikaryuszow o d  m ormotawszy niektóre ceremonie n a d  ciałem w 
Kościele, poszedł ztyłu za ciałem na Cmętarz 67. W  L m orm otać i m arm otać, brak od-.

odpornie działać 'odpierać (nieprzyjaciela)': z  naszey strony podobn yż był strzał odpowiadaiący, że 
gotowi iesteśmy odpornie działać  16-17. W L i SD or jest odpornie, ale bez działać. 

odzienie: noszę Cywilne Odzienie 203. L. 
operacja p. laksa.
ordynans: Kazałem Ordynansowi przyiechać 13, napotykam ordonansa  (!) O ficerskiego idącego do  

Warszawy 23. Autor pomylił się. W L jest tylko ordynans, w SDor ordynans i ordonans o  różnych znacze­
niach, zob. § 17.

osiodłany nos p. dubeltowe oczy.
otworem: Jzbę otworem zostawili, bez zamkniencia  64 marg. L.
ozdoba wojskowa 'odznaczenie, order': ten tylko otrzyma ozdobę Woyskową 32, Naczelny W odz 

odm owił ozdob Woyskowych niektorćm Osobom  z  Sztabu 33, Naczelny Wodz... O zdoby Woyskowe rozdał 53. 
W L i SD or rzeczownik ozdoba  w tym znaczeniu nie notowany.

ozdobić: bardzo mnie to cieszy widząc go ozdobionego Krzyżem Woyskowem  34.

Pałasz 'pałasz', 'szabla' i 'm iecz': Oficerowie... pokazują Strzały, pchnięcia o d  bagnetu i Cięcia 
Pałasza 24, P odo ficero w ie  przypasali m i Pałasz zdobyty na Nieprzyiacielu 24, Zniweczyć wroga, lub po ledz  
za Oyczyme z  Pałaszem w ręku 22, Oswobodzić Oyczyzne lub p o ledz zPałaszem w  ręku 30, W  roku 1444  
Władysław Król Polski i Węgierski poległ zPałaszem w ręku p o d  W amą  191, Napoleon wzniósł Sławę swoią  
z  Pałaszem w ręku 217. W L pałasz  to "miecz lub szpada żołnierska", a w SD or "broń sieczna, pośrednia 
między mieczem a szablą, o  klindze prostej lub nieco zakrzywionej".

park 'tabor wojskowy': Parkom obydwóch Dywizyprzysłany był Roskaz udania się na Pragę 13, [kapli­
ca] będzie ulokowaną w  Parku Dywizyi Pierwszey w  czasie Marszu 54. L, SDor.

pełnić powinność 'spełniać obowiązek': zwszelką akuratnością i znaywiększem zadowolnieniem  pełnili 
i pełnią tę Świętą powinność  112. L; w SD or dawne.

perspektywa: z  Lornetami, czyli Lunetami, czy Dalckowidzami, czy Perspektywami, niewiem, iak tę machy- 
ny polskiem terminem nazwać 27. L.

perz (jako lekarstwo): wiązka perzu czyli szendan 198 marg.
pociąg: w  pociągu łatwą m ożna dostać  [różne drobiazgi potrzebne przy siodle] 13, Żołnierze o d  Pociągu 

z Przodkami o d  Dział także [zaczynają \ic'ickać\, furmani z W ozam ipełnem i Rannych podobn ież  27, [kaplicę]
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oddałem  Officerowi o d  Pociągu p o d  D ozor w Marszu 55. W  L nie ma tego znaczenia, w SDor w znacz, 
"pojazd, wóz; tabor wojskowy” dawne.

początkowanie 'zaczęcie się czegoś': Nienawiść niszcząca miłość bliźniego wykrzywiła praw o Natury
w JEy początkowaniu  110. W L brak, w SD or dawne w znacz, "zaczęcie czegoś; inicjatywa.

podwoda, podwodka: [Król pruski] obiecał... podw ode czyli furmankę przez cały Kraj p o d  JEgo berłem 
będący 69, tv Cztery minuty wyiezdzam z Bergerac, tylko proszę aby m i była [dana] podw odka  148. W  L i SDor 
tylko podw oda.

podział 'udział w czymś': posłyszałeś G łos Żołnierza Obywatela... Którego było podziałem  często o
głodzie i na p ó ł nagim trudy Woienne w milczeniu znosić  142. Brak w L i SDor.

podzielać 'współuczestniczyć w czymś': widzisz Go... podzielaiącego zarówno  ['jednakow o'] trudy 
Woienne 5, L os Wasz nieszczęśliwy zarowną zw am i nieodstępnie podzielać będę 114, czyli [ 'czy '] ten nadal 
chce podzielać usługę religijną 103. W L brak, jest w SDor.

podziwicnie 'podziw, zdumienie, zdziw ienie’ : Co sprawiło wielkie podziw ienie w obywatelach tey 
Prowincyi 91, Tę ostatnie Słowa wprawiły mnie wpodziwienie 205, Rzecz podziw ian a  i Uwagi godna 225. L, 
SDor jako przestrz. Por. zadziwienie.

pogwałcacie! Ten będzie uważanym za Szkodliwego pogwałcicieła Aktu stowarzyszenia Emigracji 137, 
Grzegorz ló ty  czynnie dowiodł, że iest... pogwałćicielem z  nieba na Ziemię zesłanej sprawiedliwości 192. W L 
i SD or brak.

pomieszkanie: czyli zaś [gen. Dwernicki] to pom ieszkanie zmienił w tych czasach lub nie, lego niewierny 
164. L, w SD or przestarz.

ponurzyć się 'stać się ponurym': Breahski... mruknął i ponurzywszy się odszedł 80. W L i SDor brak 
tego znaczenia.

postąpić 'otrzymać wyższy stopień wojskowy': p o  bitwie podW awrcm  awansował czyli postąpił do tego 
Pułku na Officera 31. L, SDor dawne.

powszechnie 'zazwyczaj, stale': powszechnie za drzewo płaciłem  Czterdzieści Centym, a zaprzyniesicnie 
dziesięć 231. SDor; w L brak tego znaczenia.

predygier gdzie mieszka ten Predygter czyli Kapellan Polski co wczoray zPod-officerami rozmawiał 73. W 
L i SD or brak.

probować 'poświadczać': Boszkowski Dominikan, przybywszy do  Awenionu z Świadectwem w ięzyku 
polskim  pisanem  Które dowodziło czyli probow alo iż był PodOfftcerem w Pułku... 93, Świadectwo probuiące 
twoj Stan Kapłański 161 itp. Brak w L i SDor. A le też 'próbować, sprawdzać': Duchowieństwo... chciało 
probow ać m ałą zdatność  [moją do sprawowania obowiązków kapłańskich] 163.

przesycony 1. 'nadmierny': Ja słysząc takie pochwały i przesycone obietnice... 2. L; w SDor brak tego 
znaczenia. 2. 'bardzo wielki, ogromny': Słysząc tyle, i lak Krzywdzących m óy honor domniemań, pochodzą­
cych bydz m oże z przesyconey m iłości ku Oyczyznie... 7, Z  naywiększą boleścią w Duszy i Żalem przesyconym 
w sercu głos m óy podnoszę do was, Panowie m oi! 42. W L i SD or brak.

Przyrostek, przywiązka (przywiązek?) 'to, co jest przyczepione' (tu chodzi o  odznaczenia wojskowe): 
Odrzuć te przywiązki czy przyrostki (acrocher) a przyczep Rabat Serwetki p o d  brodą  206. W L i SDor jest 
przyrostek, brak przywiązka i przywiązek (neologizm Puchalskiego).

psy wieszać na kimś: psy wieszali na tobie, powtarzaiąc, iż Kapellan... niekontent iest z  powstania tak 
Świętego i oddawna pożądanego  7. W L brak pod pies  i wieszać.

Rahat, franc, rabat 'wyłoga na ubiorze księży', p. przyrostek.
raby, p. nikczemność. Brak w L; w S D o r  "dziobaty, ospowaty; piegowaty" -  regionalne, 
raz 'sytuacja, okoliczność': obrany byłem za Towarzysza tey podroży i Obrońcę w razie niebeśpiecznym, 

lego tak drogiego Depozytu [chodzi o  żonę i syna gen. Szembeka] 6, Kapitana ucałowałem dziękuiąc mu mile 
za iego ratunek w  tak nadzwyczaynym razie 26. L.

razem 'zaraz,em, jednocześn ie’: Generał., przybył do Rawy na obeyrzenie Broni w Pułku, a razem 
widzić i Szkołę 1, na tę pochlebne a razem dla mnie zaszczytne grzeczności m owie im... 26 itp. W L brak, w 
SD or dawne.

redukcja: byłem posądzonym  o  redukcjią, biorąc dwa honorarya na iedną Mszą 158. Znaczenie niejasne. 
W L brak wyrazu, w SD or znaczenia niemożliwe w cytowanym wyżej zdaniu.

rewoltować się: wszyscy Katolicy Rewoltuią się przeciw swym Królom  4. W L brak, w SDor rzadkie.
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rezygnacja 'decyzja, postanowienie': Jdzcie z tą Świętą rezygnacyą, zwyciężyć nicprzyiacieła, oswobodzić  
Oyczyzne, lub umrzeć zPalaszem w ręku 47, Posłowie i Deputowani byli ztq rezygnacyą iż na krok nieustąpią 
z  Stolicy 64 marg., gotów icstem przy Drodzę Kamienie tłuc, w Celu Zarobienia na Kawałek chleba... Taka 
iest moia Rezygnacya 73. L i SD or — brak w tyra znacz.

Skrzy bad 'skrobać': zastałem  [ją] przy schodach skrzybiącą bioto  237. L; w SD or brak.
skutek 'rezultat': nieszczędzil pochw al za pom yślny życzeniom iego Skutek 1, Spieszę do  Jenerała z  

proźbą, aby raczył zmienić roskaz w Sochaczewie wydany, co wskutku nastąpiło  9, spodziewam  się że  [świadect­
wa] w krotce odbiorę; co w skutku nastąpiłą 65, Starali się więc usilnie osprowadzenie K apellana.. do  pełnie­
nia Służby w Szpitalu, co w skutku nastąpiło  67 itd., częste w tej frazie; Ja widząc wielkie uchibienia.., Które
prowadzą za sobą naysmutnieysze skutki.. 67, Każda Kropla Krwi Polskiej... Stu mścicieli na obronę ludów  
powoła, i pożądany skutek przyśpieszy 136. L, w SD or dawne.

spozierać Spozierałem często na szafy napełnione Książkam i 159. W  L brak pod s-, jest pozierać, w 
SDor j- jako rzadkie i gwarowe, 

staranie łożyć p. łożyć.
stargnąć w tćm  m oy koń ukląkł przedniemi nogami na Ziemi, Slargnąłem Cuglami, w tćm  podn iosł 

się na nogi 20-21. W L i SDor brak tego hasta.
starowny: Dobra Matka była Slarowna i pracowita  231. L, w SD or dawne.
stół 'wyżywienie, jedzenie': naiąlem Kwaterę w Restauracji razem z  Stołem  197, [kwaterę] u chciwcy 

Wdowy razem z  Stołem zgodziłem  88, chcę zmienić stoł 229 (skreśl.). L, SD or dawne.
sysybut Athanazcgo, czyli iak niektórzy twierdzą Sysybuta 119; nie ustaliłem znaczenia tego przezwiska 

(?) św. Atanazego (ok. 295-373), biskupa Aleksandrii.
szczupła 'szczypta': Weźcie szczupłe Ziem i waszej Która iest przem okłą Krwią męczęską O ycow i Barci 

(!) waszych 130, Weźcie Szczupłe Ziemi waszej, Która iest Świętą 192. W  L i SD or szczypta.
szczycić 'zaszczycać': bardzo mnie to szczyci m aiąc w armij Kapellana z  tak wiclkicm poświęceniem  

się dla Oyczyzny 33. L, SDor.
szelma: daic słowo honoru, Szelmą będę ieśli tego nie zrobię 2. W L i SD or brak podobnej frazy, 
szendan p. perz. N ie znalazłem tego wyrazu w słownikach, 
szylt order' p. wyafiszować w §  63. Nazwa pogardliwa.

Termin 'określenie, nazwa, wyraz (nie termin naukowy czy techniczny)' p. głaszczący i perspektywa. 
W L "wyraz nauce jakiej lub sztuk lub rzemiosła właściwy", w SD or jako dawne tylko w wyrażeniu inszym  
terminem  'inaczej m ówiąc'.

traktament poczęstunek': w śpiżam i nie ma nic, gdyż wszystkie zasoby na traktamenta obrońcom  
wolności wydałem 61. L, SDor.

Łraktiemiczka ’ restauratorka': Traktyemiczka zaś co dzień gorzej ieść dawała  233 (skreśl.), Nowa  
Traktyemiczka czy traktyemik przez Kilka dni przysyłał m i obiad  234 (skreśl.). L  traktyerka, w SD or brak.

traktiernik 'restaurator': żona traktyemikowi nagle umarła 197, p. też traktiemiczka. L  traktyer, SDor
dawne traktier i traktiernik.

transpiracja 'pocenie się ':  przez m ocną transpiracjie prawie pływałem  w poc ie  197. L  'parow anie', 
SDor ' pocenie się ’ przestarzałe.

trudnić się 'zajmować się ':  Rada... trudniła się porządkiem  Kościoła  93. L, SDor. 
tułactwo 'emigranci': aby ci donieść o  nowościach w  Tu/actwie zaszłych 159. Jest to  znacz, w SDor 

jako dawne, w L go brak.
tytuł, fraz. pod tytułem czego 'niby, pod pozorem ': Duchowieństwo tej Dyecezyi wzbraniało m i przystę­

pu do Ołtarza, p o d  tytułem nielegalnych świadectw probuiących m oj stan Kapłański 190. L, w  SD or brak tego 
znaczenia.

tyzanna Lekarz.. Żadnego Lekarstwa nicprzepisał mi, prócz Tyzanny 212. L tyzana z odesłaniem  do 
ptyzana, czego nie ma; SD or tyzana dawne "napar z ziół leczniczych" (franc, tisane).

Uchybienie ' niewykon(yw)anic rozkazów, niewypełnianie obow iązków ': Wolą Starszego [rangą] choć 
niechęmie wypełnić musiałem... wiedząc o  tćm  iż naymnieysze uchybienie drogą Kosztuie 5-6, będę prosił, aby 
raczył niepamiętać waszych przeszłych uchybień w niesieniu winney pom ocy Krajowi naszemu  39 itp. (zapisy
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liczne, zob. §  48). L uchybić w znacz, "nie trafić, nie ugodzić, nie dogodzić", SD or w znacz, notowanym 
w Pam.

uobyczaić Civis złacińskiego oznacza Człowieka oświeconego, uobyczaionego, Towarzyskiego... 88. W  L 
brak, jest w SDor -  dawne.

urządzenia 'zarządzenia, przepisy': zaczął cytować Urządzenia Dyecezalne z  Rytuału tey Dyecezyi 116. 
L, SD or pod urządzenie jako dawne.

Waga bunda 'włóczęga, wałęsający s ię ':  Polacy... są burzliwi, niechcą się zaiąc pracą tylko w  Kawiar­
niach Krzyczą, Próżniacy, iak i ten uczony Wagabunda Lelewel 171. w L brak, w SD or "przestarz. dziś książk."

wiedzieć ' znać': wiecie bardzo dobrze powody, dla Których pozostałem  w mieyscu Konsystencyi Zimowey 
7, Każdy Kapłan powinien wiedzieć Jntencjią przed zaczęciem mszy Świętej 212. W  L brak tego znacz., SDor 
dawne.

wisk, zamiast wist: pyta się czy gram Wiska 222. W L brak wyrazu, w SD or tylko wist 
witania ’ powitanie ’: w tych radosnych witaniach przybliża się Jenerał Szembek... poda ie  m i rękę chcąc 

uściskać 14. L, w SD or pod witanie "wychodzące z użycia" (w cytatach tylko 1. mnoga).
w nosić ' przypuszczać': [po biegunce] tak osłabłem iż z  miejsca ruszyć się niemogłem, i wnosiłem że 

zemnie Wnętrzności się snuią 211. L, SD or książk.
wola, fraz. w. wypełnić, wykonać Wolą Starszego... wypełnić musiałem  5, wykonali wolą swego Komen­

danta  5. W L i SDor brak tych zestawień.
wom itow ać [dziecko] Krwią Womitowalą 230. L, SD or przestarz.
womity: w godzinę czy późn iej poczułem  nadzwyczajny ból Żołądka, następnie Womity... 208. L womit, 

-u, SD or womity przestarz.
wpośród: w p ośrod  broni m ilczą praw a  192, Polska żywiła i Żywi haniebnych Zdraycow w pośrod swych 

granic 62. L  brak, SD or przestarzałe.
wstecznie 'niewłaściwie i nagannie, w sposób karygodny’ : roskazy wykonywaiąc wstecznie 75. L brak, 

SD or — w innych znaczeniach.
wszystek 'cały': L ud  wszystek obrocił oczy na N as 92. L, SD or "wychodzące z użycia", 
wychowanie 'hodowla ’: iadąc przez cały Kraj Niemiecki przypatrywałem się Gospodarstwu Wieyskiemu, 

to iest Wychowaniu Ptastwa i Zwierząt Dom owych  80. W L i SDor brak w tym znaczeniu.
wychylenie się 'zboczenie, zejście': m am  polecenie o d  Jenerała Dywizy, popraw ić niektóre wychylenia 

się z  właściwey drogi Zołnierskiey, w  obronie Kraju [przez przemówienie do żołnierzy] 35. W L i SDor brak.
wychylony 'zagrożony, narażony na upadek': na ogólnych Zgromadzeniach Zabierałem głos w Celu 

poprawienia wychylonej m oralności 139. W  L i SD or brak.
wydawać się 'okazywać się, być widocznym': a wewszystkiem wydawała się wzorowa czystość 81. L, 

SD or przestarz.
wyjarztnić 'uwolnić z jarzm a': wy wyiarzmicie swych Braci z  p o d  narzuconey władzy zwycięzcy 36, w 

niesieniu pom ocy wyiarzmiaiącey się z  p o d  narzuconey władzy Oyczyznie 101, w nieszczęśliwej ujarzmionej 
Polsce, której ze  swoich więzów nigdy [arystokracja] wyjarzmić nie myśli 149. L, SD or dawne.

wyjaizmicnie: o  wyiarzmienie Oyczyzny i ludzkości pracow ać będziecie 108. W L brak hasła, jest w SDor. 
wykonać w olę p. wola.
wymyślany (zamiast wymyślny ?): Oczernianie przed rządem..., potworze, wymyślane godzenie na życie, 

przekupstwo... o to  są Srzodki Których... używa we Francji Polska arystokracjia 149. W L i SD or wymyśbiy.
wynurzać 'wypowiadać, wyrażać' p. głaszczący. L  brak (jest w znacz, "z toni wydobyć"), w SDor 

przestarz.
wypełnić w olę p. wola.
wyrazić 'wym ienić': do  nas należy p o dać do  oddalenia się z  grona naszego... burzycieli spokojności tych

co wyżej wyrażeni 144. L "Niżej na podpisie wyrażony" (pod wyraz, s. 578, prawa szpalta).
wysłaniec 'wysłannik': w obecności naszych wysłańców  126, Dekret., przez Swego wysłańca do Majans 

w Niemczech ogłosił 187. L, SD or "książk."
wytknięty 'oznaczony, wyznaczony’ : zostawiwszy Konie i Brykę na mieyscu wytkniętym, pośpieszyłem

do  Warszawy 13, udałem się na mieysce wytknięte 64. W  L i SD or brak tego znaczenia.
wyzina 'm ięso wyza (bialugi, z rodziny jesiotrów )': handlu z  Chinami nie będaem  prowadzić, tylko 

z  Peterzburgiem i będziem mieli Wyzine, Kawior... 220. L, SDor.
wyż 'wyżej': na wyżwspomnioną godzinę 94. L brak, SD or dawne.
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wznak ' na plecy, na grzbiet': w Końcu  [koń] padaiąc wtył czy wznak, więc uderzył m ną o  parkan  57. 
L, SDor "dziś tylko w wyrażeniu na wznak".

Zabawy tańcujące na Zabawy lańcuiące, lo iesl na Bale 146. W L brak, w SD or pod tańcujący. 
zadziwienie 'zdziw ienie': powtarzaią co słyszeli z  zadziwieniem un soudiacre! 227. L pod zadziw , SD or  

przestarz.
zakład 1. 'instytucja': K ościoł Rzymski iest Zakładem  dwoyznacznofci i łakom stwa  127. L brak tego 

znaczenia, SDor — kościół nie wymieniony jako zakład. — 2. 'koszary w ojskow e': G enerał., kazał m i 
zostać w Zakładzie w celu dozorowania komory, Lazaretu i Rzemieślników  7, pożegnawszy Cały Zakład, i 
przyiacioł.. wyiechałem z Sochaczewa 10, Zakład A  wenionski rozdzielił się na dw a Obozy, to iest Demokratycz­
ny, i Arystokratyczny 113. L brak, w SD or pod 5c jako dawne znaczenie: "oddział wojskowy, formacja", ale 
cytat nie wyklucza znaczenia 'koszary'.

zapewne, zapew nie Tajne to towarzystwo... zapewne iuż wam  [jest] wiadom em  148, Zapewnie XKapellan  
przybyłeś do nas w Z.amiarze przemówienia do  moich Żołnierzy 21, zapewnie p o  raz pierwszy posłyszałeś G los 
Żołnierza Obywatela 142, Brat zdyął Kapelusz., zapewnie z  gorąca 227. L zapewne i *zapewnie (archaizm), 
SDor tylko zapewne.

zarówno 'po równemu, tak samo, jednakowo': a oni za rowno Krwawo wywalczonemi Laurami 
podzielą się z  wami 29, Oyczyzna pow ołała nas wszystkich zarowną do  swoiey obrony 42, bo ten iest bratem  
waszym zarowną Wolności pragnącym  108 itp., p. też podzielać. L, SD or dawne.

zatrudnienie 1. 'zajęcie jako żródto zarobku': W  tym m ałćm  miasteczku nie m ogąc znaleść dla siebie 
stosownego do mego powołania Zatrudnienia... 150. L brak w tym znaczeniu, w SD or jest. — 2. 'zajmowa­
nie się czymś, robota': dziś mam zatrudnienie więc służyć nie mogę 179, Kardynał., chciał abym m om enta  
wolne o d  Zatrudnień Koniecznych znirn przepędzał 182, iak upatrzę czas wolniejszy o d  zatrudnień, więc oznaj­
mię Kiedy zechce pójść na Wieś 198. L, SD or przestarz.

zatrudniony 'zajęty, nie mający w danej chwili czasu': Służący... wychodzi i m ow i że Biskup iest 
zatrudniony 205. L pod zatrudnić, SDor brak tego imiesłowu.

zbór 'sobór': Zbor Chalcedoński dał ten Tytuł S. Leonowi Biskup powszechny Ocąumenicus 15. L, 
SDor dawne.

zgrzybiały 'zniedotężnialy': aby [dzieci] w Starości waszey zgrzybiałey kiedy bez sił zostaniecie, p oda li  
wam Kawałek chleba 36. L, SD or (pod zgrzybieć).

znachodzić 'znajdować, zastawać': w przechodzić naszym przez francyą... znachodziliśm y miasta i Wsie 
Zamknięte przed nam i 85, Nigdzie nieznachodzimy... aby Biskup Rzymski rozpościerał swą szczególną władzę 
nad Całym Cesarstwem Wschodnim  122. W  L *znachodzić (archaizm), w  SD or dawne, dziś regionalne.

znajdować 'zastawać': przycltodzim  do Domu, znayduiemy S toi nakryty 81, Przyszedłszy przed  Dom... 
Znaydtuemy Człowieka wedrzwiach stoiąccgo 87. L, SDor pod znajdować  3.

znaleźć 1. 'znaleźć': nie m ogąc znaleść dla siebie... Zatrudnienia 150, możemy... znaleść Schronienie 
pewne 174. L, SDor. -  2. 'zastać': pośliśm y do Ratusza.. Burmistrza nieznaleźliśmy 86, gdy przyszedłem  
do Proboszcza znalazłem wszystkich biesiadników... przy stole 169. L, SD or (pod znajdować  3). -  3. 'sp o ­
tkać, napotkać': Ja nazajutrz zrana Dyliżansem puściłem się w podro ż i na pierwszej Stacji znalazłem dwie 
Kompanie spoczywaiące 145, Powracaiąc ze Spaceru i prawie przed  dom em  znalazłem Pana Louvin  214. L, 
SDor.

znarowić ' rozzuchwalić kogoś, uczynić kogoś wybrednym, leniwym ': znarowiliśmy Woysko że  na Krok 
o d  miasta oddalić się niechcą, i choć wyidą  na Spacer o  m il dwie lub więcey, lo znaywiększym pośpiechem  
powracaią nas obiiadać 61. L, SDor.

zwyż ieśliby który z zwyź wymienionych... 144. L w innym znaczeniu, SD or dawne.

Żelazna droga p. droga.
żołnierka 'm arkietanka': Żołnierz za uderzenie OJJiccrO... był osądzonym na Rozstrzelanie; przed  

Ezekucją... płacąc żołnierce za wodke i inną żywność, dal iej Kilka złotych... na M szą Świętą za iego Dusze 
185. W L i SDor inne znaczenia.
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150. W iele wyrazów m ogących za in teresow ać badacza pokazałem  przy opisie 
poszczególnych zjaw isk językowych P am iętn ika . T u ta j da ję  ich wykaz. Cyfry przy 
w yrazach oznaczają  num ery  paragrafów .

Akuratnie 92, akuratność 57, ale 'pod warunkiem, że...' 142, amnistía (rusycyzm) 7, antychrystowski 
(neologizm) 60.

Bilar 72, błagać czego (zamiast o  co) 125a, boleśnie 92, bolesny 92, bót 17, bratniogościnny (neolo­
gizm) 61, brudno-zlośliwy 61, brutalstwo 57, brzydkość 57, budować się z kogo (czego) 125e, bulion 53, 
burdygolski (od Bordeaux!) 60, burguński 60, być w  stanie 113.

Cafnąć|cofnąć 17 i 66; chalastra 49; choć|chociaż 130; choleryczny 60; chrystianizm 57; chwalebnie 
92 i 109 (zdanie 9); chwycić się czego 125a i do czego 125e; chybiać czemu 125b; ciążyć z acc. 'obciążać', 
ciążyć na czym 125c; cichość 57; Czartoryjski 60; czas: pod ten (ów ) czas, w swym czasie 129; czekać kogo, 
czego 125a; czekolada 17; czy (czyli)... lub 134, 136, 139; czynnie 92; czysty 92.

Daje się (słyszeć, widzieć itd.) 114; dalekowidz 'luneta' lub 'lorneta' 59; datkować 63; departa­
mentowy 60; diecezalny 20 i 60; dla (z genetiwem rzeczownika zamiast daliwu) 125b; dominikan 57; 
dopełnić czego 125a; dotkliwie 92; dotykać się 66; drabiasty 60; drot 'drut' 17; drożna karta 60; dumno- 
-lakomy 61; dwojznaczność 59; dwojznaczny 61; dziesięciumiesięczny 61.

Emoroidy 54; etykietalnie 62.
Filozofski 60; francuzić 63.
Gadanina 57; godny 92; gorszyć się z czego 125e; gotów 112 i 125e; grać co (zam. w co) 125c; grozić 

się na kogo 125e, 66; grzeczności 57; grześć, grzebę, grzebiesz 93; guśiarz-guglarz 54.
Hałastra p, chalastra; honoratkowy 60.
Interesowność o  kogo 57, 125e.
Jak (w składni) 132, 141, 142; jawno 109; jedną razą 'pewnego razu' 129; jednozgodnie 62.
Karkodźwig 'tragarz' 59; karlo-republikancki 61; karta drożna 60; kiraser, kiraserski 20; konsystować 

63; kontent 112; kresło, krzesło 54; krwiożemy 61; krzyżowe ulice 60.
Lantrat 'Landrat, naczelnik powiatu w Prusach' 54; liar 'szeląg, grosz' (franc, liard) 72; lub (czy, 

czyli... lub) 134; ludojed (rusycyzm) 56; ludolubny 61, ludowladny 61.
Łagodny na kogoś 125e.
Manifestować się 66; manifesiowy (neologizm) 60; mieć honor, szczęście, przyjemność itp. 115; mieć 

zamiar 123; moment (w moment, w ten m oment) 129.
Naddziad 58; nadgrobek, nagrobek 58; nadgrodzić, nagrodzić 65; nadmienić co zam. o  czym 125c; 

naganić komu 125b; naglić kogo do czego 125c; nagroda 58, 65; najwpierw 62, 129; napoleonista 57; 
nieciekawy (z infmitiwem) 125d; niedołęstwo 57, n. moralne 119; niedostępny 92; niegodny (z infin.) 125d; 
niegramatykalnie 62; niekontent 112; niekorzystny 92; nienasycony czego 125a; niepamiętnie 62; niepamięt­
ny na co 125e; niepewna 109; niepewny 92; niepłatny 60; niepodobna 109 ,110 , 121 (zdania 31-35), rzecz 
niepodobna 108 (zdanie 12); niepodobny 110; nieprawność 57; niewczesny 60; niewola (dostać się w 
niewolą, do niewoli) 125e; niezachwialy 60; niezdręcznie 54; nikczemstwo 57; niż, niżeli 132.

Obaczyćizobaczyć 65; obowiązany czego (zam. do czego) 125a; obój 'każdy z dw u’ 86; obradny (o. 
sala) 60; ochotnie 92; odbiec czego 125a; odgrażać się na kogo 125e; odosobniać 56; odprawiać, odprawo- 
wać mszą 93; ogonaty 60; ohydny 49; okrąglo-plaski 61; on (onego, onem u...) 78; opłakany 92; oporny 60; 
opowiadać co (zamiast o  czym) 125c; otrząchnąć 54; owoczesny 61; oznajmować 93; ozwać się 64.

Parasolik 57; paśport 29; patronalny (święto p.) 60; patrzać 93; patrzyć się 66; poznogieć 54; pelzacz 
57; penzel 14, 54; perygorcki, petrokorcki (od nazwy miejsc. Perigueux) 60; pewna 109; pietruszczany 60; 
plugastwo 54; plugawy 92; płaczka 96; płatny 60; plazać się komu, plazanie się komu 125b; plókać 17; 
pochwalić komu (zam. kogo) 125b; podlo-nikczemny 61; podobna 109; podobny czemu 125b; podpaść 
nieszczęściu 125b; podprefekturalny 60; pod ten (ów ) czas, pod tę porę 129; pogotowie: w pogotowiu w 
co (zam. do czego) 125e; pomarańczny 60; pominąć 'om inąć' 64; pominąć się z czymś 64, 125e; pora: 
pod tę porę 129; posiadłość ' posiadanie' 57; posiiek 58; posiannik 57; posłuszny 92; postępek ' postępy 
(w  jakiejś działalności)' 57; potrzebny 'potrzebujący' 60, 92; potrzebywać 93; powinien 91, 93, 112; 
pozawczoraj 129; pozwalać do czego (zam. na co) 125e; pozwolić komu czegoś 125a; pozwolenie czegoś 
125a; pożądany 92; pożyczny 60; prezbiterat 57; prosić kogo (czego zam. o  coś) 125a; próć 17, 93; przeda- 
(wa)ć, przedaż 65; przegrana 75; przestępca czego (np. prawa) 125a; przestępować 125c; przeszkadzać do
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czego (zam. w czym) 125e, przeszkodzić komu czego (zam. w  czym) 125a; przybyły 60; przykład ność 57; 
przywileista 57; ptastwo 54; ptaszyna 57; pysznić się z czego 125e; pytać się 66.

Ranny 'raniony' 99; raz: inną razą, jedną razą, na ten raz 129; regularny 92; religijnie 92; republi- 
kancki 60; rodzenek 54; rogato-ogonaty 60 ,61; rozkaz na co (na z  rzeczownikiem odczas.) 125e; rozmawiać 
się 66; rządny 60; rzec, rzeczony 93; rzecz 'sprawa' 112b (zdanie 12); rzewliwie 92; rzęsisto 62.

Schodzić się z kimś 125e; scudzoziemczaly 32, sfanatyzmować (się?) 67; skarżyć kogo 'oskarżać' 
125c; słowem 136; służalec 57; spinać się 'wspinać się ' 64; spodziewać się co  (acc., zam. czego) 125c; 
spokojność 57; spowodować kogo do czego 125c; sprężyście 92; sprzedać 65; stan: być w  stanie 113; stara­
nie o  kim (loc.) 125e; starowny 60; stosowny 92; studzianka 57; sum nienie 27, 54; symoniak 57; syzma 
'schizm a', syzmatycki 48, 54; szczerożyczliwy 61, szczycić 'zaszczycać' 125c; szemat 54; szkodliwie 92; 

szosę 77.
Świętokupca 57.
Trojrożny (kapelusz) 61; tualeta 17; tułacki 60; twardousty (koń) 61; tylko co  'dopiero co, przed 

chwilą' 129; tyluletni 61.
Ukłóć 17, 93; ukochany 92; ulżyć komu czego 125a; uniformowy 60; uroczyście 92; usposobiony do 

czego 125e; uszykowany w  co (w marsz) 125e; uwaga na co, w  czym 125e; użyteczny 92.
Warsztat (warstat?) 29; wczwyczaić się 64; wiadomo 109; widno 109; widoczny 92; Wielkanoc 59; 

wieluliczny 61; winien 9 1 ,93 ,112; wniść 64; W odobrzeg (Bordeaux) 59, 77; współbrat, współkolega, współ- 
męczennik, współposlannik, współrodak, współtowarzysz, współtulacz 58; w steczność57; wsteczny 60; wtem  
'w tedy', 'i w tedy', 'nagle' 129; wyafiszować 63; wygrana 75; wykrętarstwo 57; wyniść 64; wysłuchać 
co, czego 125a i 125c; wyszły 60.

Zadowolnić 67; zadumieć się 64; zakwitować 64; zaledwie, zaledwo 141; zamiar, m ieć z. 123; zapobiec 
93; zapomnić czego 125a; zaprosić (z genetiwem) 125a; zapytać się 66; zasięgać czego (jakiegoś momentu 
przeszłości) 125a; zasiłek 58; zastąpić z acc. 'spotkać' 125c; zaszły 60; zażądać co  (acc.) 125c; zbogacić 
(się) 64; zbudować się z kogo, czego 125e; zdaremnić 63; zdeterminować się 'zdecydować s ię ' (z inftn.) 
125d; zdręcznie 54; zejść kogoś 'spotkać' 125c; zejść się z kim 'spotkać s ię ' 125e; zielenina 57; zielony 
92; zjechać się z kim 'spotkać się z kimś jadąc’ 125e; złorzecznik 57; złotookularny 61; znaglać (-ić) 
kogo do czego 125c; znaglony (z infin.) 125d; znośny 92; zobaczyć|obaczyć 65; zostać 65, zostawiać 65, 
zostawować 93; zręcznie Izdręcznie 54; zwspólnić 55 i 63.

Żerdziasty 60.

151. W dwu fragm entach  Pam . je s t kilka wyrazów, k tó rych  znaczen ia  nie 
m ogłem  ustalić. W  pierwszym  fragm encie opow iada ks. P uchalsk i o  m łodzieńcu , 
który  chciał za p ien iądze  wyłudzić od n iego zaśw iadczenie o  odbyciu p rzed ślu b ­
nej spowiedzi. Ks. P uchalsk i podejrzew ał, że m łodego człow ieka n asłan o , by 
w ypróbować jego uczciwość. Pisze na s. 158:

Chińskie prawodawstwo zwrociłą moią uwagę w tćm mieyscu; Kutym, Setym, Kitym, Ultym, M otym.

D rugi fragm ent, s. 163:

[Po mszy] zaprosiłem w Zakrystyi [wikariuszy] do Stołu na Którem rozłożyłem wszystkie m oie Świadectwa 
tak w ięzyku Polskim, Łacińskim, iako też i francuskim i prosiłem aby ię czytali; a ja na twarzach, i oczach 
także czytałem. -  Kutym, uwaga słowa i zacinanie się. Setym, twarzy uwaga, na Której wiele odmian 
widziałem u iednego Wikaryusza. Kitym  uwaga oddechu, zmiany głosu w  czytaniu. Ultym  uwaga odpowiedzi 
na Które nie był przygotowanym, i nie wiedział co  mówić. M otym , uwaga oczu, w  Których [widziałem] 
zmieszanie i wymuszoną bystrość, i zwrotność niezwyczajną.

N iełatw o ten  tekst zrozum ieć. Ks. Puchalski p isał go chyba w czasie nasilen ia  
się choroby.



1 1 2 TADEUSZ BRAJERSKI

152. S łow niczek pokazany w § 149 zaw iera wyrazy i frazem y n ie  używane w 
dzisiejszym  języku literack im . L ista  haseł je s t niew ielka, bo to  tylko część starej 
leksyki zanotow anej w Pam . (reszta , om ów iona w różnych p artiach  pracy, jest 
zestaw iona w § 150). W tym niew ielkim  wykazie obok  jed n o stek  zapisanych w 
L  i S D or (jako  daw ne, p rzesta rzałe  lub wychodzące z użycia) je s t spo ro  takich, 
k tórych oba słow niki albo w cale n ie  m ają, a lbo  m ają w innych znaczeniach. Są 
to  wyrazy: aw ans 'n a p rz ó d ! ' (w kom endzie  w ojskow ej), głównokom enderujący, 
pa łasz  ("z pałaszem  w ręku ') , podw odka , podzia ł, pogwałciciel, ponurzyć się, predy- 
gier, probow ać  'p o św iad czać ', przesycony, redukcja, rezygnacja, traktierniczka, 
wy afiszować, wstecznie, wychowanie, wychylenie się, wymyślany, żołnierka. B rak też 
w słow nikach frazem ów : białe zabawy, dubeltowe oczy i nos osiodłany  (em fat.) 
ja k  bqdź, koszara drogowa, m achina fizyczna, n ikczem ność fizyczna, m iejsce wy­
tknięte, m ieć czynność z  k im ś, łożyć staranie, m ieć wiele do czynienia 'm ieć  dużo 
p racy ’, działać odpornie, stargnąć cuglam i, wypełnić i wykonać wolq, od tej epoki, 
w m ow ie będący. K ilka dialektyzm ów : bułka  'b o c h e n e k ',  czego 'd la c z e g o ', 
klasy 'g im n a z ju m ', znachodzić, raby i skrzybać; chyba też m im ow olnie  'w brew  
swojej w o li’ (w S D or w tym znaczeniu  cytat tylko z M ickiewicza). Inne niż w 
obu  słow nikach brzm ien ie  m ają szczupta  i wisk  'w is t '.

O ba słow niki n ie  zanotow ały też w ielu wyrazów i połączeń wyrazowych wyka­
zanych w § 150. N a następu jące  z nich zw róciłem  uwagę: antychrystowski, brat- 
niogościnny, brudno-złośliwy, brygadny, (h rab ia) burguński, dum no-łakom y, dwoj- 
znaczność  i dwojznaczny, dziesięcium iesięczny,francuzić, guglarz, (szerm ierz) Hono­
rat kow y  (iron iczne), karkodźw ig  't r a g a rz ',  (sp iski) karlo-republikanckie, karta  
drożna, ludolubny, m anifestow y, najwpierw, niedołęstwo m oralne, niegramatykalnie, 
niepam iętnie, niezachwiały, niezdręcznie, okrągło-płaski, perygorski i petrokorcki, 
podło-nikczem ny, (dom ) podprefekturalny, pom arańczny, p om inąć  się z  prawdą, 
prezbiterat, przywileista, rogato-ogonaty, sfanatyzm owany, spodziewać się coś, troj- 
rożny (kapelusz), tyluletni, wieluliczny, Wodobrzeg (B ordeaux), współm ęczennik, 
wsteczność i wsteczny, wyafiszować, zażądać coś, zdarem nić, zdręcznie, złotookular- 
ny, zsztywnieć, zw spólnić ; gwar. pietruszczany  (w L piotruszczany); rusycyzmy: 
am nistia , ludojed, szosę-, germ anizm : szem at.

W iększość tych n ie  notow anych w L  i S D or wyrazów i frazem ów  m ożna 
uznać za indyw idualne twory ks. Puchalskiego.



ZAKOŃCZENIE 
(Cyfry kursywne w naw iasach oznaczają num ery  paragrafów )

Z  przeglądu dokonanego w pracy wynika, że język Pam . n ie  je s t jednolity . 
O bok zjawisk charakteryzujących ogó lnopo lsk i język lite rack i 1. połow y X IX  w. 
występują w nim  a) elem enty  reg ionalne, b ) e lem enty  w łaściw e ogó lnopo lsk iem u  
językowi po tocznem u i c) indywidualizm y, z k tórych w iększość n ie  najlep iej 
świadczy o ku ltu rze  językowej ks. Puchalskiego.

a) W ymieniam najpierw  zjawiska d i a l e k t a l n e .  C harakteryzow ały  
one, i dziś jeszcze charak teryzują, te ren  Podlasia.

1. Sam ogłoska y  up rzedn iała  się niekiedy (tzn. zbliżała się  a rtyku lac ją  do i) 
w pozycji przed j  i po spółgłoskach wargowych, co w idać w zapisach  tak ich , jak  
Alexandrijski, Rossjiski o raz  wjidę, wjciąga, osobj (2, 24-26). -  2. D aw ne długie 
sam ogłoski a, e, i o wymawiał ks. Puchalski ja k  ja sn e  a, e i o. Ścieśn ien ie  
historycznego e oznaczył tylko w wygłosowym -ej, np. więcćy, niezachwiany  
odwagi (4 ), a ścieśnienie historycznego ó  tylko przed  /, l, r, j  i w  o raz  w 
niew ielkiej liczbie innych wypadków: Król, dół, który, m óy, G rochów, Bóg, podróż  
itp . (10, 11); kreskow ane a (d i d )  zapisał cz te ro k ro tn ie , a le  ścieśn ionego  a 
n ie wymawiał. Nowe ścieśnienie sam ogłoski e w idać przed  N  i r o raz  w sylabie 
przedakcentow ej: z  obow iązkim , jedynasty, n i m a m , drew nśm , tćn , S ter, kiliszek, 
sztylitam i (5-7); ścieśnione (lub  jasn e) e wymawiał też p isarz  zam iast y  i i w 
pozycji przed N  i / oraz w -ych: w lu tem , Woysko Leniow e, zrobiem y, Selwester, 
w pierwszech dniach (3). Nowe ścieśn ione (lub  jasne) o  w ystępow ało zam iast u 
w pozycji przed N , r  i l: m ondury, ka takom ba , zasznorow ane, biorko, regularny
(9). -  3. Z a  dialektyzm  m ożna chyba uznać tendenc ję  do  wymowy y jA  i ijA  (z 
akcentow anym i y  i i przed j )  w rzeczow nikach tak ich , ja k  partyja, kom isyja , 
Rosyja, dywizyja, rewolucyja, historyja, artyleryja, religija, kopija  o raz  w azyjatycki, 
aryjergarda i m inijatura  (tu  y  i i pod akcentem  pobocznym ; 25). -  4. B ardzo 
niepewna jest u  ks. Puchalskiego wymowa typu p jasek , bjały, wjara (z asyn­
chroniczną m iękkością spółgłosek wargowych) o raz  typu św at, śwynia, dźwygać 
(26). -  5. U podobn ien ia: nareście, przyśpieście, najśpieśniej, pyśnie się, pośliśm y, 
ześli się, śpieg, na Brunświku (28); różnić się i próżn iak  (a le  też  rożny i próżny  
przed twardym n), cudzołożnik, lubieżnik (30); liczne zapisy z beśpieczny (i 
pochodnym i) i wyjątkowe z wżniesionym łbem  i żn ią  (44). — 6. B rak  m azurzenia  
(28-34). -  7. M ożna przypuszczać wymowę sl i z ł  w iesli, pom yśla łem , odnieśli 
itp. (ale szlad, szlepo, szlub, przeszlecie) i zle, z li ludzie, boiazliwy, nie znalezlj itp . 
(36, 37). -  8. N iepew na wymowa typu obrońca, słonce, skończony  (znacznie  w ię­
cej zapisów z ń); są  zapisy tak ie , jak  krwią m ęczęską, beśpieczęstwa, Okrucięstwa



114 TADEUSZ BRATERSKI

o raz  kapelanski, bezżenstwo, k tó re  zdają się świadczyć o zaniku m iękkości ń 
p rzed  s (40). -  9. M iękkie ź  w zielazo  i pochodnych (43). -  10. M iękkie ś  w 
radośny  i wcześny, m oże też  we właśny i żelaźny (44). — 11. Tw arde k  w polske  
serce, sm o kem , s ta tkem , h ip erpopraw ne  kiędy, acc. butelkie ; chibić (i pochodne), 
gen. pociechi, schiliła się itp . o raz  kociołków  kuchiennych ; h iperpopraw ne 
m achyny, Archy-Dyecezya  (a le  m achinacji, M onarchini, w Chinach  itp .); w ohid- 
nych kolorach (46, 48, 49). -  12. G em inow ane j  w odm ian ie  czasow nika je ść : 3. 
sing. iie (50). -  13. G em inow ane s w passy, passow ać, lossowi (i liczne zapisy 
z j j w  obcych w yrazach), powieścić  'p o w ie s ić ' (51). — G w arow e weznę (jedyny 
zapis, 54). -  15. Spółgłoska r w kresło  (ru ten izm , 54). -  16. Prow incjonalny 
b rak  e w spó jn ikach  w i z: w m szy, z  łzam i, z  wzgardą itp . o raz  w władzy, w 
wrześniu, w fra ku , z  sto łem , z śniegiem, z  sztabu  itp . (55). — 17. Prow incjonalizm  
śm ieli się (jeden  zapis, o b o k  zalali, 56). -  18. B rak  przegłosu  w pietruszczany 
o raz  ludojed  (ru ten izm ), a le  biorę, niosę, dowiodłem  i kociołek, także spowiadać, 
opow iadać (56). — 19. Z  fleksji rzeczow ników : do gwarowych należą n iek tó re  
rzeczow niki m ęskoosobow e z końców kam i daw nego b iern ika  w nom . plur., np. 
wrogi, wyrobniki, karabiniery, uzary, rakietniki (69); gwarowy genetivus od 
sem inarium : R ektora Sem inarjj (77). — 20. Z  fleksji czasownika: infin. widzić, 
siedzić, mruczyć itp ., wiedzić, odpowiedzić itd . (a le  umrzeć, m ieć, chcieć, istnieć, 
94); przychodzim , widzim  i będziem , m ożem , pragniem  itp . (95); p rae te ritu m  wy 
przyprowadzili (jeden  zapis, 96). -  21. M ęskoosobow a form a o rzeczenia przy 
podm iocie  niem ęskoosobow ym  (i m ęskoosobow ym ): dzieci uczęszczali, bataliony 
stanęli, siano  konie zjedli, p ioruny zaczęli trzaskać  itp . (b rak  typu żołnierze 
przyszły, 104). -  22. M ieszanie s tru k tu r  typu zachow uję coś k o m u ś ,  straszny 
k o m u ś  itp . ze stru k tu ram i typu zachow uję coś d l a  kogoś, straszny d  l a 
kogoś  itp . (125 b). -  23. Skłonność do staw iania  zaim ka się bezpośredn io  po 
czasow niku: zajm ujesz się, znajdow ali się, zebrać się  itp . (148). -  24. Słownictwo: 
bułka  (ch leba) 'b o c h e n e k ' (149), cafać się (17, 66), drabiasty (60), drot 'd r u t '
(10), otrząchnąć (54), paznogieć (54), raby (149), skrzybać (149), studzianka (57), 
widno  'w id a ć ' (ru ten izm , 121), znachodzić (149).

b) W ym ienione wyżej dialektyzm y n ie p e łn ią  w Pam . żadnych funkcji styli­
stycznych, trzeba  je  więc uznać za elem enty  pojaw iające się z różną  często tli­
w ością w p o t o c z n y m  języku ks. Puchalskiego. W języku tym występow a­
ły rów nież e lem enty  właściwe ogó lnopo lsk iem u językowi potocznem u. T rudno 
pokazać, jak  ten  ogó lnopo lsk i język wyglądał za życia ks. Puchalskiego, m ożna 
jed n ak  przypuszczać, że w jego  skład w chodziły n iek tó re  zjawiska w ystępujące 
w dzisiejszym  ogólnopo lsk im  języku potocznym . Zaliczyłbym  do  nich nastę ­
pujące:

1. Z an ik  nosow ości w wygłosie, np. z  pusto to , acc. szczero chęć, 1. sing. każe, 
acc. na stronę (15), o raz  przed  / i ł, np. stanęli, ucięła, i w liczebnikach
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piętnaście  (-asty) i dziewiętnaście (-asty, 14). -  2. U proszczen ia: z goździem , 
plugastwo, ptastw o, piędziesiąt (54). -  3. Z  fleksji rzeczow ników : jed n ą  razą, inną  
razą (68); przyjaciołami, nieprzyjacielami, księżam i (70). — 4. Z aim ki: acc. p lur. 
ich zam iast je  w rodzaju  niem ęskoosobow ym , np. dasz m i ich (p ien iądze , 78); 
któren (82); co zam iast który, np. ten, co z  na m i chodził (82). — 5. Z  fleksji 
czasowników: 3. os. p lur. śm ią, um ią (93); passivum  był pozbaw iony  'z o s ta ł p o ­
zbaw iony’ (100). — 6. L iczebniki: trzy franków , trzy szpilek, czterdzieści m sze  
(124). -  7. Spójniki: ja k  w stru k tu rach  porów naw czych, np. m niej kaszla ła  ja k  
wczoraj, więcej ja k  dwieście m il (132), w zdaniach okolicznikow ych czasu ( 'g d y ',  
141) i w arunku ( ’jeśli, je ż e li ',  142); że  w zdaniach przydawkowych (138), 
skutkowych (145) i przed przytoczeniam i (147); żeby  w zdaniach  przydawkowych 
(138), dopełnieniow ych (139) i w arunkow ych (142); bo  w zdan iach  przyczyno­
wych (143); chociaż i choć w zdaniach okol. przyzw olenia (144); albo  w zdaniach 
rozłącznych (134); czego i czem u  ’d laczeg o ’ w zdaniach  pytających (149).

c ) D o  i n d y w i d u a l n y c h  właściwości języka ks. Puchalsk iego  
trzeba zaliczyć:

1. Używanie przym iotnikow ej końców ki -e w nom .-acc. sing, rodza ju  n ijak iego  
zaim ków ten i sam  oraz liczebnika jed en : te praw o, w te m iejsce (79), sam e  
płazanie się, na sam e Bóstwo (80), iedne m iasto  (84). — 2. M ęskoosobow ą 
końców kę acc. sing, zaim ka który w rodzaju  rzeczowym: rachunek, którego d o ­
ręczyłem (82). -  3. Z rów nanie odm iany orzeczenia  (po)w inien  ’je s t zobow ią­
zany z odm ianą innych przym iotników , np. ciała pow inn-e  być chow ane, obo ­
wiązki winn-e być spełniane (91). -  4. Z ło żo n e  liczebniki porządkow e z odm ianą  
ostatn iego członu: pięćdziesiąt siodmego p u łku  (86). — 5. O ryginalne s to p n io ­
wanie przym iotników  i przysłówków (92). — 6. B łędy w używaniu im iesłow ów  
czynnych z -ąc i -wjzy |  -łszy (98). — 7. N iek tó re  z dope łn ień  przedm iotow ych, 
np. chwycił się do haniebnego kłam stw a, wysłuchawszy tę gadaninę  (125a), 
nadm ieniłem  powody, zejść kogoś ’spo tkać się z k im ś’ (125c), nieciekawy jestem  
uczęszczać (125d), nie przeszkadza do braterskiej m iłości (125e). -  8. B łędne 
konstrukcje typu więcej trzy godziny (132). — 9. K onstrukc je  ze spó jn ikam i czy... 
lub, np. Nie wiem, czy dosta ł pieniądze lub nie (134 i 139). -  10. U żyw anie 
spójnika więc n ie tylko w zdaniach wynikowych (135), lecz także  w zdaniach 
nadrzędnych przy zdaniach okolicznikow ych czasu (141), w arunku  (142) i przy­
czyny (143) oraz przy im iesłowowych rów now ażnikach zdania  (146), p raw ie za­
wsze na pierwszym m iejscu w zdaniu  (148). -  11. L iczne neologizm y form alne  
i sem antyczne w słowniku: antychrystowski, bratniogościnny, brudno-złośliwy, 
dum no-łakom y, perygorcki i petrokorcki (od Perigueuxl), W odobrzeg (tłum aczen ie  
franc. Bordeaux), karkodźwig  ’tra g a rz ',  pa łasz  ’szab la ’, wsteczność, wsteczny i 
wstecznie, ponurzyć się, dubeltowe oczy ’oczy i o k u la ry ', osiodłany nos  ’nos z 
o k u la ram i', nikczem nóść fizyczna, działać odpornie  itp . (152).
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R esz ta  pokazanych w pracy zjawisk należy do języka l i t e r a c k i e g o .  
Czy ten  język, używany p rzez a u to ra  z P odlasia , je s t w szczegółach tak i sam jak 
lite rack i język o g ó lnopo lsk i?  N a to  py tan ie  nie m a w pracy odpow iedzi. Zdobyć 
ją  będz ie  m ożna d o p ie ro  po  dokładnym  zestaw ieniu  poszczególnych zjawisk 
językow ych P am ię tn ik a  z odpow iednim i zjaw iskam i języka au to rów  z innych 
reg ionów  Polski.
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